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ПУТЬ В САРАЕВО

Из-под колес мотоцикла поднималась пыль. Владимир Перич (Вальтер) находился на заднем сиденье. На подъеме машина запыхтела и затормозила. Вальтер обернулся, чтобы взглянуть на город, в котором он прожил несколько месяцев. Тузла купалась в голубоватом тумане и в мнимом спокойствии.

Вальтер поудобнее разместился на сиденье и стал высчитывать, как долго еще будут опоясывать город сплетения колючей проволоки и окружать блиндажи. Вспомнилось, как он обещал членам партии и скоевцам
, что скоро наступит освобождение. «Другого пути нет, — торопливо объяснял он, — кроме как взятие Тузлы. Наши войска уже готовятся к наступлению, чтобы прорвать вражескую оборону и разбить противника».

Некоторые слушатели сомневались: они считали, что неприятель так легко и быстро не сдаст этот хорошо укрепленный район. Но вслух об этом не говорили. Все хорошо знали, что Вальтер не выносит возражений и упрямо стоит на своем.

...Мотоцикл поднял густую пыль внизу склона. Ухабы следовали один за другим, и Вальтера сильно трясло на сиденье.

— Отвратительная дорога, люди милые! — пожаловался водитель.

— Она изрыта гусеницами немецких танков и бронемашин. И наши мины кое-где повыбрасывали щебень. Мы посылали подрывников из Маевицы минировать дорогу. И они здорово поработали. Немцы дорого поплатились... В Сараево мы должны успеть до комендантского часа, — предупредил Вальтер.

— Успеем. День большой, — пообещал водитель.

— А непредвиденные обстоятельства? — спросил Вальтер. — Может отказать мотор, лопнуть шина.

— Этого не должно случиться.

— И патруль может задержать, — предположил Вальтер.

— Какой?

— Усташский или немецкий.

— Вроде документы у нас в порядке, и мы хорошо переодеты. Ты, Брацо, настоящий домобранский офицер. Тебе здорово идет эта форма. Меня только пугает, чтобы мы не нарвались на партизанскую засаду из-за какого-нибудь кустарника.

— В партизанский штаб послано извещение о нашей поездке.

— Ты думаешь, этого достаточно?

— Это все, что можно было сделать.

Мотоцикл часто подбрасывало.

Вальтеру вспомнилась его подпольная работа в Тузле. На память пришла погоня за связным, направленным в Сараево.

Вахид Вейсилагич по поручению Вальтера принял секретную партийную почту, осторожно зашил ее в подкладку поношенного пиджака и сел в идущий в Сараево поезд. На вид почти мальчишка, полный тайной радости, что выполняет такую важную миссию, Вахид мечтал, что, когда вернется в Тузлу, получит согласие Вальтера уйти в партизаны. Но только проводили Вейсилагича, как Вальтер узнал, что полиции в Сараеве стало известно, куда направлен связной из Тузлы.

— Мальчишка не должен попасть в руки гестапо, — решил Вальтер и обеспокоенно посмотрел на двух членов партийного комитета.

— Что будем делать? — Оба вопросительно смотрели на Вальтера. — Поезд от Тузлы отъехал довольно далеко...

— Мы должны его догнать, — настаивал Вальтер.

Все задумались.

— Кое-что могут попытаться сделать скоевцы.

— Что именно? — поинтересовался Вальтер.

— В Стожере, Брацо, есть наши товарищи среди усташской молодежи. Можно взять у них мотоцикл и догнать поезд на какой-нибудь станции.

Скоевцы Вахид Делибегович и Изудин Мухаремагич быстро надели усташскую форму, сели на мотоцикл с коляской и помчались за поездом.

В Карановце они догнали поезд, ворвались к начальнику станции, и Делибегович приказал:

— Задержите поезд, пока мы не выполним важное задание!

— Делайте что вам нужно, — с испугом произнес ничего не подозревавший начальник станции.

— Теперь идем к конвоиру поезда, — предложил Делибегович и подал знак Мухаремагичу быстрее покинуть канцелярию.

Усташского унтер-офицера они отвели в сторону, и Делибегович сообщил ему, что они ищут опасного государственного преступника. Унтер-офицер поверил и сразу же согласился сопровождать их по вагонам.

Вахида они нашли в одном из купе.

— Вон из вагона!

Он какой-то момент колебался, но когда узнал своих товарищей в усташской форме, послушно пошел за ними. И трое молодых людей на мотоцикле поспешили в Тузлу.

В тот же вечер Вальтер был оповещен, что связной вернулся и что гестапо и полиция в Сараеве напрасно поджидают юношу с секретной партийной почтой.

Воспоминания об успехах в борьбе с неприятелем всегда вызывали на его лице улыбку.

— Мы сейчас на полпути между Тузлой и Сараевом, — сообщил Вальтер водителю.

— Не мешало бы охладить двигатель! — предложил водитель.

— Сверни в прохладное место и остановись.

Колеса мотоцикла замедлили ход, приблизились к обмелевшему ручью и заскрежетали. Вальтер соскочил с сиденья, расстегнул гимнастерку и стряхнул с себя слой пыли. Водитель потрогал двигатель и сделал легкие движения затекшим телом. Затем, обдав себя прохладной водой, посвежевший, обернулся к Вальтеру и спросил:

— Сколько раз ты рисковал жизнью?

Прямой вопрос застал подпольщика врасплох. Он нахмурил брови и процедил:

— Я и сейчас рискую. Мы оба рискуем, если хочешь знать.

— Не сомневаюсь, но был ли ты в более тяжелых ситуациях?

— Был, — нерешительно сказал Вальтер, не зная, вдаваться ли в подробности или нет.

— Когда?

— Ты наводишь меня, дружище, на неприятные воспоминания.

Вальтер наклонился, пригнул обеими руками траву и сел.

— Эх, моя жизнь! Часто она висела на волоске. На всю жизнь в моей памяти останется весна сорок второго года. В ночь на девятое мая на Белых Водах четники внезапно напали на озренский взвод партизанского отряда «Звезда». Завязался бой не на жизнь, а на смерть. Командир четников Голуб Митрович был беспощаден. В неравной схватке погибло очень много наших товарищей. Никогда не смогу забыть хусинских горняков Франю Марковича, Меху Азапагича и Иву Марьяновича. Я бросился им на помощь и очутился среди группы разъяренных четников. Началось нечто невообразимое, вокруг гремели выстрелы, сверкали штыки. Но тут я почувствовал, что меня ранило, из груди хлынула кровь. Теряя силы, я все же продолжал отбиваться штыком. Четники оттеснили меня к забору и намеревались связать. Наконец они схватили меня и втащили во двор соседнего домишка. Собрав все свои силы, я внезапно рванулся вперед и вырвался из их рук. Я побежал вниз по склону, не обращая внимания на выстрелы. Кое-как я догнал своих товарищей и узнал, что в живых остались лишь Руди Петовар, Оскар Данон, Эдхем Чамо, Измет Капетанович, Йосип Йованович и несколько связных.

Вальтер замолчал, сорвал травинку и стал ее грызть.

— Погиб и мой хороший друг Гойко Узелац. Вот так-то, дружище, — грустно произнес Вальтер. Затем он быстро встал и приказал ехать дальше.

Водитель сел на мотоцикл и дал газ. По лесу разносилось прерывистое пыхтение мотора. На тенистой дороге, тянувшейся вдоль обмелевшего ручья, оставались следы колес.

Вблизи Сараева Вальтер похлопал по спине водителя и попросил остановить перегретый и запыленный мотоцикл. Сойдя с сиденья, он ощупал карманы гимнастерки и вытащил фальшивые документы. Водитель стоял в тени дуба и наблюдал, как Вальтер водил мизинцем по фотографии на удостоверении личности. Наконец он не выдержал и, заглянув в удостоверение, спросил:

— Что-то не в порядке?

— Плохо видна печать. Не мешало бы четче.

— Патруль не заметит.

— Я не уверен. Неприятностей нужно избегать, хотя бы вначале.

Вальтер подошел к дубу, сгреб в кучу сухие листья, сел на них и достал портсигар. Открыв его, он протянул сигареты водителю.

— Спасибо, не курю, — отказался тот. — Долго еще будем отдыхать?

— Поедем, когда выкурю сигарету.

— Значит, есть время подлить немного масла в двигатель.

Вальтер втянул в себя табачный дым и мысленно вернулся в Тузлу. Он вспомнил дорогу из Маевицы. С друзьями он расстался у деревенского домишка, озаренного осенним солнцем. Долго он не мог себя заставить обернуться и помахать. Горло сжал комок, и что-то неприятное и соленое жгло язык. Он не мог открыть рта и ответить на доносившиеся пожелания счастливого и безопасного пути. Холм закрыл горизонт, скрыл товарищей, с которыми Вальтер делил все трудности жестоких боев. Иногда он яростно спорил с ними, случалось, что и оставался в меньшинстве, но вести себя по-другому он не мог: ведь речь шла о вопросах, имеющих важное значение для борьбы с врагом.

И сейчас, вспоминая об этом, Вальтер подумал, не был ли он поспешен, не слишком ли забегал вперед, достаточно ли внимательно прислушивался к мнению других.

Размышляя во время этого короткого отдыха, Вальтер окончательно определил, как надо поступать в новой обстановке, связанной с особыми условиями борьбы. Необходимо действовать смело и наступательно, проявлять самостоятельность и не уходить от ответственности за неудачи.

Он смахнул пот со лба и встал.

Водитель его ждал.

При въезде в Сараево со стороны изрытой дороги стояли два патрульных с винтовками. Один напрягался, пытаясь издалека рассмотреть людей на мотоцикле. И хотя он увидел офицерские знаки различия на воротнике Вальтеровой гимнастерки, он все же поднял руку и снял винтовку с плеча. Мотоцикл замедлил ход, заскрипели тормоза.

— В чем дело? — спросил Вальтер.

— Извините, — отдал честь патрульный, — нам приказано проверять документы!.. Вчера мы даже остановили немецкого генерала, и он показал свои документы.

— И нужно останавливать, проверять, чтобы какой-нибудь бандит не переоделся и не пробрался в город, — поддержал Вальтер, доставая фальшивые документы.

С другой стороны подошел и второй солдат. Оба посмотрели документы Вальтера и сказали:

— Все в порядке, можете ехать.

— А мои? — спросил водитель.

— Спасибо, не надо!

Когда их миновала первая опасность, водитель обернулся к Вальтеру:

— Стало быть, победоносно въезжаю на сараевскую базарную площадь и везу коммуниста и партизанского офицера. И все это на глазах немцев и усташей. Вон они слоняются по тротуару туда-сюда.

— Перестань! — крикнул Вальтер. — Знаешь ли ты дом, куда должен меня привезти?

— Как же не знаю! — удивленно сказал водитель.

— Веди осторожно и молчи!

— Понял! — покорно ответил водитель, стараясь не задеть кого-нибудь из пешеходов на оживленной улице.

Мотоцикл остановился вблизи старого дома. Вальтер протянул руку водителю и зашагал но булыжной мостовой.

УСТАНОВЛЕНИЕ СВЯЗЕЙ В САРАЕВЕ

В полумрачном коридоре Вальтера ожидал высокий и плотный человек. Они молча пожали друг другу руки, и Вальтер спросил:

— Я здесь буду жить, Иосип?

— Комната тебе понравится, — заверил его Иосип, и они направились к лестнице.

— Кто живет в соседних квартирах? — поинтересовался Вальтер.

— Разные люди, — ответил Иосип, — есть офицеры, полицейские, служащие. Мне такие соседи не мешают. Усташская полиция и гестапо меньше будут подозревать.

— Ты прав, — согласился Вальтер.

Они остановились возле какой-то двери. Иосип постучал в дверной косяк. Изнутри послышались легкие шаги и щелканье ключа. Хозяйка выглядела серьезной и озабоченной.

— Я привел жильца, — сказал Иосип, — разрешите познакомить.

Вальтер невнятно пробормотал:

— Брацо.

— Пожалуйста в вашу комнату, — предложила хозяйка.

Посреди комнаты на покрытом скатертью столе стояла обычная ваза с цветами. Вальтер сел на стул и наклонился к цветам.

— Дивно пахнут.

— Хочешь умыться? — спросил Иосип.

— А где? — оглянулся Вальтер.

— Умывальник в прихожей.

Вернулся Вальтер посвежевшим, с распахнутой рубахой, за поясом виднелся пистолет.

— Как тебе здесь нравится?

— Терпимо. Впрочем, комфорт невелик. Но мешает другое... — Вальтер глубоко вздохнул и, посмотрев в окно, окинул взглядом часть соседней улицы. — Нужно присмотреться, освоиться и начать работать. Это главное.

— Это будет нелегко, — предупредил Иосип, — сараевская партийная организация много перенесла. Погибли замечательные товарищи.

— Нужно было быть осторожней!

— Конечно, работали осторожно, но это не всегда возможно.

— Это необходимо, дружище! — почти повелительно произнес Вальтер.

— Теперь от тебя будет зависеть, от твоего умения в основном, чтобы неприятель не проник в наши ряды.

— Мы должны проникнуть в ряды неприятеля, — Вальтер сжал кулак, — чтобы разгадать его намерения и своевременно информировать наше руководство.

— Мысль интересная. Но как проникнуть к ним? Враг не наивен и осторожен.

— Нам надо привлечь к этому всех коммунистов и скоевцев.

— Они и до сих пор активно работали.

— Не сомневаюсь, Иосип. Но нужны максимальные усилия и находчивость, понимаешь?

— Мне ясно.

Иосип встал и застегнул пиджак. Вальтер достал сигарету и сказал ему:

— Извести Матоша о моем приезде.

— Разумеется, — заверил его Иосип.

— Пусть Матош назначит время и место нашей встречи. Секретарь местного комитета и мы должны договориться о предстоящих операциях и совместной работе.

После ухода Иосипа вошла хозяйка и предложила поесть. Закончив скромный ужин, Вальтер лег на кушетку с намерением заснуть. У соседей хлопали двери и слышались медленные и тяжелые шаги. Вальтер повернулся на бок и прислушался. Двери часто открывались и закрывались. Старый подпольщик не любил скрип и металлический скрежет дверных петель. Это ему напоминало первые дни нелегального пребывания в Тузле.

С помощью Миши Вокича истосковавшийся по работе Вальтер тогда отправился на квартиру Десы Йованович, матери партизана. Здесь разрабатывались планы предстоящих операций. Вальтера, партийного инструктора, навещали члены местного комитета КПЮ Юсуф Арнаутович, Момо Пелеш и Мустафа Вилович, сообщали ему о положении в городе и состоянии дел в партийной и скоевской организациях. Члены партии и скоевцы получали конкретные задания.

Однажды, когда Вальтер отдыхал, скрипнула входная дверь и в прихожей послышались громкое объяснение хозяйки и мужские голоса. Насторожившись, с пистолетом в изголовье, Вальтер пытался разобрать, о чем там говорили. Деса упорно повторяла, что нет свободной комнаты, а мужской голос настойчиво твердил: «Мы должны проверить, госпожа! Нам нужно!»

Предчувствуя что-то неладное, Вальтер засунул руку под подушку, где он держал заряженный пистолет. Он решил, что вскочит с кровати, добежит до окна и попытается убежать. Но куда? Город полон войсками, усташами и полицией.

Дверь неожиданно открылась. Начальник полиции Латифагич, настоящая громадина, закрыл собой весь дверной проем. Его сопровождали двое агентов.

«Эту тушу пулей не свалить», — подумал Вальтер, ожидая самое худшее и готовый обороняться.

Полицейский какое-то мгновение смотрел на лежащего под одеялом человека и неожиданно проявил миролюбие. Вальтер принял его извинения, остался лежать в кровати и слушал разговор, доносившийся уже из другой комнаты. Латифагич упорно твердил хозяйке Десе, что у нее достаточно просторная квартира и что она должна принять какого-то немецкого офицера, который пробудет здесь определенное время.

«Пойми, глупая, сюда прибывает много немецких войск! — кричал Латифагич. — Затем они пойдут в горы, чтобы прочесать леса!»

Вальтер не верил своим ушам: он неожиданно получил важные сведения о предстоящей концентрации неприятельских сил, о их передвижении, планах. Полицейский начальник Латифагич снова и снова повторял, что сюда прибывает много немецких офицеров, что их нужно разместить в подходящих квартирах и любезно встретить. Вальтер запомнил каждое слово.

...Он вертелся в постели, одолеваемый различными мыслями, и периодически закуривал сигареты. В пепельнице, стоящей на ночном столике, накопилась гора окурков.

Все же сон его одолел.

Вальтер проснулся от крика хозяйки. Полуодетый, он сидел на постели и ждал возможного визита.

ЗНАКОМСТВО С РАСПОЛОЖЕНИЕМ НЕПРИЯТЕЛЯ

В комнату вошел свежевыбритый, подтянутый Иосип. Он был в хорошем настроении. Сев на стул, стал объяснять причину своего прихода:

— Вчера мы не успели подробно поговорить. Теперь ты отдохнул и отлично выглядишь.

— Пошел ты к чертовой матери! — прервал его Вальтер.

— Тебе было здесь неудобно?

— Я просто устал.

Вальтер надел рубашку и подошел к столику, на котором стояла ваза с цветами. Незаметно вошла хозяйка, поставила перед подпольщиками кофейник и чашки и молча вышла на кухню. Вальтер взял кофейник и налил кофе.

— Это тебя освежит, — заметил Иосип.

— Я не люблю кофе, — признался Вальтер, — а это к тому же ненатуральный. Я заменители по запаху узнаю.

— Натуральный кофе вреден. В Сараеве его тяжело достать. Иногда привозят контрабандой, и его тотчас расхватывают. — Иосип поднял чашку и отхлебнул. — Ячменный кофе, но, может быть, взбодрит.

Вальтер взял в руки гимнастерку, вытащил самописку и бумагу, а затем, немного приведя себя в порядок, спросил:

— Иосип, не желаешь ли поговорить о наших делах?

— Можно. Есть для тебя кое-что важное. Прежде всего, о размещении немецких, усташских и домобранских войск.

— Ты упустил полицию.

— Все в порядке. Сюда включена и полиция.

Иосип извлек из кармана сложенный пополам лист бумаги, положил его на стол и развернул.

Вальтер склонился над планом Сараева, рассматривая расположение улиц и пригородных поселков. Затем, прикрыв пальцем вокзал, поднял взгляд на Иосипа и произнес:

— Осенью сорок первого с товарищем Округлой мы должны были встретить на вокзале наших друзей испанских борцов, проводить в город и разместить на конспиративных квартирах. В последний момент мне пришлось выполнять другое задание. Округла пошла одна встречать друзей из Испании, чтобы затем на трамвае отвезти их в город. Позднее она заметила, что одного из товарищей нет, а приближался комендантский час. Невзирая на опасность, Округла вернулась на вокзал и ждала. Товарищ приехал другим поездом. В зале ожидания они благополучно переждали ночь, а затем осторожно отправились на базарную площадь. Когда я об этом вспоминаю, Иосип, то всегда сожалею, что не мог быть тогда на вокзале с друзьями из Испании.

Вальтер взял чашку кофе и кусочек сахара.

— Кружки на плане, предполагаю, что-то означают?

— Вражеские объекты: казармы, обычные здания, занятые под казармы, штабы, канцелярии, — перечислил Иосип. — Нет ни одного важного неприятельского объекта, который не был бы обнаружен и нанесен на план. Я располагаю сведениями о численности и вооружении некоторых воинских частей.

Вальтер старался как можно точнее запомнить все сказанное Иосипом. Он периодически закрывал глаза и тер виски. А Иосип неторопливо объяснял ему, водя указательным пальцем по разложенному плану города и задерживаясь на важных объектах. Когда он заметил, что есть возможность привлечь некоторых полицейских к сотрудничеству с народно-освободительным движением, Вальтер воодушевился:

— Погоди, Иосип! Проникновение наших в полицию имеет большое значение.

— Разумеется, — согласился Иосип. — Теперь тебе остается поработать с полицией — и наши товарищи в стане врага.

— Для этого важного дела подберем толковых и надежных людей.

— Если я останусь в Сараеве, — заметил Иосип. — Я должен отправиться на освобожденную партизанами территорию.

— Не торопись, — предупредил Вальтер. — У нас еще много дел. Нужно заслать как можно больше наших сотрудников к неприятелю.

— Мы уже некоторых товарищей забросили, — напомнил Иосип. — Они хорошо освоились.

— Начало, значит, положено... Сколько наших работает у неприятеля?

Иосип начал размеренно перечислять всех скоевцев и коммунистов, надевших вражескую форму, и рассказал, как они доставляют ценные сведения. На лице Вальтера то и дело появлялась улыбка, и он кивал головой, как бы подтверждая, что у него нет серьезных замечаний по теперешней работе разведки во вражеском стане.

— Враг сильнее всего приходит в замешательство от неприятных неожиданностей. Поэтому мы должны действовать активно и осуществлять широкие операции, — подчеркнул он.

Иосип свернул план. Вспомнив Славку Штимаца, шефа усташской службы наружного наблюдения, он потер лоб и предостерег:

— Штимац для нас большая преграда. В свое время он проник в наши ряды и склонил на свою сторону Наду Вранкович... Мы не знаем, куда она затем исчезла. Этого шефа нужно ликвидировать.

— Как? — задумался Вальтер.

— Устроить засаду.

— Мы не должны совершать покушений, но я согласен, Иосип, что Штимаца надо устранить. Изучим возможности и что-нибудь предпримем.

— Только не медлите! — предостерег Иосип.

— Повторяю, мы должны действовать осмотрительно и обдуманно. Суетливость ничего хорошего не принесет. Вот я и думаю, какую западню устроить Штимацу. Он нам нужен живым.

Иосип удовлетворился ответом Вальтера и продолжал:

— Не забудь, Вальтер, что твоя встреча с Матошем девятнадцатого сентября в доме Чамила Чехича...

— В котором часу?

— Утром, в семь тридцать.

— Не опоздаю, тем более если меня будет мучить бессонница.

— Привыкнешь — и будешь хорошо спать. И я не люблю смены обстановки, но а после привыкаю, — заверил его Иосип. Затем он сложил пополам план города и спросил: — Тебе его оставить?

Вальтер взял план и спрятал его в карман офицерского кителя.

Иосип посмотрел на часы и сказал:

— Я должен идти. У меня встреча с одним товарищем на Мариндворе.

Оставшись один в комнате, Вальтер побрился, умылся над тазом и надел мундир. Посвежевший, в хорошем настроении, он отправился в город осматривать вражеские объекты. По пути он отвечал на приветствия домобранов и усташей, которые сторонились к краю тротуара, уступая дорогу стройному и подтянутому офицеру.

ПОЛИЦИЯ НЕ ЗНАЕТ, КТО ТАКОЙ ВАЛЬТЕР

Кабинет был просторный и светлый. Славко Штимац, одетый в новый костюм, подошел к открытому окну, посмотрелся в чистое, сверкающее стекло, поправил галстук и причесал волосы. Потом он бросил взгляд на возвышавшийся над городом холм, желтый от осенней листвы, среди которой местами виднелись серые каменные глыбы. Затем подошел к столу, на котором лежали два донесения и один анонимный донос. Нужно было что-то решать. Он взял донос и прочел неумело написанные фразы о контрабанде продовольствия.

— Ах, не хочется этим заниматься! Распылять свои силы по мелочам!

В руках зашуршали донесения. Агент с Башчаршии детально информировал об активизации коммунистов, о распространении листовок, о растущей помощи партизанам. Штимац взял синий карандаш, подчеркнул имена в донесении и задумался над тем, стоит ли организовать аресты тех, кто помогал партизанам.

«Чего этим можно добиться? Ну есть у нас имена пятерых, оказавших помощь. — Штимац недовольно зашуршал исписанным листом бумаги. — Наша цель схватить зачинщиков, а раскрыть их не так просто. Полезнее поймать хотя бы одного коммунистического вожака, чем десяток других. А подобрать приманку тяжело».

Он поудобнее сел в кресло и посмотрел на портрет, висевший на противоположной стене. Угрюмый взгляд грубого лица напоминал, что время не идет, а быстро летит. Штимаца раздражал немой укоризненный взгляд человека, изображенного на портрете, да и сам портрет, висевший напротив его стола. Он неожиданно подумал, не перевесить ли его на менее заметное место, но вздрогнул при мысли, что это могут превратно понять.

Взгляд его упал на второе донесение с подписью «Кошево». Агент, очевидно, весь превратился в слух и зрение, чтобы как можно больше узнать. Его донесение кишело деталями.

На середине донесения Штимац остановился. Вальтер! Новое имя у коммунистов.

Сведения о Вальтере были скупы, без какого-либо описания внешности. Только подчеркивались особенности характера. Штимац даже заподозрил, что агент Кошево, должно быть, симпатизирует Вальтеру, приписывая ему сверхъестественные качества, но успокоился, когда прочел, что это молва, передаваемая тайком из уст в уста, и, как всегда, преувеличенная.

«Коммунисты создают идола, — решил Штимац. — Потерпели поражение, провалились, заполнили сараевские тюрьмы и теперь храбрятся. А один человек, каким бы ни был храбрым, не может изменить существующую ситуацию. Все коммунисты в городе что-то из себя представляли, пока мы их не разбили». Штимац пожалел, что нет детальных сведений о Вальтере. Как бы было здорово узнать, кто же скрывается под этим необычным именем.

«Вальтер, Вальтер! Я должен разгадать, что это за птичка к нам залетела, и подрезать ей крылья».

Он открыл ящик стола, достал лист бумаги и сделал заметки о Вальтере, чтобы послать их в гестапо. Одновременно он обдумывал какую-то комбинацию. Из-под листа бумаги на куске сукна виднелся пистолет.

«Эх, вот это «вальтер», — вздохнул Штимац, беря в руки новый пистолет. — Кто же это сравнивает себя с ним, не дающим никогда осечки? Он даже у офицеров гестапо является личным оружием».

Шеф службы наружного наблюдения стал ловко перебрасывать пистолет из руки в руку, посматривая на выгравированное на нем посвящение. И ожили в нем воспоминания. Штимац трепетал от восторга, когда принимал этот пистолет от шефа усташской тайной полиции Кватерника и слушал поток похвал и признаний его заслуг в борьбе с коммунистами. Потом он положил пистолет в ящик стола и хранил как святыню. И сейчас он положил его на сукно и прикрыл листом бумаги.

Штимац решил, чтобы агент Кошево немедленно начал слежку за Вальтером. Теперь шефу осталось договориться о встрече с этим агентом. В настольном календаре он обвел в кружок вторник. Взгляд его остановился на следующем дне, и он вспомнил, что хотел позвонить управляющему округа в Высоком Марку Шакичу и попросить немного первоклассной кожи для зимней шапки.

«А почему бы не позвонить сейчас? Может быть, господин управляющий на месте». И он потянулся к телефону.

— Это Штимац. Мне нужен господин управляющий.

— Это я, Славко! Что тебе нужно?

— Ничего особенного.

— Слушаю, — настаивал Шакич.

— Скоро наступят холодные дни. Я хотел бы обновить свой гардероб. Мог бы я получить из тамошней фабрики хорошей кожи для зимней шапки? Я за все заплачу.

— Для Славки можно сделать и большее! Когда тебе нужно?

— Как достанешь кожу — позвони. Я приду.

— Хорошо. До встречи, Славко!

Штимацу нравилась эта услужливость. Он тотчас стал думать, какой бы подарочек сделать управляющему округом, не подозревая, что тот сотрудничает с партизанами и снабжает их важными сведениями.

«Замечательный человек этот Марко. Нет у него той неприветливости, что свойственна управляющим других округов. Отнесу-ка я ему золотую цепочку для часов...»

Тут он вспомнил одну резню, которую они устроили под Сараевом, где у людей сначала отнимали драгоценности, а затем жизни. Усташи устроили настоящую кровавую оргию. Тогда-то Штимац и прихватил для себя золотую цепочку и портсигар какого-то сараевского торговца. Портсигар он долго носил в кармане, а цепочку положил в сейф. Офицеру гестапо Фесту, когда Штимац предложил ему сигарету во время совещания в здании усташской полиции, этот портсигар очень понравился, и он жадно воскликнул:

— Что-то необыкновенное! Это работа сараевских ювелиров?

— Да, оригинальный орнамент, — ответил Штимац, прикидывая в уме, что он будет иметь, если подарит портсигар. — Пожалуйста, возьмите на память!

Фест какой-то момент колебался, а затем взял драгоценную вещичку.

— Золото! Чистое золото! — повторил Фест, осматривая пробу на портсигаре. — Чем я могу вас отблагодарить?

Штимац в ответ лишь наклонился с видом заговорщика и раздавил погасшую сигарету. Фест похлопал его по плечу:

— Будем еще теснее сотрудничать.

— В этом нет сомнения, — подтвердил Штимац.

— Мы должны координировать наши действия против коммунистов...

— Это и есть цель нашего совещания, — подчеркнул Штимац.

Золотой портсигар теперь обязывал Феста благосклонно относиться к шефу усташской службы наружного наблюдения, и всякий раз, особенно во время бесед и совещаний, этот портсигар невольно напоминал о нем, о положении в Сараеве и Восточной Боснии, а Штимацу большего и не требовалось...

Приподнявшись над столом, Штимац почувствовал, что нога его затекла и стала нечувствительной и малоподвижной. Он встал, уперся рукой в край стола и, чтобы освободиться от неприятного ощущения, стал болтать затекшей ногой. Когда онемелость ноги прошла, он медленно подошел к окну и посмотрел на улицу. По тротуару шлепали по-разному одетые прохожие. Шагал кто-то и в офицерском мундире. Мелкие знаки на петлицах кителя были едва различимы. Они стали заметнее, когда офицер поравнялся с окном и посмотрел вверх. «Старший лейтенант интендантской службы», — определил Штимац и пожалел, что не был внизу, на улице, и поэтому не мог похвалить офицера за безукоризненную выправку. Затем он отошел от окна и решил идти в город, чтобы посетить некоторые упомянутые в донесениях места.

НЕОЖИДАННОСТЬ В ДОМЕ ЧЕХИЧА

Нежаркое солнце уносило тени городских крыш, периодически пряталось за клочки облаков и освещало лазурный небосвод. Вальтер торопливо шел по почти пустой улице, руки держал в карманах штатского пальто и временами оглядывался, проверяя, не идет ли по его пятам какой-нибудь агент. Хмурым утром на Башчаршии из-за закрытых калиток слышалось дружное пение женщин, и Вальтер остановился и прислушался:

Нет больше байрама
,

Как бывало когда-то...

Песня напоминала всхлипывание безутешных людей и пленяла трогательным напевом.

Вальтер подтянул рукав и посмотрел на часы. Через 15 минут он должен был быть в доме Чехича. Он ускорил шаг. Быстро пересек булыжную мостовую и подошел к калитке. Хозяин тотчас ее открыл и повел гостя по лестнице в комнату, где уже находились Матош, Иосип и другие товарищи. Это была встреча старых знакомых.

Секретарь местного комитета Матош хотел сразу объяснить присутствующим, почему решили собраться в доме Чехича, но его прервал продолжительный и неожиданный звонок.

— Что это? — привстал Вальтер.

Присутствующие застыли в молчании. Обеспокоенный хозяин направился к калитке. Он быстро вернулся и крикнул:

— Немцы и усташи оцепили дом. Спасайтесь, друзья!

— А как? И куда? — спросил Иосип.

— Не мешкайте, друзья! — предупредил Матош. — Немцы могут выломать калитку и ворваться сюда. Я уничтожу партийные документы и догоню вас!

— Будем уходить! — решил Вальтер. — Партийные документы в печь! Зажигай спички!

Слышалось, как взламывают калитку. Матош рвал секретные партийные документы. В какой-то момент ему показалось, что он не успеет все сделать, и он стал требовать:

— Уходите, товарищи! Я вас догоню!

Вальтер взглянул на Иосипа и на окаменевшего хозяина.

— Может быть, во двор и через забор? — спросил хозяин.

Иосип первым выскочил во двор. Вальтер держал заряженный пистолет и прикрывал уходящих товарищей. Усташи и немцы не видели, что творится во дворе. Послышался страшный треск — калитка не выдержала натиска полицейских и рухнула на землю.

Вальтер воспользовался нерасторопностью преследователей, незаметно перескочил через забор, на какой-то момент остановился и посмотрел в сторону дома Чехича, чтобы убедиться, удалось ли Матошу убежать. Во дворе недалеко от входных дверей стояло несколько усташей и агентов с оружием наготове. Вальтер понял, что может стать хорошей мишенью для врага, и, держа пистолет в руке, побежал на соседнюю улицу.

Матош поспешно сжигал партийные документы и фальшивые удостоверения. Убедившись, что все уничтожено, он решил выскочить в окно и убежать. В этот момент четверо вооруженных людей выбили дверь и ворвались в комнату. Завязалась борьба, и Матош оказался в руках гестаповцев и усташей. Один из них прошипел:

— Ах, попался!

Матоша отвели в комнату на первом этаже. Здесь находилась семидесятипятилетняя старуха, немощная и глухая, но усташей и гестаповцев не смущало ее присутствие. Они прежде всего ощупали одежду Матоша и нашли патрон. Удивленные, они остановили обыск, а один из гестаповцев, пощупав патрон, с нескрываемым ликованием спросил:

— Откуда это, а?

Матош молчал. Гестаповец взвизгнул:

— Будешь говорить? Откуда у тебя патрон?

— Понятия не имею. Может, кто-то подложил.

В тесную комнату втиснулось еще несколько усташских агентов и гестаповцев. Они решили, что хорошим отношением смогут чего-нибудь добиться, и один из них вытащил портсигар:

— Пожалуйста, сигарету!

— Не курю, — отказался Матош.

— А как тебя зовут?

Пока Матош думал, что ответить, один из полицейских, вошедших в комнату, сказал:

— Это Ченгич! Мы с ним давно знакомы.

Увидав говорившего полицейского, Матош понял, что бессмысленно скрывать свое настоящее имя, и проговорил:

— А кто говорит, что я не Ченгич?

— С фамилией все в порядке. Мы знаем, кто у нас в руках и чего можно от него ждать. Когда ты пришел в дом Чехича? — спросил гестаповец.

— Вчера вечером, перед комендантским часом.

— И это все?

— Все.

— Маловато. Отсюда кто-то убежал. Мы напали на след. И сожженная бумага... Объясните, что здесь происходило, кто сбежал?

— Не знаю.

Усташи и гестаповцы стали перешептываться, решая, что дальше делать. Матош понял, что сейчас будут пытать. Он молниеносно вскочил, опрокинул на гестаповцев огромный стол, подбежал к окну, головой выбил стекло и выпрыгнул из окна. Падая, он почувствовал сильную боль в спине, в глазах потемнело, и закружилась голова. Он попытался приподняться и побежать по двору, но усташи и гестаповцы легко его настигли и стали безжалостно бить ногами. Затем раздался оглушительный крик главаря гестаповцев:

— Прекратить! Ченгича в тюрьму!

Избитого, окровавленного Матоша гестаповцы и усташи поволокли в сторону тюрьмы.

УХОД ОТ ГЕСТАПОВСКОЙ ПОГОНИ

Вспотевший от бега, Вальтер остановился между двумя старыми зданиями, чтобы передохнуть и подумать о временном убежище. У него было несколько конспиративных адресов. Он решил пойти на квартиру Хасана Любунчича, привести там себя в порядок и разузнать, как случилось, что напали на дом Чехича.

Вальтер беспокоился за Иосипа и Матоша. Куда убежал Иосип? Да и удалось ли ему вообще ускользнуть из западни и уйти от преследователей. А если нет?..

Вальтер вздрогнул от этой мысли и на мгновение остановился.

«А если я не найду Иосипа... что делать?»

Он вспомнил о других соратниках, отважных и смелых, о Звонко Грбаце (Путнике) и Ацо. Оба отлично знали положение дел в Сараеве. Собирая важные сведения, Ацо прекрасно изучил город и его окрестности.

«С ним назначена встреча в десять часов. Нужна осторожность. А какова цель встречи? Не знаю. Ацо настаивал на ней. Может быть, он располагает новыми данными? Переоденусь и непременно пойду...»

Возле универмага на перекрестке Вальтер неожиданно столкнулся с полицейским.

— Куда претесь? — гаркнул полицейский. — Что, мало места!

— Простите, — вежливо ответил Вальтер, избегая нежелательных последствий.

Полицейский немного смягчился:

— Убирайтесь! В другой раз не прощу.

Вальтер исчез за углом и направился к квартире Любунчича.

В прохладной комнате он стал анализировать, как же могло случиться, что узнали о их встрече в доме Чехича, и пришел к выводу: «Кто-то выдал нас... Кто?»

Мысль, что предатель может скрываться и среди ближайших его помощников, напомнила Вальтеру о необходимости быть особенно осторожным и осмотрительным.

Вскоре неожиданно постучали в дверь. Вальтер быстро встал и посмотрел в окно. Это пришел Фердо Шух (Брзи), скоевец, энергичный и находчивый юноша.

— Здравствуй, Брзи! — сказал, повеселев, Вальтер. — Ты ходил к дому Чехича?

— К счастью, нет! Я как раз в это время паковал брошюру «Мусульмане в свете народно-освободительной борьбы» и уже было собрался идти, как кто-то заглянул в дверной глазок, перепугав отца и меня. Мы внимательно посмотрели — это был Иосип. Я решил, что он рассердился из-за того, что я вовремя не отнес брошюры, но он предупредил: «Никуда отсюда не уходи. Провал. Схвачен Матош...»

У Вальтера, как только он узнал, что Иосип ушел от врагов и нашел себе убежище, отлегло от сердца. А Брзи продолжал:

— Иосип отправил меня проверить, остался ли ты в живых.

— А откуда ты узнал, что я здесь? — перебил Вальтер.

— У нас несколько нелегальных квартир. Я их все и хотел обойти...

— А, вот как... Хорошо, что пришел, поможешь кое-что сделать. Немедля.

Брзи ждал задания, а Вальтер отыскал сигарету и спокойно начал:

— Я в затруднительном положении. В десять часов у меня важная встреча, а в этой одежде я идти не могу. Усташи и агенты могут меня узнать. Нужно переодеться.

Вальтер намеренно замолчал, чтобы услышать мнение юноши. Какой-то момент они смотрели друг на друга в нерешительности.

— Переодеться можно. Я бы тебе принес костюм отца, но он крупного телосложения. Заскочу-ка я к Мидхату Вегичу. Он твоего роста. Займу у него костюм.

— Спеши, — одобрил Вальтер.

Брзи быстро вернулся с пакетом под мышкой. Вальтер развернул почти новый костюм, тотчас переоделся и повязал галстук.

— Тебе чертовски идет. Элегантный, ничего не скажешь, — заметил Брзи, довольный, что услужил.

— Здорово выгляжу, — согласился Вальтер и стал выворачивать карманы снятого костюма. Взял пистолет, сигареты и разные мелочи.

Вальтер торопился. Брзи следил за движениями его длинных пальцев, как он проверял, заряжен ли пистолет.

— Я должен идти. Иосипу скажешь, что делать все, как договорились. Мы должны идти только вперед, понимаешь? — Широко открытые глаза Вальтера были полны решимости.

Брзи еще больше вытянулся, не моргая, слушал и запоминал слова отважного человека. А уходя, сказал:

— Я передам твое поручение, передам дословно. И мы непременно дознаемся, как случилось, что гестаповцы и усташи узнали о доме Чехича.

Вальтер проводил Брзи, немного задержался в комнате, затем осторожно вышел на улицу и смешался с многочисленной толпой прохожих.

Ацо, крупный, аккуратно выбритый, нетерпеливо ждал за столиком в кафе. Вальтер, появившись в дверях, осмотрел посетителей и направился к столу, стоящему в темном углу. Успокоенный Ацо тотчас предложил ему стул. Вальтер, облокотившись на старенький столик, молча посмотрел на Ацо. Нескольких вздохов Вальтера было достаточно, чтобы Ацо понял, что случилась какая-то неприятность.

— Ты выглядишь усталым, — заметил Ацо.

— Это точно, я расстроен, но это нам не должно мешать, — прервал его Вальтер. — Я ждал, Ацо, нашей встречи.

Оба посмотрели на соседний стол, где сидели трое людей. Они спорили и пили ракию.

— Может, пойдем отсюда? — предложил Ацо.

— Не стоит. Опасность всюду подстерегает. Говори, зачем пришел?

Ацо наклонился к Вальтеру:

— Готово нападение на Штимаца, шефа усташской службы наружного наблюдения. План разработан, не хватает лишь немецких форм...

— И? — произнес Вальтер.

— Мы рассчитываем на твою помощь... Чтобы ты как-нибудь достал форму немецкого летчика. Вот тебе записка от товарища с «земли».

Вальтер осмотрелся, приподнял голову от бокалов и кофейных чашек и незаметно сунул записку в карман.

— Ты что, не будешь читать? — поинтересовался Ацо.

— Не нужно спешить. Давай решим с формой. У меня есть товарищи на аэродроме, и, возможно, я смогу кое-что достать.

Вальтер вспомнил Путника и его оперативность. Он прикинул, через какое время можно будет достать военную форму.

Затем Вальтер предложил:

— Ты поселишься на нелегальной квартире, скажем, у Вондрака. И должен быть осторожен и готов ко всему.

— Я всегда готов. Почему ты меня предупреждаешь?

— Матоша схватили... Агенты и гестаповцы напали.

Ацо нахмурился и предложил:

— Пакет с формой можно передать через Илиджи прямо с аэродрома. А я его буду ждать там, на явочной квартире.

— Это, пожалуй, лучше всего, — согласился Вальтер и вытащил записку. Он незаметно прочел ее и сказал: — Нужно, чтобы кто-то следил в то время, когда Штимац выедет из Сараева. Все будет подготовлено, пусть товарищи не беспокоятся.

Ацо позвал официанта и расплатился за кофе. Вальтер первым вышел из кафе и поспешил на трамвайную остановку.

«ГЛУХОНЕМОЙ» ПАЦИЕНТ

В тюрьме Чемалуша гестаповцы и усташи ничем не гнушались, стараясь хоть чего-нибудь добиться от избитого и истерзанного Матоша, но он молчал.

— Не стоит его больше трясти — умрет, — пришел к выводу один из усташей, обращаясь к остальным, и затем предположил: — А не онемел ли Ченгич после наших ударов?

— Это можно проверить, — сказал другой усташ.

— Как?

— В тюремном отделении больницы.

Усташи посмотрели на недовольного гестаповца и ждали его решения.

— В больницу! Ченгича необходимо вылечить, чтобы он заговорил. Мы располагаем сведениями, что на него выходит сараевское коммунистическое подполье. Он нам все выложит, все! — Гестаповец погрозил указательным пальцем и бросил взгляд на неподвижно лежащее в углу следственной камеры тело коммуниста.

Часовые подхватили Матоша и потащили его из камеры.

Ждали врача, чтобы тот осмотрел Матоша. Пришел профессор Флагер. Ощупав избитое тело, он спросил:

— Что у вас болит? От чего синяки?

Помутневшие глаза, не моргая, смотрели в одну точку, а опухшие губы не шевелились. Флагер еще ниже наклонился и посмотрел на отекшее лицо.

— Не хотите говорить?

Матош никак не реагировал и молчал.

— Симулянт! Знаю я таких! — закричал Флагер, затем, желая посмотреть, нет ли изменений в застывшем взгляде Ченгича, он еще ниже наклонился над ним.

Матош продолжал молчать, и Флагер снова прокричал:

— Симулянт! Мы за ним понаблюдаем! Пусть останется в больнице.

Матоша грубо впихнули в маленькую комнату и надели на него больничную одежду. Превозмогая боль, он изо всех сил старался сдерживать себя, чтобы случайно не застонать. В постели ему стало немного легче, боль несколько утихла, но ненадолго.

Пришли доктора Благое Ковачевич и Хиба Рамаданович, сторонники народно-освободительного движения, и узнали секретаря местного комитета КПЮ. Врачи позаботились, чтобы немного успокоить боль. Ковачевич созвал консилиум врачей для установления диагноза. Они пришли к выводу, что у пациента из-за нанесенных тяжелых травм произошло кровоизлияние в мозг и отнялась речь и, чтобы улучшить его состояние, необходимо продолжительное лечение.

Неподвижно лежащий под больничным одеялом и обеспокоенный тем, что скоро за ним придут гестаповцы, Матош время от времени мысленно возвращался в прошлое.

В марте 1942 года в Фоче он получил задание ехать в Сараево для руководства подпольной работой. До Игмана он добрался без труда и там стал поджидать связного из Сараева с формой домобранского офицера, но связной попал во вражескую западню. Матош об этом ничего не знал. Раздобыв домобранскую шинель, ремень, ботинки, он пешком отправился в город. На Илидже остановился в доме Радошевича, а на следующий день пошел на квартиру Бахрия Джемича. Секретаря местного комитета Джемаля Биедича он застал у великого муфтия
, который призывал мусульман вступать в ряды неприятеля.

Воспоминания Матоша прервало появление доктора. Он неслышно подошел к постели и потрогал изуродованное лицо.

— Пройдет, — сказал доктор.

Матош напрягся, с трудом приподнял отекшие веки и убедился, что перед ним доктор Ковачевич.

— Мы тебя спасем. Вальтер просил тебя не беспокоиться. Что-нибудь придумаем...

— Спасибо, доктор, — прошептал Матош, тяжело дыша.

— Остерегайся, чтобы усташи и гестаповцы ни о чем не догадались.

Вошла медицинская сестра и посмотрела на доктора. Тот не растерялся и приказал:

— Больному хуже. Его нужно чаще навещать. Я пропишу ему новые уколы.

— Я не верю, что он может выздороветь, — заметила сестра.

— Сделаем все, что можно, — развел руками доктор Ковачевич и направился к двери.

Четыре месяца Матош притворялся глухонемым, пока его не обменяли, по настоянию Вальтера, на пленного немецкого офицера.

ПОДГОТОВКА К СЛОЖНОЙ ОПЕРАЦИИ

Звонко Грбац (Путник) в форме домобранского офицера нашел Вальтера на квартире Стевы Вондрака.

— Мне, Брацо, поручили тебя навестить.

— У нас неприятности, — сказал Вальтер. — Усташи и гестапо схватили Брзи.

— Как? — удивился Путник, и на мгновение у него перехватило дыхание.

— Он шел на Скансию к нашему товарищу. Не понимаю, как его обнаружили, но постараюсь дознаться. Брзи мы должны спасти.

— Могу ли чем-нибудь помочь?

— Мы не должны, Звонко, биться головой об стенку. Изучу обстановку в усташской тюрьме и решу, как действовать.

— Мы должны спешить, — заметил Путник.

— Не надо меня предупреждать. Ты знаешь, что я и сам не люблю медлить. Уже кое-что предпринимаю. Скоро услышишь.

— Боюсь, как бы усташи не убили Брзи до суда.

— Суда не будет. Откровенно говоря, опасаюсь, что они могут сломить Брзи и выпытать кое-что важное о наших делах и планах. Но он юноша крепкий, должен выдержать. Иосип уверял меня, что нет оснований сомневаться в Брзи.

— Пытки выдержит, но, искалеченный, не будет иметь сил ни жить, ни умереть.

— О самом худшем мы не думаем, Звонко. Мы делаем все возможное, чтобы спасти Брзи. Теперь о другом... — Поглаживая подбородок, Вальтер опустил глаза. — Предстоит сложное и серьезное дело. На освобожденной территории от нас ждут помощи.

— Значит, мы кое-что сможем сделать, — заверил Путник и стал ждать разъяснений.

— Нас не будут информировать о предстоящей операции из предосторожности.

— Разве нам не доверяют? — удивился Путник.

— Операция должна быть успешной, а остальное не важно. Для ее выполнения нужна строжайшая тайна. Мы должны поймать важную усташскую шишку.

— Хорошо, не буду расспрашивать. — Путник понял, что должен подчиниться решению руководителей операции. — А мне что нужно делать?

— Твой мотоцикл исправен?

— Машина работает безупречно. Вчера только проверял и везде смазал.

— Сядешь на мотоцикл и будешь патрулировать на дороге Сараево — Высокое. Если заметишь усташей или немцев — тотчас сюда, известишь меня.

— Когда ехать?

— Утром. Будь осторожен. Твои домобранские документы в порядке?

— Не отличишь от настоящих.

— Договорились? — спросил Вальтер.

— Все ясно.

— Счастливого тебе пути!

Путник ушел, немного недовольный тем, что не знал, кому помогает в операции и какую усташскую шишку нужно поймать.

ЛОВУШКА ДЛЯ ШЕФА УСТАШСКОЙ СЛУЖБЫ НАРУЖНОГО НАБЛЮДЕНИЯ

В назначенное время перед домом, в котором жил Штимац, раздался звук автомобильной сирены. Шеф усташской службы наружного наблюдения с портфелем в руке спустился по лестнице, сел в автомобиль и спросил водителя:

— Когда выехали из Высокого?

— Сегодня утром, господин начальник, — ответил водитель Измет Зечевич.

— Как управляющий Шакич?

— Хорошо, господин начальник. Можно ехать?

— Вези осторожно. Дорогу размыло.

— Не волнуйтесь, у меня есть опыт, — успокоил водитель и нажал ногой на стартер.

Автомобиль прилично трясло, и мотор работал с перебоями.

— Я не успел заменить свечи, — оправдывался водитель. — Управляющий приказал срочно ехать.

— До Высокого доберемся, — предположил Штимац и поудобнее расположился на сиденье.

— По дороге не застрянем, — пообещал водитель.

К автомобилю подошел учитель гимназии Рудольф Вавра, постучал в стекло и спросил:

— Куда направляетесь?

Водитель посмотрел на Штимаца, как бы предлагая опустить стекло.

— Вы знакомы?

— Мы соседи, господин Штимац. Я учитель гимназии.

— Ах так... Куда вам?

— В Высокое, навестить родных.

— У нас есть место, пожалуйста, садитесь.

Вавра сел на заднее сиденье и замолчал. Водитель осторожно объехал рытвину на дороге. Штимаца тяготило молчание. Он обернулся к Вавре:

— Господин учитель, слушаются ли вас ученики?

— Они послушны, — ответил Вавра, уловив, что Штимацу скучно и он охотно прервал бы неприятное путешествие.

Впереди автомобиля взлетело облако пыли, медленно рассеялось и легло на кусты, растущие вдоль дороги.

— Кто поднял пыль? — поинтересовался Штимац. — Давай побыстрей догоним.

— Это мотоцикл. Вероятно, патруль, — предположил водитель, не желая увеличивать скорости, чтобы не рисковать.

На крутом подъеме, освещенном солнцем, стал ясно виден мотоцикл.

— На мотоцикле один человек. Узнаю домобранскую форму, — сообщил Штимац, напрягая зрение и откидывая голову, чтобы не удариться о стекло, так как машину сильно трясло.

Звонко Грбац (Путник), пригнувшись к мотоциклу, увеличил скорость, одолел подъем и исчез в направлении Высокого.

— Не стоит гнаться за домобраном. Могут не выдержать амортизаторы, — предупредил водитель и достал сигарету.

Штимац, недовольный, пощупал карманы и, вытащив сигарету, сказал:

— Не люблю, когда меня кто-нибудь обгоняет.

— Домобран не в счет, — ответил водитель.

— Эх, домобраны! Многие из них ненадежны.

— В беспокойные времена люди всегда колеблются. Неизвестность ослабляет постоянство, портит характер.

— Что?.. — Штимац повернулся, чтобы лучше разглядеть лицо водителя.

— Прошу вас, пожалуйста, зажгите мне сигарету, — произнес водитель.

Клубы табачного дыма мешали спокойно сидевшему на заднем сиденье учителю. Он их разогнал рукой и неожиданно чихнул. Штимац обернулся и сказал:

— Будьте здоровы, господин учитель!

— Спасибо.

В синеватой дымке показалось село, над которым поднимались серые шлейфы из дымовых труб. В стороне от него хмурились зеленые деревья, стоящие сплошной стеной.

— Эх, красивые места! Иметь бы время и возможность для отдыха, — вздохнул Вавра. — Чей это дом у дороги?

— Балордина, — пояснил водитель.

— Как милы деревенские постройки! Мечтаю построить...

Штимаца не интересовали мечты учителя. Он помрачнел при упоминании имени Балордина и вспомнил, что вот уже несколько месяцев безуспешно пытается обнаружить этого известного коммуниста. Он собрался было спросить у водителя, кто сейчас живет в доме у дороги, но неожиданно решил, что это лучше сделать, когда они приедут в Высокое.

Недалеко от дома Балордина четверо подпольщиков в форме немецких летчиков — Мишо Джокич, Смайо Манджука, Миле Панич и Ацо Амброзич — устроили засаду и поджидали Штимаца. Манджука находился немного в стороне с оружием наготове, чтобы на всякий случай прикрыть отход остальных товарищей.

Амброзич выбежал на середину дороги и дал знак остановиться. Штимац, не подозревая, что попал в ловушку, очень обрадовался, когда увидел молодого человека в немецкой форме, и крикнул водителю, чтобы тот быстрее тормозил.

Заскрипели тормоза, и машина остановилась. Амброзич подошел вплотную к полуоткрытому окну и спросил:

— Куда господа едут?

— В Высокое, — ответил Штимац.

— Вы кто? Управляющий Шакич?

Штимац опустил руку во внутренний карман пиджака и вынул удостоверение.

— Пожалуйста, мои документы. Я чиновник из Сараева.

Ацо стал читать. Убедившись, что они не ошиблись, он резко приказал:

— Прошу выйти, господа!

— Почему? — запротестовал Штимац.

— У меня нет времени для объяснений. Все сказано. Выходите!

К автомобилю подошли Джокич и Панич и спокойно повторили:

— Выходите, выходите!

Вавра побледнел, взял свои вещи и неохотно вышел из машины. Водитель медлил и ждал разрешения остаться за рулем. Штимац, стоя под дулами заряженных винтовок, все еще верил, что это какое-то недоразумение, что он все же имеет дело с немецкими патрульными, знающими сербскохорватский язык.

— Почему вы не выходите? — прикрикнул Ацо на водителя.

— А разве я не буду вести машину? — удивился водитель. Он думал, что его оставят за рулем.

— Нам не нужна машина, — пояснил Ацо.

— Мы что, отсюда пойдем пешком?

— Не задавайте много вопросов, — предостерег Панич.

Штимац вдруг понял, что добром все это не кончится, и стал осматриваться, соображая, куда бы убежать. Ацо, заметив его нервозность и пугливое озирание по сторонам, сказал друзьям:

— Присмотрите за господином!

— Мы за ним внимательно следим. Ему не удастся ускользнуть, — пообещал Панич.

Манджука предложил уйти с дороги, на которой в любую минуту могли появиться немцы и усташи.

— Куда пойдем? — спросил Мишо Джокич.

— В сторону гор. В Фойницу!

У Штимаца подкосились ноги. При упоминании Фойницы ушла последняя надежда на спасение и возвращение в Сараево.

— Что замешкался? — крикнул Ацо.

— Не могу идти.

— Может быть, прикажешь взвалить тебя на спину и нести? Живей!

В спор вмешался Мишо Джокич и прикладом подтолкнул Штимаца, давая ему понять, что нужно двигаться в указанном направлении. Усташ понял, что никакие отговорки и притворство не помогут, опустил голову и ускорил шаг. За ним следовали учитель Вавра и шофер Зечевич. А им в спины смотрели дула заряженных винтовок отважных подпольщиков.

Немного спустя по дороге ехал Звонко Грбац (Путник). Заметив открытый автомобиль, он тотчас остановился. Поблизости никого не было, и у него мелькнула мысль, что здесь было совершено нападение и что сделали это умело и хорошо продуманно. Он вскочил на мотоцикл, дал газ и помчался в Сараево сообщить Вальтеру о случившемся на дороге у Высокого.

Спокойный и отдохнувший, с сигаретой в руках, Вальтер внимательно слушал.

— Знаешь, дверцы автомобиля были открыты. Он стоял у края дороги. Я хотел было спрятать мотоцикл в кусты, а сам сесть за руль автомобиля и ехать сюда, но передумал...

— Может быть, все закончится благополучно, — предположил Вальтер. — Неприятель сразу бросится в погоню, когда узнает, кого потерял. Будет настоящий скандал...

— А кого они потеряли?

— Скоро узнаешь, Звонко. Приучайся, приятель, быть терпеливым и менее любопытным.

— Эх, стало быть, конспирация? Я что-то делаю, а не знаю что.

— Воюешь против врагов и предателей, — пресек Вальтер дальнейший разговор на эту тему.

УКРЕПЛЕНИЕ ПАРТИЙНОЙ И СКОЕВСКОЙ ОРГАНИЗАЦИЙ

Помимо направления людей на разведывательную работу и сбора секретных сведений, Владимир Перич (Вальтер) совместно с опытными товарищами подпольщиками занимался также организационно-партийными вопросами.

Через несколько дней после ареста Эсада Ченгича (Матоша) был собран местный комитет КПЮ и приняты важные решения.

Члены комитета Анчика Джурич (Таня), Сафет Джинович (Мирко) и Аугуст Батагаль (Марко) внимательно слушали и запоминали выступление Вальтера:

— Если мы хотим добиться успеха и одолеть врага, то должны работать непрерывно — днем и ночью. Мне не нужно вам напоминать, что со всех сторон нас подстерегают опасности. Усташским агентам и гестаповцам многое удалось, они здорово нам навредили, арестовали замечательных наших товарищей. Как это могло случиться? — Вальтер на мгновение замолчал, соображая, как лучше выразить свою мысль. — Усташская полиция и гестапо, без сомнения, забросили в наши ряды своих шпионов или нашли среди нас предателей, что еще хуже и опаснее. Провалов больше не должно быть! — Вальтер сжал кулак и ударил по столу.

— Мы, члены комитета, будем особенно бдительны, — пообещал Марко.

— Бдительными должны быть все коммунисты. Несколько ласточек не делают погоды. Мы должны позаботиться о том, чтобы каждый понял, что необходимо всегда быть начеку и умело вести борьбу. Если кто-нибудь не выдержит, отступит, это не должно лишать нас мужества. Наша основная задача — сохранить партийную и скоевскую организации и направить их на повседневную борьбу с врагом.

— Хорошо бы конкретизировать задачи, — заметила Таня.

— Иначе и быть не может, — поддержал ее Вальтер. — Когда знаешь, что надо делать, тогда, товарищи, легче и осуществлять операции. По моему мнению, мы должны сделать следующее: найти тех коммунистов и скоевцев, которые оказались изолированными в результате полицейских облав в декабре сорок второго года, и включить их в работу. Они на деле должны доказать, что заслуживают оставаться в наших рядах.

— Это будет трудно. Люди стали недоверчивыми. Боятся провокаций со стороны полиции и гестапо, — предупредил Аугуст.

— Если они такие, тем лучше. Значит, будут более осторожными. Нам остается подумать, как наладить контакты с ними. Мы все должны взяться за дело. Надеюсь, это ясно? — спросил Вальтер.

— Ясно, но будет тяжело, — ответил Мирко.

— По-другому и быть не может, — заметил Вальтер. — Огромное значение имеет сбор одежды, обуви, медикаментов, продовольствия, денег, сигарет, оружия, боеприпасов и типографских материалов среди населения. Естественно, коммунисты и скоевцы одни не могут с этим справиться. Однако они должны быть инициаторами и организаторами этого дела, а симпатизирующие народно-освободительному движению в городе откликнутся и сделают разные пожертвования.

Все собранное таким образом мы направим в партизанские отряды, а кое-что из этого оставим для детей и престарелых родителей наших товарищей, оставивших город и ушедших в партизаны. А таких в Сараеве достаточно. Нам важно иметь надежные каналы связи, чтобы Сарайлий сумел доставить партизанам собранное оружие и военное снаряжение. Нынешние каналы нам необходимо перепроверить и, может быть, создать новые, более безопасные. Как видите, дел по горло. И это не все. Особое внимание мы должны уделить организации партийной работы, печатанью листовок и брошюр. Развитие событий далее требует от нас создания активных групп из симпатизирующих нам людей. Создавать их в городских районах, на предприятиях, в учреждениях, которые находятся под контролем оккупантов и их приспешников. Тут мы должны захватить инициативу и знать все намерения неприятеля. Ударные группы должны формироваться во всех частях города и готовиться для внезапных действий против врага.

— Да, дел много! — послышалось замечание. — А нас мало.

— На первый взгляд — да, но у нас есть поддержка народа, а это неоценимая сила, и нам нужно суметь ее использовать.

— Мы научились многому, освоили искусство подпольной работы, — заметил Мирко, — только трудности огромны, и мы не можем их не учитывать. Это может нам дорого обойтись.

— Энтузиазм — это не то же самое, что суетливость. Напротив, мы должны быть как можно более осторожными, — заявил Вальтер. — Враг не гнушается никакими средствами, чтобы парализовать нашу деятельность и ликвидировать нас. Но мы должны сорвать его коварные замыслы. Кое-что мы делаем для установления контактов с некоторыми полицейскими...

— Разве и среди них есть порядочные? — спросил Аугуст.

— Можно найти. Во всяком случае, среди домобранов. Мы туда пристроили одного нашего товарища.

Вальтер вселил в своих товарищей уверенность, что их опасную работу можно успешно выполнить. Члены партийного комитета разошлись, сознавая, что передышки не будет, что каждый день потребует от них огромных усилий и риска.

 

Штимаца, учителя Вавру и шофера Зечевича подпольщики заставили перейти Босну и повели их на освобожденную партизанами территорию. Ацо всю дорогу выражал недовольство, хмурился и ворчал.

— Эх, Смайо, главного мы не сделали. Это мелюзга, — говорил он, указывая на захваченных пленных.

— Ты так думаешь? Может быть, ты недооцениваешь! — вмешался Панич.

— Вот если бы схватили мы окружного начальника Шакича, тогда могли бы гордиться и в наш штаб явиться с высоко поднятой головой.

— Лучше что-то, чем ничего, — заметил Смайо, зная, что и Ацо убежден, что Шакич не являлся организатором всех операций усташских агентов, но отклоняет всякие сомнения на этот счет.

В Кралупах остановились. Утомленный Ацо пальцем указал на Штимаца:

— Товарищи, становится темно, а я этому не доверяю.

Штимац задрожал.

— Что неспокоен? — спросил Панич, перекидывая ружье из руки в руку.

— Что вы хотите делать? — испугался Штимац.

— Ночь полна неожиданностей.

— Я не собираюсь бежать, — оправдывался Штимац.

— На всякий случай мы тебя свяжем. Руки и ноги, — сказал Ацо.

— Как же я буду идти?

— Потихоньку. В том темпе, какой мы укажем. Только привяжем тебя, господин, к моему другу. Для надежности, — добавил Ацо. — А вы? — Он повернулся к учителю Вавре и водителю Зечевичу. — Вас мы связывать не будем. Пока нет оснований.

У учителя и шофера немного отлегло от сердца. Они осмотрелись, и водитель проговорил:

— Спасибо вам, товарищи.

— Надеемся на вашу честность, — вмешался Смайо. — А мы честных людей не трогаем. От вашей сознательности в вашего поведения зависит, когда мы вас отпустим.

— Мы люди послушные, — заверил водитель.

Вавра ломал пальцы и тяжело дышал. Как только Штимаца привязали к одному из конвоиров, был дан приказ двигаться дальше.

— Куда? — спросил Мишо.

— К Крешеву!

ЧЕЛОВЕК ВАЛЬТЕРА В ПОЛИЦИИ

Мелкий холодный дождь падал на сараевские улицы. По одной из них медленно шагал в плаще Владимир Перич.

У моста Гаврилы Принцыпа он подтянул намокший рукав и посмотрел на часы. Через десять минут у него была назначена встреча с секретным агентом по кличке Молния, работающим в полиции.

В кафе он снял плащ и окинул взглядом полусонные лица сидевших за столами посетителей. Молнии не было. До условленной встречи оставалось всего несколько минут.

«А если Молния не придет? Не может быть, — успокоил себя Вальтер. — А если он предал и приведет полицейских агентов? Всякое бывает».

Подошел официант.

— Что господин желает?

— Кофе. Не очень сладкий.

Шум голосов, почти слившийся в сплошной гул, поднимался к потолку и повисал в густом табачном дыму. Вальтер взял кофейник и задал сам себе вопрос: умно ли заходить в городские кафе и устраивать в них встречи с сотрудниками?

«До сих пор все обходилось, — подумал он. — Но все-таки в кафе надо встречаться реже».

Заметно нервничая, он снова посмотрел на часы. Молния, очевидно, опаздывал. Клубок мыслей начал разматываться, возвращая его в прошлое, к первой встрече с Молнией.

Это было недавно. Усталость вынудила Вальтера свернуть в небольшое кафе вблизи Башчаршии. Свободных столиков не было. Официант посмотрел на столик, за которым сидел всего один человек в военной форме, и сказал:

— Пожалуйста, господин сотник! За этим столом есть место.

Вальтер, лениво обернувшись, увидел стол у садовой ограды и сказал:

— Там сидит человек.

— Он один, — ответил официант.

— Хорошо, я сяду, — согласился Вальтер и пошел по дорожке, усыпанной галькой.

Смуглый человек с уже морщинистым лицом подвинул стул и освободил место. После короткого молчания Вальтер спросил:

— Вы местный?

— Нет, господин сотник, но долгое время жил в Сараеве. Перед войной.

— А где работаете?

— Эх... интересно, я в этом уже много раз убеждался: когда двое первый раз встречаются, они не могут обойтись без разговора о работе.

Вальтер заказал освежающий напиток и продолжал слушать собеседника.

— А действительно, чем вы занимаетесь?

— Работаю в полиции. Вам я об этом могу сказать.

Вальтер от удивления поперхнулся.

— Давайте знакомиться.

Агент назвал свое имя и фамилию. Не расслышав Вальтерова бормотания, он в упор спросил:

— А откуда вы, господин сотник?

— Вы имеете в виду место моего рождения?

— Да.

— Из Словонского Брода.

— А, вот как! Мы, мне кажется, где-то виделись. Где вы служили перед войной?

— Нигде. Учился в институте в Загребе, — солгал Вальтер, чтобы развеять всякие сомнения.

— А вы, господин сотник, раньше бывали в Сараеве?

— Только на экскурсии.

— Отсюда, видимо, мне ваше лицо и знакомо. Накануне войны я часто приходил на вокзал и рассматривал пассажиров. Может быть, я вас там и приметил.

— Я не бродил по железнодорожным вокзалам.

— Извините, я не это имел в виду.

— Ничего, ничего, я должен идти. — Вальтер полез за бумажником, чтобы расплатиться и уйти из кафе.

Полицейский агент, желая продолжить разговор, задержал Вальтера и повторил:

— Ради бога, я ничего плохого не имел в виду...

— Верю, — ответил Вальтер и ловко увернулся от собеседника. — Меня ждет служба! Солдаты. Не могу опаздывать.

— Вы, я вижу, офицер интендантской службы. Беспокоитесь о снабжении?

— А вы думаете, интендант не должен быть старательным на службе?

— О нет! Но ему, без сомнения, легче, чем остальным.

— А задержка в снабжении, разве это не неприятность? С каждым днем все тяжелее, — разоткровенничался Вальтер, не подозревая, к чему это приведет.

— Да, господин сотник, — поддержал его агент. — Становится все хуже. И это невозможно скрыть. Человек не знает, что с ним может случиться каждую минуту. Вот Штимац... Если слыхали... Его заманили в засаду и схватили.

— А кто?

— Известно кто — коммунисты. Говорят, что для него все кончено, они его уничтожили. Может быть, господин офицер, и нас это ждет. Нет никаких надежд.

— Да, нехорошо, — согласился Вальтер. — Я знаю это по снабжению. Тяжело стало доставать продовольствие, войска почти голодают. Невозможно пробраться в села, чтобы взять необходимое количество продуктов. Всюду засады.

— Да и в городе нет покоя, — заметил агент. — Мы беспрестанно ищем коммунистов, а они ускользают от нас, уходят в лес, к партизанам. Все разыскиваем вожака коммунистов — какого-то Вальтера. За него обещана большая награда...

Вальтер достал портсигар и предложил собеседнику сигарету.

— Спасибо. Отличные сигареты. Для офицеров.

— Хорошие. Возьмите несколько про запас.

— Не надо, а что вы будете делать?

— Достану новые.

— Спасибо. Возьму три. Хороший вы человек. Простой и добрый. Я очень рад, что мы познакомились.

— Не стоит меня хвалить. Рано.

— Я не ошибаюсь, — самоуверенно заявил агент.

— Не сказал бы, — улыбнулся Вальтер.

— Удивительно. Сомневаетесь, а не работаете в полиции или в службе безопасности. О таких говорят, что они всегда начеку.

— Война сделала меня подозрительным.

— Война! Эх, если бы не война, легче было бы следить за этим Вальтером. А так мне приходится ходить по кафе и присматриваться к посетителям. Пустая работа.

— Наверное, у вас есть какие-нибудь его приметы? Описание внешнего вида? Фотография?

— Ни черта не имеем! Никто не знает, мой господин, как этот Вальтер выглядит. То говорили, что он немолодой, седой, с усами... Я таких и искал, выспрашивал. И вдруг разнесся слух, что Вальтер молодой и смуглый, как вы, господин, извините.

— Да, вам нелегко, — посочувствовал Вальтер. — Коммунисты с каждым днем становятся все сильнее, и скоро прощай наша голова.

— Правильно говорите, — согласился агент. — И я вижу, что все тяжелее и тяжелее. За гроши работаю как каторжный, с утра до утра, и терпеть приходится всякое. Вы не представляете, мой господин, как строги полицейские начальники. Мучают нас, подчиненных, постоянно говорят, что мы бестолковые. В армии по-другому, менее запутанно. Там, думаю, известно, что надо делать, а работа полицейского — сплошная неразбериха. Разве не так?

— Все пошло под откос. И все мы, — сказал Вальтер и решил пойти в наступление — будь что будет.

— Все для нас идет плохо, признаю...

— И надо думать о голове...

— А что мне думать? Из этой кожи в другую мне не перелезть. Мне остается ждать и терпеть, — безнадежно заметил агент и глубоко затянулся сигаретой.

— От ожидания ничего хорошего не будет! Нужно искать выход, спасать голову.

— О чем вы это, господин сотник? Вы хотите предложить мне вступить в домобраны?

— О нет! Сами знаете, что полицейским и их агентам не разрешается вступать в домобраны.

— Знаю, знаю, но существуют знакомства. Нет такого закона, который нельзя обойти. Один мой коллега говорит, господин сотник, что законы составляют и принимают для того, чтобы их обходить.

— Вас в домобраны не пустят, а мне бы не хотелось прибегать к связям. Но, скажите правду, вам действительно хочется поймать Вальтера и получить обещанную награду?

— Что это вы? — заволновался агент. — Вы случайно не знаете, где он живет?

— Знаю! — Вальтер выпрямился, а руку сунул в карман и сжал заряженный пистолет.

— Шутите, господин сотник. Знаете мои неприятности и беды и так говорите.

Агент сжал губы, нахмурился и ждал извинений. Вальтер, пристально глядя в его морщинистое лицо, сказал:

— Я и есть Вальтер!

Агент попытался вскочить, чтобы что-то предпринять, но сильная рука схватила его за шею и опустила на стул. Он почти онемел, ошарашенный, с трудом собрался с силами и процедил:

— Вы, господин, в самом деле зло шутите! Разве может офицер так шутить?

— Я говорю правду. — Вальтер предупредил: — Сидите спокойно, и с вами ничего не случится. В противном случае я вас уничтожу.

— Я спокоен, разве вы не видите?

— Не вздумайте что-либо предпринимать. Предупреждаю, я не один. Мои люди хозяйничают в Сараеве, Почти все носят форму домобранов и вооружены до зубов.

— Я погиб! — неожиданно воскликнул агент.

— Если будете слушаться, то нет. А теперь слушайте!

— Я слушаю, а что остается?

— Вам жизнь дорога?

— Вы еще спрашиваете!

— Я проверю. Голову можете сохранить, если согласитесь кое-что сделать.

— Сумею ли?

— Конечно, было бы желание. А я гарантирую, когда разобьем фашистов и их прихвостней, с вами ничего не случится, хотя вы и работаете в усташскои тайной полиции. Только смотрите, не замарайте руки кровью. До сих пор, я надеюсь, этого не случилось?

— Знаете, господин... вы не Вальтер! У вас есть какой-нибудь документ?

— Вы кого-нибудь уже искалечили или убили? — твердил свое Вальтер.

— Ну...

— Значит, да!

— Я сам нет, но...

Вальтер расстегнул верхний карман кителя, вытащил два удостоверения и спросил:

— Видите на этом удостоверении пятиконечную звезду?

— Я не слепой! — сказал изумленный агент.

— А этот документ?.. Посмотрите хорошенько. — Вальтер подсунул ему другой документ. — Он дан на имя домобранского офицера. Нужны ли вам еще какие-нибудь доказательства, чтобы вы поверили, что я и есть настоящий Вальтер?

— Достаточно и этого. Боже, что же теперь будет?

— Я еще не кончил, — продолжал удивлять агента Вальтер. — Я вам хочу помочь, если вы этого желаете.

— Не знаю, что вы конкретно предлагаете?

— Сейчас узнаете. Сторонников народно-освободительного движения интересует положение в усташскои полиции. И вы можете в этом помочь.

— Как это? А если меня разоблачат?

— Пусть это вас не смущает. Со своей стороны я гарантирую полную конспирацию. Не беспокойтесь. Для фашистов и так наступают черные дни. Так вот, вы не должны действовать под своим настоящим именем. Мы придумаем вам кличку, — сказал Вальтер, замечая, что агент начинает склоняться на его сторону.

— Вы меня втягиваете в гадкое дело.

— Я вас вытягиваю из него. Ну так как?

— Как вы не боитесь, что вас обнаружат?

— Обо мне не вздумайте даже заикнуться. Ради себя, конечно. Как вы думаете, что с вами сделают, если вы расскажете шефу, что сидели с Вальтером, выпивали и обсуждали разные события? Во-первых, он вам не поверит. А если бы даже и поверил, то вы заплатили бы своей головой за то, что не доставили Вальтера в полицию. Живого или мертвого. Разве не так?

— Удивляюсь вашей смелости, — признался агент. — А какую кличку мне взять?

Вальтер посмотрел на небо, покрытое пушистыми облаками, и предложил:

— Молния!

— Молния, — повторил агент. — Это обязывает быть быстрым и энергичным.

— Без этого не добиться успеха.

— Я сейчас нахожусь между двух огней.

— Я надеюсь, что вы не хотите сгореть. Я радуюсь заранее нашему соглашению и предстоящему сотрудничеству. Рассчитываю, что обещанное будет выполнено, иначе пощады не будет, — предупредил Вальтер и добавил: — Договоримся об очередной встрече. Мы могли бы встретиться в кафе «Волга».

— А разве это не опасно? Открытое и оживленное место, — предупредил Молния.

— Напротив, оживленное место самим богом предназначено для встреч и бесед. Вам остается позаботиться, чтобы полицейские и агенты во время нашей встречи не заглядывали в это кафе.

— Это не в моих силах.

— Вы выскажете желание обследовать район, в котором это кафе.

— Когда?

— Ну, скажем, двадцать третьего этого месяца. В семнадцать часов. Запомнили?

— Не забуду.

— Хорошо, Молния. Я пошел. Не вздумайте случайно переиграть! Иначе, я снова предупреждаю, вам не жить!

— Не пугайте, прошу вас. С меня и так хватает и этой службы, и этой скотской жизни. И зачем меня мать родила? Чтобы я дожил до этого сумасшедшего времени?

— Вы уже начали...

— Нет, идите. Я приду туда, в кафе.

Вальтер оставил на столе крупную ассигнацию и ушел. Агент обхватил обеими руками голову и отсутствующим взглядом смотрел на посыпанную галькой дорожку. Он очнулся, когда подошел официант, чтобы рассчитаться. Когда официант отошел, на столе осталась большая сумма.

«Это не мои деньги... Вальтер оставил слишком много, — подумал агент. — Не буду брать их. А если они останутся, пойдут разговоры».

Рука протянулась, смяла деньги и сунула их в карман.

Затем агент пошел в полицейское управление и подал рапорт, что в осмотренном им районе ничего подозрительного не произошло.

МОЛНИЯ ПРИШЕЛ В «ВОЛГУ»

Прошло десять минут со времени назначенной встречи. Вальтер стал волноваться, часто оборачивался. Через мутное оконное стекло он посмотрел на улицу. Вымытый дождевой водой тротуар и проезжая дорога были пусты. Когда на небе сверкнула молния, он откинулся на стул и пробормотал:

— Молния, молния!

За соседним столом обернулась полупьяная голова и подхватила:

— Я всегда, господин сотник, не в духе, когда на небе сверкает молния. А в Сараеве часто бывает такая погода.

— О да, — согласился Вальтер, не желая вступать в разговор с пьяным человеком.

Уверенный, что Молния не сдержал слова и, вероятно, испугался рискованной работы, Вальтер постучал по столу и позвал официанта. В тот момент, когда он расплачивался, дверь кафе широко распахнулась и появился промокший Молния. Он окинул взглядом переполненный зал и направился к Вальтеру, пожал протянутую руку и начал:

— Извините, господин сотник! Непогода помешала! Пришлось добираться сюда пешком. Промок как мышь.

— Что будете пить? — спросил Вальтер.

— Что-нибудь теплое. Горячий салеп
, но я вам должен деньги.

Молния полез за кошельком, а Вальтер удивился:

— Какие деньги?

— За угощение в прошлый раз. Осталась сдача.

— Хорошо, потратим ее сейчас.

Вальтер заказал горячий салеп и кофе, затем спросил:

— Что нового?

Молния осмотрелся и, оцепив, что люди за соседним столом полупьяные и что их не интересует, о чем идет речь за их спинами, наклонился через стол и тихо заговорил:

— У нас паника. В центре, в Загребе, злятся, что партизанам удалось захватить Штимаца. Это после того, как шеф полиции послал извещение в Загреб главному начальнику. Мне, откровенно говоря, было поручено позаботиться, чтобы извещение было передано по телеграфу. Я кое-что переписал, вот...

Молния вытащил из кармана сложенный пополам листок бумаги и незаметно сунул его Вальтеру, который быстрым взглядом пробежал по строчкам:

«...Партизаны недалеко от Высокого захватили Славку Штимаца, ответственного за службу наружного наблюдения в Сараеве, Рудольфа Вавру, учителя из Сараева, и Измета Зечевича, шофера из Высокого, когда те ехали из Сараева в Высокое. Вышеназванных увезли в Крешево...»

Это Вальтеру было хорошо известно. Единственно, что представляло интерес, так это то, что неприятель подробно был осведомлен о действиях группы, захватившей Штимаца. Откуда такие сведения? Вальтер потребовал объяснений от Молнии.

— Кое-что узнали после осмотра места происшествия. Патрули выезжали в Высокое. Об остальном не знаю.

— Попробуй выяснить, кто сообщает из Крешева.

— У меня нет доступа к тому участку работы. Там работает мой коллега.

— Подружись с ним и что-нибудь узнай.

— Вы не знаете наших отношений: никто не смеет говорить о сотрудниках и о каналах, по которым поступают сведения.

— Это ясно, но... Люди есть люди, проговариваются тогда, когда меньше всего ожидаешь. Найди способ выведать у коллеги.

— Мне дважды говорить не надо.

— Верю, Молния, — ответил Вальтер и назначил время следующей встречи для получения более обширной информации.

ШТИМАЦ У ПАРТИЗАНСКОГО СЛЕДОВАТЕЛЯ

При подъеме недалеко от Крешева Ацо предложил:

— Остановимся! Передохнем и что-нибудь решим.

Штимац, сверкая глазами, следил за каждым движением вооруженных людей. Смайо и Ацо немного отошли в сторону и о чем-то совещались, поочередно размахивая руками. Когда они вернулись, Смайо посмотрел на учителя Вавру и шофера Зечевича:

— Вы, товарищи, свободны. Можете возвращаться.

Оба остались на месте. Вавра даже нахмурился, не веря, что свободен и может вернуться.

— Пожалуйста, товарищи! — вмешался Ацо. — Идите!

Вавра вдруг осмелел и театрально воскликнул:

— Друзья, спасибо вам! Я лично убедился, что вы мирным гражданам ничего плохого не делаете. Я всем расскажу, чтобы знали...

Штимац еще больше побледнел и сильно стиснул зубы. От волнения он пританцовывал, провожая взглядом спины своих недавних спутников, исчезавших среди густой листвы деревьев. Он вздрогнул от окрика:

— Двинулись! К лесу!

Рядом со Штимацем шагал подпольщик Мишо. По обширной партизанской территории шли долго и осторожно. В Бугойне остановились на несколько часов, а затем Штимаца отвели в освобожденное Яйце для детального допроса.

Партизанский следователь шагал по душной комнате, нервно мял шапку с пятиконечной звездой и ждал, когда стража введет Штимаца. За дверью послышался шепот, и заскрипели петли. Обросшее и исхудавшее лицо Штимаца ничего не выразило при виде следователя.

— Садитесь, пожалуйста! — предложил следователь.

Штимац молча опустился на скамейку, громко вздохнул и прикрыл рот ладонью.

— Как себя чувствуете? — спросил следователь.

Штимац кивнул головой, развел руками, а лицо его свела судорога.

— Вам плохо?

— Нет.

— Может быть, лучше вы сами искренне расскажете о своей работе?

— Не может быть! — иронически воскликнул Штимац. — Начинается старая песня...

— Что вы сказали?

— Поверьте, так и я всегда начинал, когда в качестве шефа усташской службы наружного наблюдения допрашивал подозрительных. Я знаю, к чему это идет.

— Тем лучше, — оживился следователь. — Не придется мучиться и понапрасну болтать. Прямо и начнем. Я вижу, память у вас отличная. Хорошо было бы вам вспомнить о своей работе в усташской полиции.

— Ах, моя память не так уж хороша. Поверьте, я ничего не помню.

— Я вам помогу. Буду задавать вопросы.

Штимац часто заморгал и стал сжимать и разжимать пальцы.

— Когда вы приняли должность шефа усташской службы наружного наблюдения?

— Дату не помню. Кажется, в сентябре или октябре прошлого года.

— От кого вы приняли эту должность?

— От Людвига Маховича.

— В чем состояла передача должности?

— Поверьте, не помню. Людвиг передал мне какие-то деньги и расписки.

— Что Махович считал самым важным в своей работе?

— Не знаю.

— Вы уходите от прямых и правдивых ответов, — предупредил следователь. — Это вам не облегчит и не уменьшит наказание. Не обманывайте себя. Давайте успокойтесь и припомните все. Время есть, нам некуда спешить.

Штимац обхватил голову руками и закрыл глаза. Следователь шагал от стены к стене и время от времени посматривал на загрустившего полицейского. Молчание затянулось, и следователь прервал его:

— На чем мы остановились?

— Вы, кажется, спрашивали о самом важном деле после принятия должности от Людвига. Я кое-что вспомнил.

Штимац сжал губы и медлил, раздумывая.

— Пожалуйста, не стесняйтесь.

— В это время была арестована Нада Вранкович, студентка. Меня позвал Йозо Руковина, шеф политического отдела полиции, и сказал, что Вранкович согласна сотрудничать и чтобы я лично взял ее на связь и ввел в курс дела. Ее тотчас выпустили из тюрьмы, чтобы она отдохнула дней пятнадцать.

Штимац вдруг испугался собственных слов, вздрогнул и замолчал.

— Что с вами? Продолжайте, — настаивал следователь.

— Я все сказал.

— И когда вы встретились с Надой Вранкович?

— Об этом я не могу говорить. Дайте стакан воды.

Стенографист, сидевший за столом недалеко от входной двери, позвал партизана из передней и попросил его принести стакан воды. Когда Штимац осушил стакан и услышал предупреждение следователя, что нужно продолжать разговор, он прерывисто сказал:

— С Надой я встретился... на Поглавниковой улице, семь. Усташская служба наружного наблюдения закупила ресторанчик для встреч с сотрудниками. Чаще всего им пользовался Герман Тогонал, мой коллега...

— В каких домах Сараева усташская полиция имела явочные квартиры?

— Я пользовался рестораном и подвалом на Тепабашиной улице, десять.

— Я спрашиваю вас, Штимац, о всех явочных квартирах, — уточнил следователь.

— Я пользовался упомянутым рестораном. О других квартирах не знаю.

— Хорошо. Закончите о встречах с Надой Вранкович.

— Была у нас встреча в ресторане на Тепабашиной улице. Даты не помню. Нада рассказала мне, что была секретарем в Союзе коммунистической молодежи, что осталась на этой работе и после выхода из тюрьмы.

— После согласия сотрудничать с вами? — спросил следователь.

— Да. Но она жаловалась, что ей тяжело, что ее избегают товарищи.

— И что вы ей посоветовали?

— Быть терпеливой, постепенно приспосабливаться к обстановке. Когда я напомнил ей, что нам не к спеху, она немного успокоилась и ушла в хорошем настроении.

— Вы ей тогда назначили очередную встречу?

— Я дал Наде номер телефона. Она через неделю позвонила, и мы опять с ней встретились в том же ресторане.

— О чем вы разговаривали?

— Она пожаловалась, что не смогла найти помещения для встречи скоевского актива и что товарищи ее бойкотируют.

— Та же песня, — заметил следователь.

— Почти та же.

— И?

— Она ушла обеспокоенная. Не помогли слова утешения.

— А третья встреча?

— Она прошла лучше. Нада сообщила мне, что сумела собрать скоевцев в доме одного канцелярского служащего, что туда пришли коммунист Йова Мартиняк, Зора Киндибал и некоторые другие. Мартиняк упрекал скоевцев в слабой работе, говорил, что распустят их организацию, так как она стала неактивной. Нада вынула из сумки экземпляр бюллетеня и объяснила, что его печатала, разумеется, нелегальная партизанская типография и что материал собрал Йова Мартиняк.

— Вы давали Вранковичевой конкретные задания?

— Я хотел узнать, кто руководил партийной организацией в районе Ковачича.

— И Нада узнала?

— Да. На одной из встреч она сообщила, что партийный руководитель района Ковачич — Адем Буч, а активисты — Обрения Ачимович, Васич, Борка Козомора, Раде Киндибал, Милан, владелец ресторана, Мира, учащаяся торговой школы... — Лицо Штимаца начало дергаться. — Немного отдохну. Размять бы ноги. Успокоившись, я думаю, буду конкретней, и тогда закончим допрос, — предложил Штимац.

— Хорошо, — согласился следователь. — Можете выйти в переднюю. — И показал на дверь.

Штимац вышел и, опустив голову, стал прогуливаться под надзором двух вооруженных партизан.

Следователь, довольный, сидел за столом, листал протокол и вспоминал Владимира Перича (Вальтера), его настойчивые попытки узнать, как неприятелю удалось влезть в ряды коммунистов и скоевцев, после чего многие из них были арестованы, отправлены в лагеря и убиты.

— Все идет хорошо, — прошептал следователь. — Вальтер получит сведения о некоторых тайных сотрудниках усташской полиции и доносчиках.

Следователь встал и позвал Штимаца для дальнейшего разговора.

Когда многодневное следствие закончилось, Вальтеру сообщили показания Штимаца и просили ускорить операцию по ликвидации провокаторов.

УСТАШСКИЙ АГЕНТ НА ОСВОБОЖДЕННОЙ ТЕРРИТОРИИ

Разлегшись на старой кушетке, Вальтер углубился в донесение Молнии и забыл о стоящей на ночной тумбочке чашке кофе. Он помнил каждое слово, и его взгляд медленно скользил по строчкам. А Молния, зная, что в работе разведчика детали многое значат, не жалел бумаги и чернил. Он подробно сообщал:

«Насчет Крешева, извините, ничего не узнал. Я осторожно прощупывал, но тщетно. Буду пробовать дальше. Все же мне кажется, что кто-то из партизанского лагеря сообщил, куда отвели Штимаца. Откуда у меня такое предположение? Немного терпения...

Взятие в плен Штимаца с печалью восприняли в гестапо и усташской полиции. Все побаиваются подобной участи. Много было сделано, чтобы узнать, куда увели Штимаца. В руках я имел донесение, посланное из Сараева в Загреб, в котором сообщалось: «Во время своего пребывания в Бугойне, Нижнем Вакуфе и в Яйце в течение с 21 по 25 января 1944 года наш доверенный агент узнал следующее: в середине ноября 1943 года партизанами был отведен в Бугойно какой-то человек, внешне похожий на Славку Штимаца, о котором партизаны сказали, что это важная полицейская птица из Сараева...»

Вальтер повернулся, чтобы закурить сигарету, и подвинул пепельницу. Он раздумывал о том, как предупредить друзей на освобожденной партизанами территории, что в их рядах скрывается вражеский агент и посылает в усташскую полицию сведения о всем происходящем у них.

«Послать связного не могу, — пришел к выводу Вальтер, — всюду неспокойно, и его могут схватить. Пошлю шифрованную депешу через подпольную радиостанцию».

Из донесения Молнии он узнал, что Павелич
 особо заботится об усташской полиции в Сараеве и никак не может пережить взятия в плен Штимаца. Он сильно упрекал Петковича, шефа сараевской полиции, в чьих способностях раньше не сомневался. Молния не забыл подчеркнуть, что Петкович хвастал своими заслугами в борьбе против коммунистов, посылая в главное полицейское управление в Загребе следующее сообщение:

«Обнаружена в Сараеве сильная коммунистическая организация, арестовано большое количество лиц, среди которых несколько высших чиновников железной дороги, выполнявших различные задания партизан. Найдено множество оружия, гранат, взрывчатки, листовок, четыре современных аппарата для их размножения, кассы, пишущие машинки и радиоаппаратура. Этот успех исключительно моих людей вызвал у немецких властей и гестапо одобрение...»

В конце Молния подчеркнул, что теперь престиж Петковича поколеблен и для руководства охранной полицией прибыл Эбнер.

Удовлетворенный полученными сведениями, Вальтер встал, открыл дверцы стенного сейфа и положил туда донесение. Потом решил, что поручит Молнии собрать данные об Эбнере, и сел составлять депешу для Верховного штаба Народно-освободительной армии Югославии (НОАЮ).

РАСШИРЕНИЕ РАЗВЕДЫВАТЕЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

Вальтер упорно и систематически расширял разведывательную деятельность в оккупированном городе. К этой работе после ухода Шахина Шахинпашича к партизанам были привлечены Звонко Грбац (Путник) и Сульо Демирович (Йоцо), а немного позднее Энвер Крзич (Франьо) и другие.

По замыслу Вальтера разведку нужно было вести в различных местах. В новой обстановке требовалось постоянно менять формы и методы борьбы. На встрече с Путником Вальтер объяснил, что нельзя упускать подходящего момента.

— Знаешь, Звонко, нельзя забывать, что в Сараеве сошлись интересы разных разведывательных служб. Всюду протянулись невидимые щупальца. Мы можем доверять только себе.

— Значит, полагаться на старые кадры...

— Никак не иначе... Мы должны остерегаться провалов и западней. Некоторые будут пытаться представиться нашими друзьями и сторонниками. Чем мы будем благоразумнее, тем реже будем ошибаться. Я пронюхал их метод.

Звонко вытер потный лоб. Слова Вальтера он принял как директиву, от которой нельзя отступать. Временами он кое-что уточнял, а Вальтер обосновывал:

— Звонко, свои невидимые щупальца в городе протянули, ты это хорошо знаешь, гестаповцы, усташи, сторонники Драже Михайловича. Все они тщательно маскируются и не стесняются в выборе средств. Мы должны ознакомить наших людей с возникшими условиями, предупредить их обо всех опасностях и направить их работу. В ряды откровенных врагов, мне кажется, легче проникнуть, чем нащупать тайные каналы разведок, разоблачить агентов, которые действуют под видом наших друзей. Повторяю, мы должны опасаться провалов. Это нам уже дорого обошлось...

— Когда? — спросил Путник.

— Возьми случай с Брзи.

— Здесь мне действительно кое-что неясно, — признался Путник.

— Да все ясно. Брзи ходил к Скансию. Считалось, что он нам симпатизирует... Как-то Скансий попросил бланк пропуска для какого-то человека, который хотел уйти в партизаны. Предполагаю, что тут дело шло об опытном провокаторе. И дальнейшие события в некоторой степени это подтвердили. Брзи попал в руки врага и подвергся страшным пыткам. Ему устроили очную ставку с женой Скансия и ее соседями. Жена Скансия не выдала Брзи и во время допроса заявила, что этого молодого человека она никогда не видела.

— Откуда ты это знаешь?

— Я регулярно получал вести из тюрьмы.

— А сейчас не получаешь?

— О Брзи не получаю. Его выпустили.

— Возможно ли это?

— Его выпустили из тюрьмы из-за недостатка улик, — докончил фразу Вальтер. — А молчание ему дорого обошлось. Полиция и агенты придумали для него еще одну пытку: они распустили слух, что Брзи сломился и рассказал, мол, все о подпольной работе, выдал знакомых ему скоевцев и коммунистов.

— Можем ли мы его снова привлечь к разведывательной работе?

— Пусть немного отойдет. Дел у него будет по горло. Первое время пусть работает в скоевской организации, а после будет видно.

— Ладно, Брацо. Ты хорошо разбираешься в обстановке и знаешь, что лучше, — добавил Путник.

Вальтер потянулся за портсигаром, чтобы угостить собеседника. Путник взял сигарету и заметил:

— Отличные сигареты.

— Новая продукция сараевской табачной фабрики. В продаже их нет.

— А как же...

— Эти сигареты выдают офицерам, а я же сотник, — усмехнулся Вальтер. — Вот и получил. Но не через офицерскую столовую. Мне их послали работники фабрики и обещали прислать еще, для бойцов наших бригад.

— Молодцы! — воодушевился Путник.

— Послезавтра у меня встреча с одним из работников табачной фабрики. Он сообщит мне детали о поставках сигарет. А ты, Звонко, постарайся встретиться с домобранским офицером Дугоничем.

— Я это сделаю... Мне поможет Сульо Демирович (Йоцо).

— С нашим сотрудником, работающим у неприятеля, я бы хотел познакомиться лично. Многие связи я возьму на себя и всех проинструктирую.

— Время есть, — согласился Путник.

С ГЛАЗУ НА ГЛАЗ С ПРЕДСЕДАТЕЛЕМ ОКРУГА

Выспавшись после многодневных трудов, Вальтер, засунув руки в карманы, вышел из конспиративной квартиры на улице Елачича и направился к центру города. С окрестных гор спускались сумерки, предвещая теплый вечер и напоминая жителям о приближении комендантского часа.

Вальтер прикинул, что до встречи с Мехо, служащим табачной фабрики, есть еще время. Занятый своими мыслями, он прошел мимо ограды мечети и вышел на узкую улицу. Среди многоэтажных домов полутьма скрывала лица прохожих. Ничего подозрительного вокруг себя Вальтер не замечал.

Вдруг в конце улицы послышались крики и раздался выстрел. Вальтер прижался к стене, чтобы оценить ситуацию, но вскоре заметил, как среди прохожих началась паника. Все прятались по дворам, ища убежище. В этой сутолоке кто-то крикнул:

— Облава! Проверяют документы и арестовывают!

Вальтер пожалел, что вышел в гражданской одежде. Он сделал несколько шагов в сторону, желая спрятаться за ограду мечети, но побоялся, что может нарваться на полицейскую засаду, и решил прошмыгнуть в дом, где жил председатель округа. В полуоткрытые двери была видна лестница. Сверху, с последнего этажа, послышался приглушенный разговор, стук в дверь, и все затихло. С улицы доносились звуки свистков.

Готовый сделать и невозможное, Вальтер, придерживаясь за перила, торопливо стал подниматься по мраморным ступенькам. На втором этаже он остановился и в полутьме стал всматриваться в табличку на дверях. Медленно ощупал стену, ища выключатель. Неожиданно его рука вздрогнула и схватилась за рукоятку пистолета: он услышал скрип входной двери на первом этаже, мужские голоса и звяканье оружия.

— Свет, свет! Где он зажигается? — шарил кто-то на первом этаже.

— Не знаю. Ты ищи там, а я здесь, — услышал он ответ.

Вальтер тихо, на цыпочках, поднялся на третий этаж, рассчитывая, что, если понадобится, откроет огонь и кинет вниз ручную гранату. На спасение надежды не было, так как из квартир, расположенных по обе стороны лестницы, в любой момент кто-нибудь мог выстрелить в спину.

Неожиданно на лестнице зажегся свет. Вальтер осторожно посмотрел через перила вниз на преследователей.

Трое стояли у лестницы и громко договаривались:

— Из квартиры в квартиру! Внимательно, но вежливо, так как здесь живет много наших... Спрашивать, не заметили ли они незнакомое и подозрительное лицо.

К полицейским агентам подошел немец с автоматом в руках и потребовал объяснений. Медленно произнося немецкие слова, один из агентов стал объяснять ему, что они собираются осмотреть здание, так как заметили, что кто-то в нем укрылся.

Вальтер больше не сомневался, что усташская полиция и немцы сделали облаву с целью поймать коммунистов и сочувствующих им. Он опять пожалел о своей домобранской форме, фальшивых документах в верхнем кармане кителя и подошел к тяжелой дубовой двери. Металлическая табличка отражала свет, исходящий от плафона на лестничной площадке. На табличке крупными черными буквами было написано: «Председатель округа», а ниже имя и фамилия.

Со второго этажа в глубине коридора Вальтер услышал объяснения и понял, что преследователи приближаются. Он сильно нажал на кнопку звонка, секунду подождал и подумал, куда же направиться. На чердаке, вероятно, он не сможет укрыться.

Когда он снова нажал на звонок, из-за двери послышалось бормотание:

— Одну минуточку! Где же ключ?

Шаги в прихожей и звяканье ключа предупреждали Вальтера, что нужно быть готовым к предстоящей встрече.

Агенты были на втором этаже и ходили по квартирам. По дому разносились призывы на немецком языке идти быстрее.

Щелкнула дверная ручка. Из-за дверного косяка показалась голова с пухлым лицом.

— Что вы хотите?

— Вас, господин председатель!

— Мы незнакомы, — ответил председатель, боязливо приоткрывая дверь.

— Мы знакомы, господин председатель, — заверил его Вальтер.

Затем он перешагнул через порог и прижал ногой дверь так, чтобы она не могла закрыться.

— Откуда мы знакомы?

— Может быть, пройдем? Там мы сможем легче разобраться, — настаивал Вальтер, чувствуя приближение преследователей.

— Пожалуйста! — с недоверием сказал председатель и медленно стал отходить от двери.

Вальтер взялся за дверную ручку, закрыл дверь, прислонясь к ней спиной, повернул ключ и с облегчением вздохнул.

— Первое лицо города знают многие. И я...

— Вы странно себя ведете! Что вы хотите? — Председатель догадался, что происходит что-то неладное.

— Меня преследуют! Я ищу защиты у первого гражданина города.

Председатель стиснул зубы, чтобы скрыть дрожание подбородка и внешне оставаться хладнокровным. Затем он спросил глухим и ровным голосом:

— Кто вас преследует?

— Черные и зеленые мундиры! Агенты.

— Люди исполняют свои обязанности. Прошу вас выйти!

— Спасибо за совет! Но последовать ему не могу.

— Должны, — сказал председатель, ища оружие.

— Не смейте! Иначе... — Вальтер оттолкнулся от двери и достал пистолет.

Председатель от страха открыл рот и понял, что попал в тяжелое положение. Немного оправившись от испуга, он спросил:

— Что это значит? Ворваться в чужой дом, и вот так!..

— Что-то случилось, дорогой? — послышался сонный женский голос из глубины комнаты. Вальтер от неожиданности смутился.

— Ничего не произошло, госпожа! Оставайтесь в комнате! Нам нужно кое-что выяснить.

— Она больна! Ей нельзя волноваться, — предупредил председатель.

— Мы будем тихо...

— Уходите! — Председатель немного осмелел и указал пальцем на дверь.

— Ни слова, господин! Разве вы не знаете, что делаете?

— Что?

— Посылаете меня к усташам и гестаповцам!

— Может быть, это им нужно.

— Эх, я уверен, что они меня ищут. И моих единомышленников также!

— Кто вы? — прервал его председатель.

— Разве вы меня не знаете?

— Нет.

— Верю. Отца города не интересуют маленькие и незначительные люди. Только, может быть, вы меня иногда вспоминали, слышали от других...

— Как вас зовут?

— Вальтер!

Председатель прислонился к вешалке, пытаясь собраться с духом.

— Вы не можете спрятаться даже в мышиной норе. Я вам советую тотчас выйти и сдаться. Взамен обещаю вам сохранить жизнь.

— Спасибо за заботу. Я не уйду отсюда.

— Они всюду обыщут и схватят вас.

— Всюду, кроме вашей квартиры, — добавил Вальтер.

— А я? Дайте мне слово, что со мной ничего не случится. Иначе...

— Вы мне угрожаете?

— Я жду вашего слова.

Председатель радостно вздрогнул от раздавшегося в дверях звонка.

— Пришли! — предупредил Вальтер.

— Слава богу! — осмелел председатель, шагнул в сторону двери, желая ее открыть, и стал ощупывать карманы брюк.

— Ключ вот! — шепнул Вальтер и повертел кольцом вокруг пальца.

Снова зазвенел звонок, и послышались приглушенные голоса.

— Что делать? — забеспокоился председатель.

— Откройте! — Вальтер протянул ему ключ. — И скажите, куда мне спрятаться. Не забудьте, что отвечаете за мою жизнь.

— Навязываете мне ответственность.

— Предупреждаю.

— Прошу в эту комнату.

Вальтер встал за стол, заваленный бумагами, и затаив дыхание слушал разговор в передней.

— Почему не открывали? — услышал он вопрос на немецком языке.

— Извините, я работал, — оправдывался председатель.

Вальтер отошел от стола, смерил глазами расстояние до комнатных дверей. Быстро прикинул, что подождет появления преследователей и изрешетит их пулями. Он приподнялся на цыпочки и посмотрел в окно, мысленно измеряя высоту.

«Довольно высоко, — решил он. — Только ценою жизни смогу спастись от них».

Вальтер снова успокоился и продолжал слушать разговор. Он хорошо понимал, что говорили по-немецки:

— Извините, господа, я председатель округа. Мою квартиру нет надобности обыскивать.

Вальтер опустился в кресло, нащупал в кармане брюк пистолет, готовясь в любое время им воспользоваться. В этот момент он неожиданно услышал из прихожей:

— Извините, господин председатель.

— Пожалуйста, пожалуйста, — ответил председатель.

Вальтер приподнялся, отодвинул немного занавеску на застекленной двери и заглянул в прихожую. Перед председателем стоял немецкий унтер-офицер, поодаль от него немецкий солдат с автоматом наготове, а между ними, энергично жестикулируя руками, усташский офицер объяснял:

— Господин председатель представитель власти! Нет надобности обыскивать... Гарантирую!

С лица немецкого унтер-офицера медленно сходило выражение подозрительности. Он пробормотал какие-то извинения, а председатель, прилично вспотевший, кивал головой, приговаривая:

— Ничего, ничего, пожалуйста!

У статский офицер, очевидно довольный успешным посредничеством в этом недоразумении, энергично отдал честь и вышел последним. Председатель повернул ключ и оставил его в двери. Он провел рукой по лбу и полушепотом произнес:

— Сейчас все обошлось.

Затем вошел в кабинет и молча остановился, встреченный словами Вальтера:

— Спасибо вам!

— Не за что, — ответил председатель. — Теперь вы можете покинуть мою квартиру.

— Комендантский час длится до утра.

— Вы что, намерены здесь ночевать?

— Выйти на улицу я не могу. Во всяком случае, пока идет облава.

— Я вас провожу... — Председатель нервно ощупал одежду, нашел наконец ключ от стола и открыл им средний ящик. — Я дам вам пропуск, и вы сможете свободно ходить во время комендантского часа.

— Вы многое для меня делаете. А я за вами охотился, — заметил Вальтер.

— Вы хотели меня уничтожить?

— Что-то в этом роде... Мы думали ликвидировать всех пособников оккупационных властей, всех главарей. И вы были в этом списке. О вас нам многое известно: и когда вы выходите из этого дома, и когда приходите на работу. Мы легко могли бы совершить на вас покушение. По определенным причинам мы воздержались пока и, вижу, не ошиблись.

Слова Вальтера успокоили и одновременно взволновали и без того возбужденного председателя округа. Он закрыл ящик стола, молча взял самописку и спросил:

— На кого заполнять пропуск?

— На имя Ивана Ликича, маляра.

— Эх, коммунисты, вы удивительно находчивы. Что только вами движет?

— Дело, за которое боремся.

— И другие, для какого-то дьявола, борются, но не имеют такого упорства и воодушевления. Верьте, хотя я вас не терплю, но все же восхищаюсь вами. Вашей решительностью, настойчивостью. Но у вас ничего не выйдет.

— Вы портите мое мнение о вас, — сказал Вальтер.

— Пожалуйста, пропуск!

— Эх, все это хорошо, этот пропуск, это кратковременное убежище, но вы меня негостеприимно провожаете.

— Что вы еще хотите?

— Да, я бы сказал, сердечного расставания.

— Вы думаете, что я способен на что-либо такое? Поймите, мои нервы не канаты. Уходите, прошу вас, и кое-что обещайте мне.

— Что?

— Что никому не скажете о нашей встрече. Мне больше не хочется просить и волноваться.

— Я согласен, но при одном условии, что вы подробнее расскажете о сегодняшней облаве.

— Они предпринимались и раньше. В последнее время, господин Вальтер, в основном из-за вас. Они и дальше будут.

Вальтер не выдержал и засмеялся.

— Что тут смешного? — поинтересовался председатель.

— Охота за «господином Вальтером»! Меня все зовут «товарищ Вальтер».

— Я, как видите, отличаюсь от тех людей, которыми вы командуете... или подчиняетесь...

— Очень отличаетесь. Оставляю вас! — Вальтер встал, рассматривая пропуск. — Хорошо бы получить один незаполненный.

— Разве я что-нибудь не так сделал?

— Так, господин председатель. Спасибо вам! И хотелось, чтобы вы обо мне никому не говорили.

— Предупреждение излишне!

За Вальтером тихо закрылась дверь. Он неслышно стал спускаться по лестнице, посматривая вокруг, нет ли на этажах шпиков. Везде было тихо и пусто. У парадных дверей он остановился, переложил пропуск во внутренний карман пиджака и вышел на пустую улицу. Какое-то мгновение постоял, осмотрелся по сторонам и решил избегать центральных улиц. По дороге на конспиративную квартиру Вальтер часто останавливался, прислушиваясь, не слышно ли чьих-либо шагов. Он избегал встреч с прохожими, погружаясь в полутьму маленьких улочек, вымощенных булыжником.

Незамеченным проник он в свою квартиру, одетый, растянулся на убранной постели и тяжело вздохнул. Он был расстроен, что не встретился с Мехо, служащим табачной фабрики. Когда он встал, чтобы постелить кровать и забраться под одеяло, то подумал, что нужно кого-нибудь из ближайших помощников, Путника или Йоцу, направить на табачную фабрику.

На другой день Йоцо получил инструктаж и пошел на выполнение важного задания.

НЕОЖИДАННЫЙ ОТЪЕЗД МОЛНИИ

Тщательно выбритый, с едва заметным порезом на левой щеке, Молния пришел на встречу. Тяжело и громко вздохнув, он сразу начал разговор с Вальтером:

— Я все же кое-что успел сделать. Но нелегко дается...

— Разумеется, — поддержал его Вальтер. — Все же ты имеешь преимущество в отношении остальных...

— Не сказал бы. — Молния хотел обратить внимание на различные трудности, с которыми ему приходится сталкиваться.

— Но тем легче узнавать секреты. Ты постоянно в окружении самых отъявленных фашистов.

— Именно я-то и не имею особых преимуществ. К тому же меня переводят.

— Куда?

— На новую должность. В Загреб.

Вальтер, не скрывая своего удивления, тотчас же поднялся и стал ходить, обдумывая, что сказать. А Молния продолжал:

— Не знаю, почему меня переводят. Правда, обосновывают это тем, что я заслуживаю более ответственную должность. А ответственная ли — это вопрос. Агент есть агент, он везде должен все пронюхивать — в Сараеве или Загребе.

— Значит, вопрос решенный? — спросил Вальтер.

— Послезавтра должен отправляться.

— Можем ли мы это отложить или сорвать вовсе?

— Это бесполезно, — сказал Молния.

— Мне кажется, извини, что ты сам хочешь ехать. Может быть, ты испугался?

— Я ничего не делал для того, чтобы меня переводили, — оправдывался Молния.

— Значит, от сотрудничества не отказываешься?

— Оно будет невозможным, когда я уеду, слишком большое расстояние.

— Это не помеха, Молния. Ты, я надеюсь, хорошо знаешь, что мы, коммунисты, имеем опорные пункты по всей Югославии. Мы найдем способ для сотрудничества с тобой и там.

— Вы будете приезжать в Загреб?

— Ни в коем случае. Постараюсь, чтобы товарищи из Загреба вышли на связь с тобой.

Чтобы скрыть свое настроение, Молния ударил ногой о сиденье кресла. Вальтер заметил, что агент ведет себя неестественно, и быстро перевел разговор на другую тему:

— Что ты сделал после нашего последнего разговора?

— Я собрал данные об Эбнере. Он очень скрытный, имеет узкий круг друзей.

Молния назвал несколько имен и вопросительно посмотрел на Вальтера, оценивая, доволен ли он.

— Ты наблюдателен, Молния, — похвалил Вальтер.

— Это особенность всех работников тайной полиции, — заметил Молния.

— Стало быть, долголетняя привычка, — улыбнулся Вальтер.

— Привычка, — признался Молния. — Я уже прошел через ад. А какие еще меня ждут испытания, знает один бог.

Вальтер пристально посмотрел на Молнию. Очевидно, он не мог решить, действительно ли искренен Молния до конца, находясь в таком незавидном положении. А время не позволяло проверить все это.

— Назовите имена приятелей Эбнера, — попросил Вальтер.

Молния вновь повторил сказанное и упомянул одного священника. Вальтер вспомнил, что получал сведения от одного из сотрудников о священнике из католического монастыря, не одобрявшем усташско-немецких зверств над невинными людьми.

«Но в то же время он поддерживает связь с Эбнером, — подумал Вальтер. — Каковы эти отношения? Кроме религии они, вероятно, обсуждают и политические вопросы».

Молния подождал, пока Вальтер откроет закрытое руками лицо, и спросил:

— Забот много?

— Я раздумываю.

— О чем?

— Ты любопытен. Да ладно, скажу... Думаю, насколько полезны эти сведения об Эбнере и его дружках.

— И что?

— Сейчас не могу оценить. А ты, Молния, уезжаешь и не сможешь узнать, какова твоя помощь.

— Мне радоваться похвале?

— За некоторые данные ты ее заслужил. Только должен их подтвердить.

— Как? Когда покину Сараево?

— На спокойную жизнь не рассчитывай, независимо от того, куда повернешь.

— Вы намекаете на мою верность? Не стоит так неосторожно...

— Ты начинаешь меня учить.

— Извините, — ответил Молния.

— Кое-что ты запомни... — Вальтер вытащил зажигалку и стал перебрасывать ее из руки в руку. — Если там, в Загребе, к тебе подойдет мужчина или женщина, все равно кто, и скажет: «Я от Вальтера», то ты вступай в разговор, а затем включайся в подпольную работу.

— Когда это будет?

— Не знаю. Может, скоро. Ну, расстанемся. До свидания. И не забудь: если ты вздумаешь сделать что-либо недозволенное...

— Не нужно мне угрожать!

— Я только напоминаю.

— Не знаю почему, но это мне мешает, — развел руками Молния и встал.

Вальтер остался один и стал обдумывать, как встретиться с Эбнером и поставить ему некоторые условия.

ВСТРЕЧА С ДОМОБРАНСКИМ ОФИЦЕРОМ

Звонко Дугонич (Миле), домобранский офицер, в один из весенних полдней прохаживался перед кафе «Волга», осматривал прохожих и немного побаивался встречи с подпольщиком, которого никогда не видел в глаза. Вдруг он заметил стройного, поджарого молодого человека, решительно направлявшегося к нему и еще издали окликнувшего его:

— Здравствуйте, товарищ!

Миле поколебался, отвечать ли на приветствие. Он боялся провокаций и потому довольно сдержанно ответил:

— Здравствуйте!

Вальтер отметил сдержанность домобранского офицера, понимая его страх перед неприятной неожиданностью, и предложил:

— Пойдемте отсюда, прогуляемся.

— Можно, — одобрил Миле с некоторым облегчением. — А куда?

— К Скендерии и дальше...

Они шли рядом. Миле, скрывая беспокойство, временами забывался и ускорял шаг. Вальтер двигался легкой походкой и вспоминал рассказ Путника о том, как Дугонич подключился к подпольной работе, как он быстро освоился с обстановкой и выполнил ряд опасных заданий.

По просьбе Вальтера в октябре 1943 года Путник поручил Миле узнать о расположении вражеских войск и военных объектов в Сараеве. Потребовалось много трудов, осторожности и времени, чтобы выполнить это задание.

Дугонич командовал зенитной батареей. Однажды, организуя занятия по топографии со своими подчиненными, он сказал:

— Вы должны развивать в себе наблюдательность и уметь наносить на карту обнаруженные военные объекты и места расположения войск. Насколько правильно вы сможете сделать это, настолько я смогу оценить вашу подготовленность и обученность.

Многие не поняли и спросили:

— Зачем это нам? Мы не пехота, а зенитчики!

— На войне всякое бывает. Может случиться так, что наши орудия придется использовать и против наземных целей, — убедительно ответил Дугонич.

Он разделил домобранов на группы, каждого солдата снабдил квадратным отрезком топографической карты с изображением местности и направил группы в разные районы города.

Один домобран не понял, для чего ему дали кусок карты, и смущенно пробормотал:

— Что это такое? Почему мне дали так мало, какой-то кусочек?

— Всю карту разрезали на шестьдесят частей, и каждый получил свою часть... — последовало объяснение Дугонича.

Домобраны разбрелись по городу, нанося на свой кусочек карты все, что считали важным.

...На мосту Гаврилы Принцыпа Вальтер остановился, добродушно посмотрел на Дугонича, весело засмеялся и заметил:

— Находчив же ты, Звонко!

— Вы о чем? — поинтересовался Дугонич сдержанно и подозрительно.

— Вспомнил ту, составленную из кусочков карту. Она имела большое значение.

— Не понимаю вас, — не хотел признаваться Дугонич.

— Нет причин упираться. Путник передал мне эту карту с нанесенными военными объектами и местами расположения воинских частей. Когда он передавал ее мне, то рассказал, как ты каждую ночь склеивал квадратики. Благодаря этой карте мы получили ясное представление о построении неприятельской обороны во всем Сараеве.

— Вам можно верить?

— Я рассказываю, как было, — попытался Вальтер расположить Дугонича и сделать их разговор более откровенным и дружеским. Но на улице это не получалось, и поэтому он предложил: — Пошли к тебе. Нас ведь там ждут?

— Да, Сульо Демирович (Йоцо).

— Значит, договорились. Как видишь, нет причин бояться и волноваться, — повторил Вальтер.

— Я вас никогда раньше не видел.

Вальтер улыбнулся:

— Ты прав, дружище. В наше время мы должны быть особенно бдительными.

В скромно обставленной комнате Йоцо сказал Вальтеру:

— Звонко опытный товарищ, он уже провел операцию по сбору оружия, боеприпасов и важных сведений...

— Хорошо, Йоцо. Теперь оставь нас одних, и спасибо тебе, друг, что организовал эту встречу.

Демирович тотчас вышел и спустился по лестнице вниз, а Вальтер продолжил разговор:

— Знаешь, дорогой друг, теперь мы можем открыто поговорить обо всем. Я о тебе знаю больше, поверь, чем ты и Йоцо думаете. Путник меня детально ознакомил с вашей работой и с вашей договоренностью. Он просил, чтобы ты переправил всю свою батарею на освобожденную территорию, к партизанам...

— И переправлю! — Дугонич вскочил, ему послышался в словах Вальтера упрек.

— Ты не будешь ее переправлять.

— Почему?

— Ты нужен здесь. Положение в Сараеве довольно тяжелое, а опытных подпольщиков очень немного. В партизанских отрядах есть командиры и комиссары, их постоянно готовят. В настоящее время будет полезнее, если ты останешься в городе. Отныне мы будем поддерживать друг с другом тесную связь.

Удивленный таким решением, Дугонич с сожалением сказал:

— Опять не исполнилось мое желание сбросить эту форму домобранского офицера, перестать вести эту двойную жизнь.

— Не хнычь. Предстоит тяжелая борьба, но я надеюсь, что мы выдержим все и победим. А ты, Звонко, такой подпольщик, какой мне сейчас нужен в этом вражеском осином гнезде.

Польщенный такой оценкой и охваченный желанием выполнить любое, самое трудное задание, Дугонич поспешил на батарею с намерением расширить круг своих сторонников.

РАЗГОВОР В МОНАСТЫРЕ

Вальтер незаметно вошел во двор монастыря, где его встретил монах со связкой ключей на поясе. Он протянул монаху руку, и тот боязливо и робко дотронулся до нее и невразумительно произнес свое имя, а затем добавил:

— Сюда, господин. Ступайте за мной.

Вальтер последовал за хозяином, оглядываясь по сторонам и стараясь заметить, нет ли чего подозрительного. Вскоре они остановились перед полуоткрытой дверью какой-то скромно обставленной комнаты, и монах сказал:

— Господин ждет вас внутри. Пожалуйста.

Монах, отвесив привычный поклон, направился в глубь коридора. Вальтер вошел в комнату, в полутьме ее он увидел стройного человека с живыми глазами на продолговатом лице и спросил:

— Мы незнакомы?

— Мы никогда не виделись, но думаю, что слышал о вас, — заметил шеф полиции.

— Стало быть, мы знакомы. Сядем.

Эбнер согласился, подвинул стул и тяжело вздохнул.

Вальтер собирался вести осторожный разговор и оставаться сдержанным в требованиях.

— Вам что-либо известно о цели нашей встречи?

— Меня просили прийти. Я пришел из приличия... Что вы хотите?

— Вашей помощи.

— По службе, и вы это знаете, я ваш лютый враг, а вы обращаетесь ко мне, я вижу, за какой-то помощью. Что это за помощь?

— Вы согласны? — спросил Вальтер.

— Обещаний вперед я не даю.

На мгновение в полутемной комнате воцарилась безмолвная тишина, и Эбнер взял инициативу в свои руки.

— Почему мы молчим? У меня есть одно условие: наш разговор должен остаться между нами.

— Можете не беспокоиться.

— Итак, что вас интересует? — заторопился Эбнер.

— От вас, как от руководителя городской полиции, я жду, чтобы вы что-либо предприняли для улучшения условий находящихся в тюрьме коммунистов и других патриотов.

— И только это?

— А чего вы ждали другого?

— Шантажа. У меня есть сведения, что вы к этому прибегаете.

— От кого? — поинтересовался Вальтер, вспоминая, как он нашел подход к Молнии и добился даже большего, чем ожидал.

— Вы спрашиваете, от кого? — равнодушно переспросил Эбнер. — Так говорят... Обычно об этом твердят напуганные люди...

— Всякое говорят, это точно, — согласился Вальтер, не желая обсуждать свои методы работы. — Но вы ничего не ответили.

— На какой вопрос?

— Собираетесь ли вы что-либо предпринять, чтобы арестованные коммунисты и патриотически настроенные люди не были убиты?

— Сделаю все, что смогу, — пообещал шеф полиции, — но на моем пути много препятствий. Гестапо, знаете, усилило свою деятельность и некоторые камеры заключенных взяло под свой контроль.

— Обеспечьте, чтобы заключенных водили на суд, — потребовал Вальтер.

Он рассчитывал, что в этом случае появится возможность повлиять на некоторых членов вражеского суда и обвиняемым присудят более мягкие наказания, что в какой-то степени оградит людей от самоволия усташей и гестапо. А когда осужденных коммунистов будут переправлять из усташской тюрьмы, можно будет организовать и их побег.

Шеф полиции обещал предпринять все возможные меры для улучшения условий жизни политических заключенных и запретить издеваться над ними.

Вальтер спокойно вышел из монастыря и направился к трамвайной остановке. По пути он думал о шефе полиции, стараясь припомнить, кого же Эбнер все-таки напоминал ему. «Да он же похож на учителя сербскохорватского языка, преподававшего в торговой школе, — наконец вспомнил Вальтер. — Та же сдержанность, та же манера четко произносить слова, сопровождая их жестами».

Вальтер ждал трамвая, притопывая на месте, и вспомнил свою активную деятельность в литературном обществе «Прогресс», где он накануне войны был председателем. Он весело улыбнулся и прикрыл рот рукой, чтобы случайно не привлечь внимания нескольких мужчин и женщин, стоявших с ним на трамвайной остановке.

На собраниях молодых литераторов происходили жаркие дискуссии, критические замечания сыпались как град, и председатель был вынужден часто повышать голос, чтобы усмирять накалившиеся страсти. Обсуждение литературных произведений на собраниях общества очень помогало потом при написании рефератов во время учебы в торговой школе в Белграде. Глубоко запало в память Вальтера, когда он уже учился на четвертом курсе, обсуждение реферата на тему «Распределение дохода в современном обществе». Он и несколько его самых преданных друзей воспользовались предоставленной возможностью и написали критическое сочинение, в котором осуждали неравноправие и эксплуатацию в буржуазном обществе. При разборе этого сочинения на занятиях разразился ожесточенный спор. Владимир Перич при поддержке Мирослава Благоевича и других аргументированно, с марксистских позиций защищал свои доводы и заслужил аплодисменты товарищей.

А ранее, участвуя в конкурсе на темы «Необходимость кооперативного производства» и «Различие между потребительскими кооперативами и торговыми предприятиями», Перич получил первую премию, удивив всех ясностью и смелостью мысли. В своих сочинениях он смело и открыто говорил об актуальных социальных проблемах.

Воспоминания оживили в памяти Вальтера лица близких друзей из торговой школы на Цетинской улице Белграда, и он задал себе вопрос, живы ли они и включились ли в освободительную борьбу.

Подошел полупустой трамвай. Вальтер легко вскочил на подножку, обшарил карманы, ища мелочь, заплатил за билет и сел у окна, мутного от дождевых капель. Проезжая мимо многоэтажных домов и руин, оставшихся после бомбежки, он стал размышлять о подпольной деятельности его партийной и скоевской организаций, о добытых за последнее время сведениях и пришел к выводу, что всю имеющуюся в его распоряжении информацию ему необходимо срочно обобщить и отправить на освобожденную территорию, в штаб 5-го корпуса Национально-освободительной армии.

ГЕСТАПО ГОТОВИТ СВОЕГО ЧЕЛОВЕКА

Немецкая разведывательная служба и гестапо быстро убедились, что партизанам почти все известно о передвижениях их частей через Сараево, а также в Восточной и Центральной Боснии. Из предварительно составленного доклада одного гестаповского офицера гитлеровскому командованию стало ясно, что секретные сведения военного и другого характера для партизан собирались в Сараеве и по нелегальным каналам пересылались в партизанские штабы. Гестаповцы не могли допустить, чтобы партизанские разведчики действовали вблизи их, и предпринимали необходимые контрмеры. Шеф гестапо штандартенфюрер Фром и его помощник оберштурмбанфюрер Фест считали, что партизанской разведывательной службой в Сараеве руководят способные и смелые люди и что будет нелегко заманить их в ловушку.

Однажды утром как всегда подтянутый и очень бледный штандартенфюрер Фром позвал своего помощника Феста обменяться мыслями и наметить кое-какие конкретные мероприятия. Фест стоял недалеко от письменного стола и ждал, когда возбужденный Фром успокоится и начнет говорить. Длинные пальцы штандартенфюрера нервно барабанили по столу. Фесту наконец надоело стоять, и он, рассердившись, спросил:

— Я сяду, господин штандартенфюрер?

— Пожалуйста, сюда, в кресло, — предложил Фром.

Фест легко опустился в мягкое кресло. Напрасно он ждал, что Фром сразу вспомнит о нем.

— Вы меня звали, господин штандартенфюрер? — напомнил о себе Фест.

— Что будем делать? — Фром встал из-за стола и посмотрел в окно. — Всегда пасмурно. Ничего здесь нельзя заранее предвидеть. Что будем делать, Фест?

Фром отошел от окна и подошел к свободному креслу.

— Забросим нашего человека к коммунистам.

— Нас интересуют в первую очередь разведчики, — напомнил Фром.

— Здесь нет противоречий. По крайней мере, в этом. Деятельность коммунистов широка. Не ошибусь, если скажу, что они расширяют разведывательную сеть и создают новые пункты наблюдения.

— У вас есть какие-нибудь доказательства?

— Ничего нового. Я исхожу из прежних данных. Из материалов видно, что коммунисты кроме остального занимаются и разведкой.

— Знаю, знаю, Фест, но они меняют тактику и чертовски легко приспосабливаются к переменам.

— Подтверждаете мои опасения. Стало быть, коммунисты сейчас усилили разведывательную активность. Из тактических и стратегических соображений Сараеву они придают исключительное значение.

— Предлагаете нашего человека для забрасывания к ним?.. У вас есть подходящий и способный агент?

— Круг наших сотрудников достаточно широк. У меня есть на примете один. Он ничем не скомпрометирован, не местный, но знает здешнюю обстановку и имеет здесь какую-то родню.

— Как его зовут?

— Шучро.

— Тот, что недавно к нам перешел и предложил свои услуги? Он пришел из леса? — уточнил Фром.

— Да, господин штандартенфюрер, — подтвердил Фест.

— Он чем-нибудь нам помог?

— В разоблачении одного важного субъекта, — заметил Фест.

— Для начала неплохо. Как вы думаете, мы можем его забросить в ряды коммунистов?

— Это совсем несложно. С некоторыми он недавно встречался и сказал им, что едва выбрался живым из Плеваля и добрался сюда. Теперь хотел бы связаться с коммунистами и по их заданию включиться в активную работу. Они ему поверили.

— Хорошо задумано, Фест. Только поручите Шучро встретиться с руководителем сараевских коммунистов и организуйте засаду, — дал указание Фром.

— Иначе и не мыслю, — заявил Фест.

— Все в порядке, Фест. Приступайте к делу и поспешите. Не люблю, когда нас застают врасплох...

— Ждать осталось немного, господин штандартенфюрер.

СЕТЬ ПОДПОЛЬНЫХ ОРГАНИЗАТОРОВ

Вальтер находился на нелегальной квартире Шукрия и Смиле Куртовичей на Абдичевой улице. Составляя очередное донесение, он мысленно прикидывал, сколько сделано за те несколько месяцев, как он возглавляет местный комитет партии и организует подпольную работу коммунистов в городе; он стремился правильно оценить успехи и упущения в работе своих товарищей, чтобы потом умело направлять их усилия на решительную борьбу с врагом.

Начал он с партийной ячейки в железнодорожной мастерской, где работали коммунисты Ивица Тврткович (Седой), Алойз Ребич (Стары), Дьеко Черич (Желтый) и Будимир Бокан. Секретарем ячейки был Аугуст Батагаль (Марко). Эти товарищи действовали активно, но они слабо использовали возможность привлечь на свою сторону других рабочих, готовых участвовать в проведении саботажа на железнодорожном транспорте. Вальтер решил, что посоветует секретарю ячейки Марко смелее расширять свой актив.

На территории от Бистрицы до Ковачича действовала партийная ячейка, состоящая из Татьяны Букалович (Васки), Муниба Хафизовича, Рамзия Креса, Салко Хрничевича и Хасана Барича. Они собирали оружие, боеприпасы, медикаменты и по тайным каналам переправляли все это партизанам. К их работе Вальтер не имел претензий, он лишь боялся ослабления с их стороны бдительности и решил еще раз напомнить им о соблюдении строжайшей конспирации.

Руководством скоевцев неустанно занимались Анчика Джурич (Таня), Фуад Марконич (Тошо), Фердинанд Шух (Быстрый), Хасан Хаджиомерович (Жарко) и Власта Буковац (Мира). С согласия Вальтера они взяли под свой контроль четыре района и постоянно беспокоили гитлеровцев и местную полицию. Первый скоевский район простирался от Вратника до Долматинской улицы, другой — от Долматинской улицы до Мариина дворца, третий — дальше, до Виллы Ченгича, а четвертый — от сада Бабича до Скендерии и Ковачича. В ходе частых схваток с врагом несколько скоевцев попали в руки полиции, и хотя их подвергли ужасным пыткам, они ничего не сказали о своей подпольной работе и о своих руководителях. Вальтер подумал о том, как еще активнее использовать молодых людей для борьбы с оккупантами и их пособниками.

Кроме партийной и скоевской организаций в Сараеве действовали подпольные группы из сторонников народно-освободительного движения. По инициативе Вальтера члены этих подпольных групп организовывали помощь населению, заботились о семьях, чьи кормильцы ушли в партизаны, сообщали о лицах, сотрудничавших с усташами и немцами. На Башчаршии группой руководил Перица Вондрак и домобранский музыкант; на Ковачичах — Вилма Лукенда и Слободан Вукманович; на Вратнике — кондитер Тахали; на Верхнем Кошеве — Ольга Брайкович; на Нижнем Кошеве — Чиро Хаджич (Исмет), Милица Любович и Решад из военной пекарни. В центре города работой группы руководила Ольга Кабич, на Горице — Черкез, а на электростанции — Прпич. Подобная группа существовала и на сильно охраняемой табачной фабрике.

Вальтер понял, что пришла пора, когда из этих людей уже можно создавать хорошо вооруженные боевые группы для проведения различных операций, но ему предстояло разработать детальный план, чтобы осуществить это.

Взяв копию своего отчета, посланного в штаб 5-го корпуса, Вальтер стал уточнять полученные за последние два месяца данные. Он нагнулся над разложенными листками бумаги и начал шепотом произносить:

— «Численность гарнизона: 4300 домобранов, 500 усташей, 600 полицейских и 10000 гитлеровцев. Вооружение: 1000 ручных пулеметов, 3 тяжелых орудия, 10 минометов, 40 пушек разного калибра... Транспорт: около 400 автомашин и некоторое количество мотоциклов... Поездами из Брода в Сараево доставлено большое количество немецких войск. Кроме этого, сюда переброшены эсэсовские карательные части. Эти силы готовятся к наступлению в Восточной Боснии...»

Вальтер долго трудился над донесением, и, сообщая о вражеских планах, он был уверен, что не ошибается в своих предположениях.

Его товарищи, которые проникли во вражеские подразделения, расположенные в окрестностях Сараева, действовали так же активно и регулярно передавали ему необходимые сведения. Сравнивая и анализируя поступающую информацию, Вальтер всегда знал, где сильные и слабые места во вражеской обороне вокруг города.

Медленно переворачивая исписанные листки, Вальтер читал дальше:

— «Алипашин мост — 50 домобранов, 100 немцев и 100 усташей. В Ступе — 300 легионеров с 6 зенитными орудиями и 4 пулеметами. На Илидже — воинское подразделение с 8 пушками и 15 автомашинами. Радиостанция в бывшем отеле. Моральный дух и дисциплина, особенно среди домобранов, слабые... Неприятель снял гарнизоны в Хан-Биле и Бусоваче, с тем чтобы заблаговременно сосредоточиться в опорных пунктах в Травнике и Зенице и начать наступление на освобожденную территорию...»

Перечитав целиком донесение, Вальтер признал, что расположение вражеских сил в конце 1943 года на стратегически важном участке отражено правильно и объективно. Однако он прекрасно понимал: чтобы всегда быть в курсе вражеских планов, необходимо работать в том же темпе и в зависимости от обстоятельств постоянно менять формы и методы борьбы.

Пепельница наполнилась множеством погашенных окурков. Вальтер встал и высыпал их в находящуюся в углу печку, а затем раздвинул занавески на окне и посмотрел на улицу. Уже рассвело, но улицы были еще безлюдны. Вальтер поставил пустую пепельницу на стол, затем завел будильник и лег немного отдохнуть перед предстоящей встречей с Шучро.

МАЛЬЧИК ПОМОГАЕТ ВАЛЬТЕРУ

Не выспавшись, с усталым лицом, Вальтер шел в сторону Башчаршии. Он опасался провала: ведь встреча с Шучро была назначена неожиданно и без обычной проверки. Как это случилось — было неясно. Все то, что секретарь партийной ячейки сообщил о новом члене партии, казалось достаточно убедительным, но инстинкт разведчика подсказывал Вальтеру проявлять осторожность, пока ему не удастся убедиться в правдивости слов Шучро. Он мог послать кого-то другого на эту встречу, но для обеспечения лучшей безопасности решил пойти сам. Шел он не спеша, иногда останавливался возле бедно оформленных витрин и неслышно говорил сам с собой:

— Шучро член КПЮ с сорок первого года. Воевал с самого начала восстания. В Плевале я был, но такого человека, насколько мне не изменяет память, не видел. Он говорит, что бежал из города во время вступления туда немцев... Странно, как он смог подключиться к подпольной работе в Сараеве, несмотря на нашу строгую конспирацию. Пронырливый парень, ничего не скажешь. Все-таки нужно кое-что проверить, и в первую очередь, как он установил связь, как вышел на нас.

Подходя к зданию банка, около которого была назначена встреча, Вальтер остановился перед ювелирным магазином, сунул руки в карманы, где находились два заряженных пистолета, огляделся по сторонам. У старого, разрушенного недавней бомбардировкой дома вся улица хорошо просматривалась, и в глубине ее можно было увидеть человека в плаще и в надвинутой на лоб кепке. Он шел медленно, временами останавливался и всматривался в прохожих.

Вальтер свернул в переулок, намереваясь выйти к банку с другой стороны, и сразу заметил стоявшего от него метрах в ста усташского агента.

Подпольщик поспешил войти в подъезд первого попавшегося дома и стал наблюдать за этим усташом. Вскоре показался еще один агент.

«Расположились всюду вокруг банка, — подумал Вальтер. — Не западня ли это?»

Мимо шла группа людей, бурно обсуждавших нынешнюю дороговизну. Вальтер вышел на улицу и, присоединившись к прохожим, посмотрел в сторону банка. Там уже ждал Шучро. Однако в это мгновение в глубине темного переулка раздались чьи-то шаги. Вальтер резко повернулся и через некоторое время увидел мальчика лет десяти. В одной руке он держал сумку, а другой беззаботно размахивал в воздухе.

— Здравствуй, паренек, — сказал Вальтер.

— Здравствуйте, — ответил мальчишка. Затем он остановился и с недоверием посмотрел на незнакомого человека.

— Ты куда идешь? — поинтересовался Вальтер.

— Купить кое-что в магазине.

— Ясно. Мог бы ты мне помочь?

— Не знаю. — Мальчик заколебался. — А что именно?

— Иди сюда. — Вальтер подвел мальчика к концу темного переулка. — Видишь вон того господина у банка?

— Вижу. А что надо? — Любопытство овладело мальчиком.

— Беги к нему и скажи, чтобы он перешел на следующую улицу, за банком.

— Это мне нетрудно, — ответил мальчик, собираясь уже бежать.

— Подожди! — Вальтер положил ему руку на плечо, поискал что-то в кармане и, найдя несколько монет, дал их мальчику. — Вот возьми, купишь себе конфет.

— Спасибо, дядя! — обрадовался мальчик и побежал к Шучро.

Вальтер тотчас же покинул этот переулок и пошел к себе на квартиру. Усталость не позволила ему тщательно проанализировать случившееся и сделать какие-либо конкретные выводы. Поэтому он решил хорошенько отдохнуть, а затем найти Путника и с ним обменяться мнениями относительно Шучро.

ТЩАТЕЛЬНАЯ ПРОВЕРКА

Два дня Вальтер пытался как можно подробнее узнать о судьбе Шучро и мальчика. Наконец от надежного человека он получил сведения о том, что Шучро арестован вместе с каким-то мальчиком, когда они шли по направлению к Башчаршии. Их отвели в полицию, допросили и отпустили. Вальтер очень обрадовался, что невинный мальчик не пострадал, но относительно Шучро подпольщик по-прежнему сомневался.

«Может, я ошибаюсь? Может быть, Шучро и не участвовал в засаде? — колебался Вальтер. — Но почему его так быстро отпустили? Что-то здесь неладно».

Вальтер не спешил с окончательными выводами и, встретившись с Путником, снова спросил:

— Как Шучро очутился в Сараеве? Есть ли у нас какие-нибудь сведения?

— Никаких, кроме его устных заявлений. Ты знаешь, что он говорил? — ответил Путник.

— Знаю! — отмахнулся рукой Вальтер. — Мы никому не можем верить на слово. Нам нужно кое-что предпринять, чтобы установить правдивость его заявлений.

— Мы же не можем поехать в Плеваль и лично проверить слова Шучро.

— Я об этом и думаю. Как он объяснил свое освобождение из усташской тюрьмы? — спросил Вальтер.

— Тем, что полиция не имела доказательств...

— Всегда говорят одно и то же, — заметил Вальтер. Он глубоко втянул в себя табачный дым, закашлялся и спросил: — Шучро расспрашивал о нашей подпольной организации?

— Несколько раз. Больше всего он спрашивал о структуре партийной организации, о секретаре ячейки, даже сараевским окружным комитетом партии интересовался.

— А, вот как? Он интересовался тем, что не входит в его компетенцию. Я не верю, что это обычное любопытство, — уверенно сказал Вальтер.

— Есть основания сомневаться, — согласился с ним Путник.

— Мы назначим партийную комиссию для внимательной и осторожной проверки прошлого и настоящего Шучро, — решил Вальтер. — Я тебе это поручаю.

— Все будет в порядке. Но уже сейчас, до начала работы комиссии, мы должны обезопасить себя от провалов.

— Согласен.

— Шучро включен в работу по поддержанию связи с товарищами на освобожденной территории.

— Немедленно его отстранить и проверить, не пробрался ли кто чужой к нам за это время.

— Не беспокойся, все будет сделано, — пообещал Путник.

СООБЩЕНИЕ ДЛЯ ВЕРХОВНОГО ШТАБА

Вальтер вошел в тесную комнату и, подав руку лохматому юноше, спросил:

— Можем начинать?

— Все готово. Шифр я изучил. Что надо передать?

— Много чего. Когда начинается сеанс связи с радиостанцией на освобожденной территории?

Радист закатал рукав, посмотрел на часы и прикинул:

— Минут через семь.

— Я подожду. Вот тебе текст.

Радист взял исписанный листок бумаги и удивился намерению Вальтера ждать конца передачи.

— Чем ты недоволен? — опросил Вальтер, но тут же, поняв, что своим присутствием он будет смущать радиста, добавил: — Я устал. Посижу немного, пусть ноги отдохнут.

— Принести подушку? — предложил юноша.

— Работай. Мне и так удобно.

Радист, устроившись в углу комнаты, стал отстукивать свой позывной. Через некоторое время он получил ответный сигнал и, взяв исписанный лист бумаги, приступил к передаче его содержания:

«Численный состав окружной охранной полиции: офицеров — 8; унтер-офицеров и рядовых — 438. Охраняемая зона разделена на 13 участков...»

Передавая сообщение, радист время от времени посматривал в сторону спящего Вальтера. Но последний отдыхал недолго. Проснувшись, он сразу подошел к юноше и спросил:

— Как идут дела?

— Нормально, помех нет.

— Что успел передать?

— Дошел до этого места. — Радист показал пальцем, продолжая отстукивать текст передачи:

«Караул на железнодорожной станции состоит из 24 человек...

В Паламе находится лагерь беженцев, где комендантом сотник Ладислав Кешек. Охрану лагеря несут 12 солдат, вооруженных винтовками, и она размещается, в доме Арифа Орташа. Лазарет находится в здании общины, врач в лагере — старший лейтенант Сарич».

Радист закончил передачу и спросил:

— Есть ли еще какие поручения?

— Сейчас нет, но нам надо предварительно кое-что обсудить, — ответил Вальтер.

— Будем говорить здесь?

— Конечно. Поэтому я и задержался на столько времени. Нам грозит опасность, — предостерег Вальтер.

Радист нахмурился, не зная, что в действительности случилось, и переспросил:'

— Опасность? С какой стороны?

— Неизвестно. Дело в том, дружище, что гитлеровцы и усташи периодически прочесывают квартал за кварталом, пытаясь обнаружить нашу радиостанцию. К счастью, они еще не знают время наших передач.

Удивленный радист взял полотенце, вытер лицо и лоб, пытаясь скрыть свое беспокойство.

— У тебя есть какие-нибудь предложения, как избежать пеленгации? — продолжал Вальтер.

— Какая-то гарантия может быть, если мы будем реже выходить в эфир.

— Мы не можем подолгу молчать, — заметил Вальтер. — Обстоятельства требуют от нас быстро передавать сведения в штаб пятого корпуса и в Верховный штаб. Посоветуй что-нибудь другое.

— Нужно чаще менять время наших передач и сократить их продолжительность. Неплохо бы перебазировать радиостанцию. Я знаю, что это тяжело, но мы должны найти выход.

— Время связи мы можем изменить. Нужно лишь уведомить принимающую радиостанцию, что мы отступаем от условленного графика, и обосновать, почему это делаем, — сказал Вальтер.

Оба тотчас принялись за составление нового расписания работы радиостанции, имевшей огромное значение для командования Народно-освободительной армии.

ОБОСНОВАННЫЕ ПОДОЗРЕНИЯ...

Шучро очень напугался, когда узнал, что подпольщики приглашают его на партийную комиссию. С этой новостью Шучро немедленно направился в гестапо, и по дороге туда он строил в своей голове различные комбинации, чтобы избежать разоблачения.

Оберштурмбанфюрер Фест принял его холодно и упрекнул за неудачу у здания банка.

— Что я мог сделать? Ведь было договорено, что руководитель местных коммунистов должен был прийти на встречу, а пришел, как вы знаете, мальчик. Он сказал, чтобы я шел на соседнюю улицу, где встречусь с человеком, которого жду. Я пошел — и на́́ тебе! А может, агенты были неосторожны, и он их заметил? — оправдывался Шучро, пытаясь переложить ответственность на других.

— Да, были неосторожны, — согласился Фест. — Поэтому нам и пришлось прибегнуть к вашему аресту. Это был единственный выход, чтобы обмануть противника и рассеять его подозрения. Вам снова можно включаться в их работу.

— Подозрения не рассеялись, господин оберштурмбанфюрер, — вздохнул Шучро, — коммунисты велели мне предстать перед их комиссией и доложить о работе. Очевидно, сомневаются в моей «преданности» их делу.

— Не нужно мешать, — успокоил его Фест. — Мы блокируем место встречи и схватим членов этой комиссии. Идите туда обязательно.

— А что будет потом? — спросил Шучро. — Они убьют меня. Вы разве не помните, господин оберштурмбанфюрер, что они сделали с Надой Вранковичевой, когда узнали, что она доносчица?

Фест понял, что поступил неосмотрительно, предлагая Шучро помочь обнаружить и арестовать троих коммунистов и тем самым отступить от главной цели — схватить руководство партийной организации Сараева. Он решил исправить положение.

— Я хотел бы знать ваши истинные намерения.

— Эх, прежде всего я ушел бы из города. Может быть, есть дела и в другом месте?

— Есть, — подтвердил Фест, — подождите минуточку, полистайте газеты.

Он повернулся к стальному сейфу и захлопнул дверцы. Поигрывая ключом, вышел в другую комнату, к оберштурмфюреру Фрику.

— Пожалуйста, присаживайтесь, — предложил Фрик старшему по чину офицеру, указывая на кресло.

Фест остался стоять и осведомился:

— Вы уже решили, кого будете забрасывать к партизанам, действующим в окрестностях Сараева?

— Изучаю такую возможность. Надежного человека еще не подобрал. Есть несколько на примете. Вот, прочтите фамилии, некоторых вы знаете. — Фрик вытащил из папки, лежащей на краю стола, лист бумаги.

Фест быстро пробежал глазами по списку и произнес ничего не значащую фразу:

— Разумеется, кое-кто из них подходит...

Фрик посмотрел в список, пытаясь угадать, на ком остановился Фест, но тот продолжал:

— Этот Шучро сидит в моем кабинете. Он согласен, оберштурмфюрер, уехать из Сараева, а у нас есть причины позволить ему исчезнуть отсюда. Он до некоторой степени скомпрометирован, но не по своей вине. Усташские агенты настоящие бестолочи и многое испортили там, у здания банка.

— Не сомневаюсь, что Шучро может быть нам полезен, когда уйдет в партизаны, — согласился Фрик.

— Его появление может все-таки вызвать подозрение. Партизаны по нескольку раз проверяют каждого новичка, пришедшего из города, — предупредил Фест.

— Не беспокойтесь, господин оберштурмбанфюрер, мы придумаем убедительную легенду и научим Шучро, как вести себя в новой обстановке. Нам важно его настроение и желание сотрудничать.

— Хорошо! Вы подготовьте Шучро. В какое место вы намерены его направить?

— В Фойницу, в партизанский тыл. Там можно больше узнать и проще будет работать.

— Ладно, Фрик. Только побеспокойтесь о связи и регулярно знакомьте меня с донесениями Шучро.

— Я все сделаю.

— Пойдемте к Шучро, — предложил Фест.

Оба в хорошем настроении вошли в просторный кабинет, и Фест широко улыбнулся:

— Господин Шучро, мы исполнили ваше желание.

Шучро выронил газету, благодарно посмотрел на Феста и стал ждать, когда тот сообщит ему свое решение.

— Оберштурмфюрер Фрик займется вашей подготовкой и отправкой. Вы считаете, что там, среди партизан, вам будет легче работать?

— С ними я хорошо знаком и быстро приспособлюсь. А эти подпольщики в городе! Никогда не знаешь, о чем они думают и что готовят.

— Да, у них неплохая конспирация, — согласился Фест. — Пожалуйста, перейдите с Фриком в другую комнату и приступайте к конкретным делам.

ЗВОНКО ДУГОНИЧ ПОЛУЧАЕТ ЕЩЕ ОДНО ЗАДАНИЕ

Вальтер неожиданно захотел встретиться с Звонко Дугоничем (Миле), чтобы получше ознакомиться с обстановкой в зенитной батарее. Дугонич хорошо подготовился, и разговор сразу стал непринужденным, совсем не таким, как во время их первой встречи, когда он опасался откровенно говорить с Вальтером.

— Как ты приспосабливаешься к новой роли? — спросил Вальтер.

— Все идет хорошо. Даже лучше, чем я ожидал. Я создал надежную группу. Оружие, снаряды и другие военные материалы собираем и складываем в укромное место.

— Меня интересуют твои самые ближайшие помощники.

— Мирослав Педишич и Франьо Халер. За обоих могу ручаться, что выполнят любое, самое трудное задание, даже если придется рисковать головой. Брат Педишича погиб в партизанах. Он был летчиком.

— Звонко, ты коммунист? — спросил Вальтер.

— Конечно, уже давно! С коммунистами Пенезичем, Евремовичем, Смиляничем и другими я дружил в Белграде и Ужице еще перед войной.

— И стал членом КПЮ?

— Официально, скажу тебе, никто меня не принимал, но...

— Хорошо, хорошо, — понял Вальтер своего собеседника и добавил: — Надежным товарищам, опытным бойцам в борьбе против врагов и предателей действительно место в рядах КПЮ. У нас практикуется кандидатский стаж, и тебе надо его пройти.

— Спасибо за доверие, — поблагодарил Дугонич.

— От тебя зависит, как долго ты будешь кандидатом. Учитывая твою прежнюю деятельность, готовность бороться, я верю, что ты скоро станешь членом КПЮ, — продолжал Вальтер.

— Сделаю все, чтобы это скорей осуществилось, — пообещал Дугонич.

— Посмотрим, но теперь о другом. — Вальтер, видя, что Дугонич взволнован и обрадован, подождал. — Ты, дружище, встречаешься с главарями четников?

— Иногда, по их желанию. Могу этого избегать.

— Не надо, Звонко. Будь только осторожным и осмотрительным. Хорошо запоминай, чем четники интересуются, и тотчас меня извещай. Нам нужно, чтобы ты заслужил их доверие. Это необходимо для одной операции.

— Не собираетесь ли вы меня послать к ним? — поинтересовался Дугонич.

— Ничего конкретного сказать не могу. Это зависит от того, как будут развиваться события. Но будь готов ко всему. Понимаешь, мы тебе вполне доверяем.

— Не надо мне объяснять. Я готов выполнить любое задание. А спросил я просто так, — сказал Дугонич.

— И Педишича подготовь к сближению с четниками.

— Он уже встречался с ними.

— Значит, вы уже дело делаете. Очень хорошо. — Вальтер, довольный, потер руки. — Только, знаешь, в городе говорят, что в батарее на Грдне занимаются саботажем и она не стреляет по вражеским самолетам. Я знаю, что это так, но неприятель не должен знать ничего о ваших действиях. Найдите способ прекратить подобные слухи, иначе усташи и гестаповцы могут вас арестовать. А это нам совсем не нужно.

— Не знаю, кто такие слухи распускает.

— Кто-то из вашей среды. Может быть, провокатор.

— Проверю.

— И формируйте боевые группы, чтобы вы могли дать отпор, на случай если враг попытается предпринять что-то против вас.

— Мы подготовимся, обещаю. Им нас не одолеть.

— Мне хотелось бы чаще встречаться с тобой, но я очень занят, — сказал Вальтер. — Контакты с тобой будут поддерживать Йоцо и Франя. Они будут принимать от вас оружие, военное снаряжение, а тебя будут информировать о положении в городе и на освобожденной территории. Не беспокойся, и я иногда буду заходить к тебе, когда позволит время, — пообещал Вальтер.

НЕОЖИДАННОЕ УБЕЖИЩЕ В УСТАШСКОЙ ТЮРЬМЕ

Преодолевая внутреннее беспокойство, Вальтер спешил на условленную встречу с Звонко Грбацем (Путником) и поручиком Жигманом из военно-полевого суда. Налаживанию сотрудничества с Жигманом Вальтер придавал особое значение. Прямой угрозы ареста для него не было, поскольку во внутреннем кармане его пиджака лежали надежные документы на имя немецкого гражданина Эугена Эништа, изготовленные так умело, что ничем не отличались от подлинных. Если бы случилась провокация или проверка документов, то Вальтеру пришлось бы объясняться по-немецки, но это не представляло для него трудности по той простой причине, что он отлично овладел языком еще в торговой школе.

По тротуару шел пожилой человек с книгами под мышкой, и Вальтеру он показался похожим на Андра, учителя немецкого языка в белградской торговой школе. Вальтер сразу почему-то вспомнил, каким строгим и требовательным был этот учитель, который всегда повторял ученикам: «В вашей будущей профессии, запомните, знание иностранных языков будет иметь особое значение». Всем в классе приходилось реагировать на это предупреждение, и каждый старался серьезно относиться к учебе, чтобы не позориться перед своим учителем.

Запыхавшись от быстрой ходьбы, Вальтер наконец подошел к месту встречи, однако там никого еще не было. Он взглядом поискал подходящее укрытие от солнца, но затем отказался от этой мысли, опасаясь, что он может разминуться с поручиком Жигманом и сорвать намеченный план внедрения своего человека в военно-полевой суд и усташскую тюрьму.

Вальтеру очень хотелось, чтобы первым на встречу пришел Путник, которого он смог бы спокойно ввести в курс предстоящей операции. За последнее время Звонко выполнил много заданий. Самым тяжелым, без сомнения, было раскрытие плана действий полиции против подпольной партийной организации Сараева. Он своевременно сообщил, что немцы взяли под контроль окружную полицию и что усташи стали создавать свою новую секретную службу, привлекая в нее большое число агентов и осведомителей для выявления коммунистов и сторонников народно-освободительной борьбы.

Вальтер сразу понял, что усташские власти вместо своей старой службы наружного наблюдения, организованной в конце 1942 года, формируют новую — так называемую военную полицию, с теми же целями и задачами. Гестапо же по-прежнему являлось главной опорой и вдохновителем всех дел усташской тайной полиции.

Комплектование военной полиции и подбор руководящих кадров проводились в строгом секрете. Но благодаря Стеве Невестичу, внедренному в полицию, Путнику удалось многое узнать о планах усташей и тем самым помочь руководству сараевской подпольной организации сорвать коварные замыслы врага. В ходе карательных операций полицейские потерпели провал: они смогли арестовать всего лишь несколько уголовников и контрабандистов. Обозленные неудачей, усташи вымещали свой гнев на заключенных, изощряясь в пытках и издевательствах над беззащитными людьми.

Поручик Жигман и Путник пришли, когда солнце уже склонилось к западу и тени от домов покрыли тротуары.

— Хорошо, что мы встретились, друзья! — ответил на их приветствие Вальтер и добавил: — Или вы опоздали, или я пришел раньше?

— Мы пришли точно, — ответил Путник.

— Как это я спутал время?.. Усталость и бессонница, вероятно, сделали свое.

— Переутомляешься, а это не проходит безнаказанно, — заметил Путник.

— Этого, как вы понимаете, требует наше дело, — ответил Вальтер.

— Не зайти ли нам куда-нибудь? — спросил Путник.

— Разговаривать можно и во время прогулки, — предложил Вальтер, показывая на теневую сторону улицы, где ему легче дышалось бы после долгого ожидания на солнце.

Они торопливо пересекли булыжную мостовую и замедлили шаг у полупустых витрин. Вальтер время от времени отставал и осматривал Жигмана, одетого в военную форму. Затем он решил начать разговор о военно-полевом суде, но тут их неожиданно отвлекли грузовики с вооруженными усташами.

— Что случилось? — поинтересовался Вальтер.

— Нужно спрятаться, — забеспокоился Путник.

Жигман прошептал:

— Я ничего подобного не ожидал.

Вскоре машины остановились и из них стали выпрыгивать солдаты, держа наготове оружие.

— Вероятно, облава! — произнес Путник.

— Может, спрячемся? — Вальтер посмотрел на Жигмана.

— Не знаю, — пожал плечами поручик и пристально посмотрел на происходящее в сотне метров от них.

— Не люблю, когда проверяют мои документы. Уйдем отсюда, — настаивал Путник, опасаясь лишний раз предъявлять свои фальшивые документы.

— Куда пойдем? — спросил Вальтер и посмотрел на Жигмана, ожидая, что тот предложит.

— Повернем за дом. Там никого нет, — ответил поручик и медленно пошел в переулок, подальше от глаз усташей.

Со всех сторон прибывали солдаты. По всему было видно, что они окружали ближайший район города и готовились провести большую облаву. Вальтер пощупал карман и проверил, на месте ли документы.

— Знаете что? — Жигман приостановился и потер пальцем подбородок. — У нас мало шансов, почти никаких, что мы спокойно доберемся до города. И кто знает, что там нас ждет.

— Что ты конкретно предлагаешь? — поинтересовался Вальтер.

Они поспешили обойти заблокированный трехэтажный дом и, повернув налево, направились через какой-то двор, заваленный пустой тарой и разными отходами.

— Мы недалеко от тюрьмы, а там, я уверен, нет ни блокады, ни облавы.

— И?.. — Глаза Вальтера заблестели.

— Спрячемся в тюрьме, пока все это не кончится.

— Ах, отличное предложение! — обрадовался Путник. — Времени для размышлений нет, но...

Где-то за домом раздался выстрел, и Путник замолчал. Вальтеру не понравилась их медлительность, и он спросил:

— Как это нам удастся спрятаться в тюрьме?

— Очень просто. Я попрошу начальника тюрьмы, моего хорошего приятеля, выделить нам комнату на ночь. Мы переночуем, а утром, когда опасность минует, уйдем.

— В этом городе, пока идет война, опасности будут все время! — заметил Путник.

— Не трусь, приятель! Другого выбора у нас нет — прямиком в тюрьму!

Они прошли несколько зданий и вышли на извилистую улицу. Путник иногда приостанавливался и бормотал себе под нос:

— Странные дела, дорогие мои! Сами идем в тюрьму. Эх, войти туда легко, но как оттуда выйти?

Из-за здания технической школы показалась тюрьма.

Жигман взял у начальника канцелярии ключи и повел своих товарищей через коридор. Тяжелая связка ключей позвякивала, нарушая тишину.

— Пожалуйста, сюда, — пригласил Жигман, открывая дверь. — Кровати не ахти какие, но других нет, — развел он руками. — Располагайтесь и отдыхайте. Когда будет спокойно, я зайду за вами.

Вальтер и Путник сразу же уснули. Утром же, в ожидании Жигмана, они сильно заволновались.

— Нам еще этого не хватало. Облавы мы могли бы избежать, и все было бы в порядке, — проворчал Путник, ворочаясь в полутьме на жесткой кровати.

— Не паникуй! — сказал Вальтер. — Поручик нас не предаст.

— А что, если его разоблачили?

— Я в это не верю. Нужно отбросить от себя всякие сомнения.

— Это только твои предположения.

— Эх, мы же не можем головой пробить стену. Успокойся, Звонко.

В комнате воцарилась тишина. А за дверью в коридоре временами слышался шум, сменявшийся криками и воплями.

Звонко схватился за голову и тяжело вздохнул.

Переживания кончились, когда появился Жигман и объявил, что облава кончилась и добровольные узники могут выйти за тюремные ворота.

ОТЪЕЗД В ВЕРХОВНЫЙ ШТАБ

После того как стало известно, что немцы перебрасывают в Сараево подкрепления и усиленно строят оборонительные сооружения, Вальтера вызвали в Верховный штаб в Дрвар для доклада товарищу Тито о положении в городе.

Вызов в Верховный штаб был для Вальтера неожиданным. За короткое время нужно было подготовиться к тяжелой дороге. Уже сам выезд из города был под очень строгим контролем гитлеровской и усташской охраны. Вальтер понимал, что ему будет нелегко выбраться из вражеского логова, если предъявлять обычные документы — на штатского человека. Поэтому он решил добираться до освобожденной территории, в Фойницу, под видом гитлеровского офицера.

Форму неприятельского офицера, несколько наград и крест ему достал его соратник Кртица.

— Здорово сидит! — сказал Вальтер, с удовольствием рассматривая себя в зеркале.

— Вылитый немец! — подтвердил Кртица. — А когда наденете ордена, будете походить на настоящего боевого офицера.

— Ордена сейчас не буду надевать. Пусть лежат в кармане, надену при случае. Крест со свастикой могу повесить.

— Вы сами знаете, что нужно делать, — согласился Кртица.

На прощание Вальтер поблагодарил своего товарища. Оставшись один в холодной комнате, он внимательно осмотрел офицерский документ, заверенный настоящей печатью и поддельной подписью ответственного лица. Это удостоверение изготовила коммунистка Аница Роперт.

Вальтеру оставалось лишь позаботиться о том, как переправиться на освобожденную территорию и подобрать себе надежных помощников. После обсуждения выбор пал на шофера Богдана Тодоровича и подпольщика Ацо, хорошо знавшего дорогу из Сараева в Фойницу. Штаб 10-й дивизии Народно-освободительной армии был своевременно информирован о времени прибытия Вальтера в расположение партизан.

Вальтер разместился на переднем сиденье возле водителя, а Ацо — сзади, с заряженным оружием и гранатами.

— В Райловац и дальше! — велел заводить машину Вальтер и засмеялся.

— Что ты смеешься? — с удивлением спросил Ацо.

— Я вспомнил... знаешь что? Поездку Штимаца в Высокое. Он тоже ехал с водителем и случайным попутчиком. Ты знаешь, чем это кончилось?

— Мне непонятно твое сравнение, — удивился Ацо.

— Вот и нас трое едет. Кто знает, что с нами может случиться!

— Да, риск есть, но ничего смешного я не вижу, — заметил Ацо.

— Иногда, когда мне тяжко, я смеюсь. Такая у меня привычка.

Водитель Тодорович, затянутый ремнем, в сдвинутой на затылок военной фуражке, ловко повернул руль и объехал ухабину на дороге. Вальтера подбросило на мягком сиденье, он глубже натянул фуражку и молчал. Ацо ерзал на заднем сиденье и смотрел в окошко. При выезде из города часовой поднял руку, подавая знак остановиться. Заметив офицера с орденами на груди, он щелкнул каблуками и отдал честь. Вальтер вытащил документ из кармана и искоса наблюдал. Часовой мельком взглянул на документ и разрешил продолжать путь. Вальтер похвалил часового за ревностное исполнение своих обязанностей.

Когда они миновали Райловац, Вальтер обратился к своим помощникам:

— Вот мы и миновали одно препятствие, но нас ждет еще полная неизвестность на протяжении десяти километров.

— Разве не меньше? — забеспокоился Богдан, стараясь вести машину по менее изрытой части дороги.

— Да, мы не знаем, что нас ждет, до цели еще далеко, — повторил Вальтер, желая проверить настроение своих товарищей.

— Эх, это что! Не стоит бояться, иначе я не согласился бы вести машину.

Они беспрепятственно добрались до «ничейной» земли, Вальтер выскочил из машины, отцепил с кителя ордена и сунул их в карман брюк. Обстоятельства требовали принятия немедленного решения, и Вальтер тотчас предложил водителю:

— Богдан, поворачивай назад. Ацо и я пойдем пешком до партизанского поста.

Водитель понял, что возражать бесполезно, дал газ и, развернувшись, крикнул:

— Счастливого пути, друзья!

— И тебе, Богдан, — ответил Вальтер.

Автомобиль быстро исчез за поворотом, а Вальтер и Ацо сбежали вниз, к журчащему ручью, и перепрыгнули через него. На голом откосе они заметили фуражки с пятиконечными звездами, оба остановились и сразу узнали партизанских командиров Николу Продановича и Мирку Симича.

— С благополучным прибытием, товарищи! Как дорога? — спросил смуглый Проданович и пожал руку Вальтеру.

— Все получилось, должен тебе сказать, лучше, чем мы предполагали, — ответил Вальтер.

Затем они направились в штаб 10-й дивизии, чтобы немного отдохнуть и отправиться в дальнейший путь.

А штабист Месуд Хотич составил для Верховного штаба донесение:

«Товарищи Вальтер и Ацо прибыли сегодня в штаб 10-й дивизии. Они направились к вам 3 апреля».

ПОРТРЕТЫ ТИТО НА УЛИЦАХ САРАЕВА

В Верховном штабе Вальтер пробыл несколько дней. Там он получил инструкции для дальнейшей работы, много агитационного материала, радиопередатчик, новый шифр для связи и негативы фотопортрета товарища Тито.

По возвращении в Сараево ближайшие соратники ознакомили его с изменениями обстановки в городе, и руководитель подпольщиков, не теряя времени, приступил к выполнению поставленных задач. Он быстро обеспечил работу радиопередатчика и нашел фотографа-профессионала, чтобы отпечатать портреты Тито. За эту рискованную и огромную работу — изготовить пять тысяч портретов — взялся мастер своего дела Ивица Лисац. Когда же Вальтер спросил, хватит ли фотобумаги, Ивица ответил:

— Раз это надо для борьбы с врагом, вы можете не беспокоиться. Если не хватит, я ее где-нибудь достану, мои друзья помогут.

Вальтеру очень понравился ответ Лисаца, и он попросил его сделать портреты как можно быстрее, чтобы коммунисты и скоевцы могли их расклеить на многолюдных улицах города.

Фотограф Ивица сразу принялся за работу. Трудился он день и ночь. Закончив печатать, он разложил мокрые фотографии на полу, а сам ушел домой отдохнуть. По только Ивица прилег, как в дверь постучали полицейские и пригласили его пройти в фотоателье.

С уныло опущенной головой, фотограф шел рядом с полицейскими, думая о том, как бы нырнуть в какой-нибудь темный переулок и убежать от них. Они заметили его волнение, и один из них спокойно сказал:

— Зачем вы так переживаете? Ну что теперь поделаешь!..

Ивица никак не мог понять, почему полицейские так вежливо с ним обращаются. И все же мысль о побеге не оставляла его. Правда, на пустынной, мокрой от дождя улице было не так просто скрыться от глаз полицейских.

К взволнованному Ивице наклонился полицейский и спросил:

— Что у вас было в мастерской?

— Инвентарь, кислота, фотографии...

Вскоре они подошли к фотоателье, и тут Ивица понял, что в его заведении побывали воры. Фотограф сразу же решил воспользоваться этим случаем и тем самым выбраться из опасной ситуации.

— Воры вряд ли могли чем-то поживиться, у меня ничего ценного нет, — заметил Ивица, стараясь как-то ослабить интерес полицейских к краже.

Затем он подумал, что если полицейские и увидят фотопортреты маршала Тито, то он скажет, что их ему кто-то подкинул.

Блюстители порядка первыми вошли в помещение. Лучи от их карманных фонариков быстро забегали по разбросанным на полу фотографиям, а потом одновременно сошлись на столе.

— Вот, господин, сами видите, что творится, — сказал один из полицейских фотографу. — Воры будут пойманы, не беспокойтесь, и получат свое. Проверьте, что похищено.

Ивица заглянул в ящики, посмотрел на пол и тут же задрожал от страха при мысли, что кому-нибудь из полицейских может прийти в голову поднять фотографию. Но они спокойно стояли и внимательно следили за хозяином.

— Можно ли здесь курить? — спросил один из них.

— Почему же нельзя? Пожалуйста! — ответил Ивица и потянулся за сигаретами.

— О, спасибо! У нас есть свои, — отказались они.

Когда фотограф заглянул в кладовую, где держал свои принадлежности, он обнаружил, что там отсутствует фотоаппарат. Однако не желая, чтобы полицейские задерживались, он уверенным голосом сказал:

— Право, господа, удивительно — ничего не украдено!

— Тем лучше, нам не придется вести расследование, — решили полицейские, затягиваясь табачным дымом.

— Спасибо вам за заботу.

— Ничего, ничего. Наша обязанность защищать лояльных граждан от воров... Мы вам не помешаем, если докурим сигареты здесь?

— Нисколько, — ответил Ивица, стараясь набраться терпения и быть естественным в своем поведении. — Не хотите ли сесть?

— Мы постоим.

Когда полицейские раздавили окурки в переполненной обрезками картона пепельнице и стали осторожно выходить, чтобы не наступить на лежащие на полу фотографии, Ивица с облегчением вздохнул. Проводив непрошеных гостей, он быстро собрал фотографии и спрятал их.

Первого мая на многолюдных улицах города появились портреты товарища Тито. Среди гестаповцев и усташей начался невообразимый переполох, они сломя голову носились по городу и срывали эти портреты.

В тот же день шеф сараевской полиции, невыспавшийся и хмурый, тяжело передвигая ноги, вошел в свой кабинет, поднял телефонную трубку и заказал кофе, чтобы как-то взбодрить себя. Смуглая женщина принесла полный кофейник и поставила его на стол. Когда она повернулась, чтобы уйти, ее взгляд неожиданно задержался на противоположной стене. Она не сдержала любопытства и спросила:

— Шеф, чей это у вас портрет?

Начальник полиции лениво поднял голову, потом медленно встал, подошел к стене и с вытаращенными от удивления глазами стал читать:

«Маршал Тито — вождь народов Югославии».

Он обеими руками сорвал фотографию, положил ее на стол, а затем по телефону приказал своим помощникам срочно зайти к нему.

— Что это? Вам уже под нос подсовывают, а вы спите! Я требую в самый короткий срок найти тех, кто размножает и расклеивает эти фотографии, — кричал на своих подчиненных шеф полиции, потрясая перед ними сорванным портретом.

Полицейские чиновники сидели с кислыми лицами и молчали, не зная, что ответить и как оправдаться. Наконец один из них осмелился и тихо сказал:

— Сделаем все возможное, господин начальник, чтобы найти виновных. Этих портретов очень много на главных улицах...

— Что вы говорите! — вспылил шеф. — Они повсюду утром появились!

— Их уже посрывали, — ответил заместитель начальника полиции.

— Это не оправдывает нашу беспомощность. Опять повторяю, авторитет полиции можно спасти только в том случае, если мы выловим всех лиц, которые распространяют это, — продолжал кричать шеф, размахивая фотографией. — Тотчас же за дело! Все!

Полицейские сбились с ног, стараясь найти тех, кто печатал и расклеивал эти фотопортреты. Но все их усилия оказались безрезультатными.

Приклеили же портрет маршала Тито в кабинете начальника полиции Фердо Шух (Брзи) и его товарищи — скоевцы.

НА КОГО РАБОТАЕТ САЛКО?

Из зенитной батареи на Грдне Вальтеру сообщили, что там появился какой-то Салко, который заявляет, что пришел из партизанского отряда, расположенного возле Высокого, для выполнения специального задания.

— Что это может означать? — спросил Вальтер в разговоре с Сульо Демировичем (Йоцо). — А что, если мне встретиться с Дугоничем и подробнее разузнать, как Салко попал на батарею?

— Конечно надо, — согласился Йоцо.

На встрече с Дугоничем Вальтер едва сдерживал свой гнев. Его очень злила проявленная беспечность и потеря бдительности. Но Дугонич оставался невозмутимым и спокойно отвечал:

— Салко пришел по рекомендации Рубича и Вуича. Оба утверждали, что он прибыл из партизанского отряда для выполнения важного задания, а я им верю.

— Как Салко ведет себя?

— Мне он сказал, чтобы я ему не мешал и разрешил выходить в город, когда он пожелает. Недавно он взял меня с собой в кафе и познакомил с оберштурмфюрером Францем.

— Вот видишь, ты здорово нарушил правила конспирации! — сердито заметил Вальтер. — Может быть, тебя уже раскрыли. Тебе известно, каковы связи между Салко и гестаповцем Францем?

— Могу лишь предполагать.

— Насколько я знаю, Салко не получал никаких указаний для установления контактов с гестаповцами. Нужно что-то предпринять и освободиться от нежелательного пришельца, — порекомендовал Вальтер. — Подумай об этом и дай мне знать.

Озабоченный Дугонич собрал самых надежных и проверенных товарищей своей партгруппы, чтобы обсудить, как поступить с Салко. Предложения были разные, но все согласились с одним — поручить сначала Селме Дервишевичу вести неослабное наблюдение за Салко и установить, с кем он поддерживает контакт.

Вскоре на батарею снова пришел Вальтер и потребовал направить Салко назад в партизанский отряд. Дугонич вызвал Салко и без обиняков заявил:

— Тебе нечего делать в моей батарее...

— Как это?

— Мы тебя сюда не звали.

— Но я имею задание...

— Партия тебе не поручала этого! Ты должен вернуться в отряд! Таково решение местного партийного комитета. Если не выполнишь приказа в трехдневный срок, пеняй на себя! — закончил Дугонич.

— Как же так?.. — перепугался Салко, оценивая всю серьезность ситуации. — Кто это приказал?

— Знаешь, мы не наивные! О нашем существовании здесь, на батарее, никому ни слова. Дурака не валять!

— Почему так вдруг?.. — продолжал спрашивать Салко, бледнея.

— Сомневаемся в тебе. Часто ходишь в гестапо.

— Я объясню причину.

— Я сказал, нам сообщили, что тебя наши не посылали. Пакуй вещи и отправляйся. Чего ждешь?

— Я ухожу. Дайте мне провожатого, чтобы выйти из города.

— Провожатого не получишь. Добирайся как умеешь, — ответил Дугонич. — И помни, что мы за тобой следим!

Салко ушел вечером незаметно и не простившись. В батарее были приняты меры предосторожности на случай нападения гестаповцев и усташей. Но все обошлось благополучно. Однако Дугоничу и товарищам осталось неясно, кто же был на самом деле Салко, почему он встречался с гестаповцем Францем. И еще больше они удивились, когда Вальтер сообщил им, что Салко прибыл в партизанский отряд.

Много месяцев спустя все стало ясно. Салко работал на одну из иностранных разведок и по ее заданию встречался с гестаповцем Францем, чтобы получать необходимые сведения.

ПОДПОЛЬНЫЙ НАРОДНО-ОСВОБОДИТЕЛЬНЫЙ КОМИТЕТ САРАЕВА

В результате расширения народно-освободительного движения создавались условия для образования подпольного народно-освободительного комитета в Сараеве. На конференции в Дрваре Вальтер не замедлил указать на такую возможность и попросил согласия приступить к этому сложному и ответственному делу. Вернувшись в Сараево, он целыми днями раздумывал над тем, как подобрать людей, способных взять на свои плечи бремя власти в этот весьма трудный момент. Вальтера радовало сознание того, что в городе есть достаточное число кандидатов, достойных возглавить новую власть. Но из лучших нужно было выбрать самых лучших. В списке значились д-р Заим Шарац, д-р Благое Ковачевич, д-р Анте Мартинович и другие.

Вальтер, оповещая членов местного партийного комитета о предстоящем формировании подпольного городского народно-освободительного комитета, говорил о необходимости показать всему населению, что в органах новой власти будут равноправно представлены все национальности Югославии и тем самым будет еще раз подтверждено неразрывное единство народа, выкованное в борьбе с оккупантами и предателями, которые разжигали национальную рознь и вражду. Вальтер решил предварительно встретиться с каждым кандидатом в члены комитета, чтобы выслушать его мнение, разъяснить значение новой власти и обратить внимание на предстоящие трудности. Эти люди, закаленные в борьбе и имевшие огромный опыт подпольной работы, внимательно слушали Вальтера и охотно соглашались возглавить новую власть в городе.

Вальтер принял строгие меры предосторожности, чтобы гестаповцы и усташи не смогли узнать и обнаружить место заседания народно-освободительного комитета. Квартира д-ра Анте Мартиновича, где собрались члены комитета, по распоряжению Вальтера усиленно охранялась вооруженными подпольщиками. Предпринимались все усилия, чтобы выяснить, знает ли враг о предстоящем создании органа новой власти. В этом отношении Вальтеру оказывал большую помощь проникший в усташскую полицию Стева Невестич.

Заседание комитета проходило в спокойной и деловой обстановке. Выступавшие подробно излагали свои соображения, говорили о том, что работа новой власти в условиях подпольной борьбы в Сараеве потребует большого умения, поскольку будет сопряжена с трудностями, риском и даже жертвами. Вальтер был очень доволен ходом собрания, он старался хорошо запомнить все выступления, чтобы потом как можно точнее передать их смысл в Верховный штаб и Антифашистское вече народного освобождения Югославии (АВНОЮ).

Когда же наступил момент выбирать председателя комитета и его заместителя, произошла небольшая пауза, которую прервал возглас Вальтера:

— Я думаю, что у нас есть достойные и сильные люди. Если вы мне позволите, я бы предложил...

Присутствующие повернулись в сторону Вальтера, и кто-то сказал:

— Так в чем же дело, предлагай!

— Я предлагаю избрать председателем доктора Заима Шараца!

— Отлично!

— Нет надобности рассказывать, кто такой доктор Заим Шарац?

— Конечно не надо! Принимаем предложение!

— А меня не спрашиваете, — заметил взволнованный Шарац, — смогу ли я справиться с такой ответственной должностью?

— Сможешь! Сможешь!

— Хорошо, друзья! — согласился Шарац.

— Заместителями председателя предлагаю избрать доктора Благое Ковачевича и доктора Анте Мартиновича! — опять предложил Вальтер.

Присутствующие единогласно поддержали и эти кандидатуры. Когда же оставалось выбрать секретаря комитета, проницательный и сдержанный в оценках людей Заим Шарац с уверенностью сказал:

— Пусть никто не обижается, но я не вижу лучшей кандидатуры на должность секретаря, чем товарищ Вальтер.

— Я не могу согласиться. У меня уже и так много обязанностей. Выберите кого-нибудь другого.

— Мы знаем, чего хотим. Без тебя мы не сможем сделать то, что должны сделать, — заметил д-р Мартинович.

Итак, на Вальтера, помимо руководства городской партийной организацией и ее подпольной борьбой, были возложены дополнительные обязанности.

Однако возвращался он домой в приподнятом настроении. Сознание того, что люди верят ему и ценят, окрыляло его и придавало новые силы. Но одновременно в душу закрадывалась неясная тревога, и он спрашивал себя: «А смогу ли я справиться с этими неотложными делами?» В такие минуты он невольно вспоминал о прошлом, желая найти в нем облегчение и поддержку в своей настоящей жизни. Перед его мысленным взором вставал живописный, расположенный недалеко от прозрачной и быстрой реки городок Приполье, оживали образы отца, матери, брата и сестер.

Медленно двигаясь по берегу Миляцки, Вальтер настолько увлекся воспоминаниями, что совсем не заметил подходившего к нему патруля. Однако он не растерялся и прошел мимо двух вооруженных молодых людей с таким наглым видом, будто проверка документов его вовсе не касалась. Неприятельский патруль остался позади, и Перич снова углубился в свои мысли.

Детство Вальтера было тяжелым. Отец умер очень молодым, и все заботы о четверых детях легли на хрупкие плечи матери. Но она прожила недолго, и если бы не чуткость родственников, то кто знает, как бы сложилась судьба осиротевших детей. Владимир ушел к дядьке Андрию и продолжал учиться. Сестры и брат были любовно приняты тетками.

Дядька благосклонно относился к революционной деятельности племянника и часто с риском для себя скрывал его от преследований полиции. Например, во время одного из обысков Андрий спрятал чемодан с агитационными листовками, а позже помог Вальтеру выехать из Белграда и устроиться в Сараеве.

«Все дороги ведут в Сараево, — улыбаясь, подумал Вальтер. — Здесь начинали разворачиваться решающие события. Они будут решающими и для меня. Послали меня сюда, зная, что здесь тяжело, но все тогда верили, что скоро станет легче. Дождусь ли я того момента, когда действительно будет легче? Доживу ли я до этого?»

Окидывая взглядом видневшиеся вдали горы, он подумал о судьбе брата. В начале восстания Спасое ушел в партизаны. Первое время ему было очень нелегко, но потом он привык к боевой жизни и стал настоящим бойцом.

Бой под Челебичем был очень жестоким. Укрывшись за большим камнем, Спасое вел огонь по сосредоточившимся в небольшом лесочке гитлеровцам. Слева от него в нескольких метрах находился пулеметчик со своим помощником. Вскоре враг, получив подкрепление, с яростью бросился в атаку на оборонявшихся партизан. Бой разгорелся не на жизнь, а на смерть. Уже погиб наводчик, и его заменил помощник, но и он вскоре был смертельно ранен. К раскаленному пулемету подбежал Спасое Перич и точным огнем заставил гитлеровцев прижаться к земле. Через некоторое время Перич почувствовал боль в правой руке и увидел, как из нее стала капать кровь на высохшую траву. Партизаны начали отходить, а он один продолжал сдерживать уже заметно поредевшую цепь немцев, пока вражеская пуля не сразила героя.

Весть о гибели брата Вальтер перенес тяжело, хотя его товарищи и сообщили ему об этом не сразу, стараясь подготовить его и как-то утешить.

ВАЛЬТЕР СООБЩАЕТ ИЗ ОККУПИРОВАННОГО САРАЕВА...

За короткое время городской народно-освободительный комитет развил бурную деятельность и привлек многих граждан к выполнению ответственных заданий, имеющих большое значение для народно-освободительной борьбы. Он организовал сбор продуктов питания, одежды, лекарств и денег для нужд семей, чьи кормильцы боролись с оружием в руках против оккупантов и предателей. Одновременно ряд членов комитета оказывал большое давление на некоторых представителей вражеской власти, чтобы в какой-то степени обезопасить население от террора и преследований фашистов.

Под руководством Вальтера и его друзей был составлен план взятия всей власти в городе в тот момент, когда части Народно-освободительной армии перейдут в наступление на Сараево.

Гитлеровцы регулярно доставляли все новые подкрепления и оружие для обороны города и его предместий. Штаб 1-го пролетарского корпуса постоянно интересовался расположением вражеских войск, чтобы правильно организовать действия своих бригад и партизанских отрядов.

Для Вальтера снова начались напряженные дни. Встречи с товарищами по подполью, подготовка и проведение разведывательных операций, сбор и анализ полученных данных — все это требовало больших усилий. Поступающие от Вальтера сведения были всегда полными и своевременными. Следя за составом и численностью вражеской группировки, он, например, сообщал:

«Сараевский гарнизон насчитывает 723 усташа с итальянским вооружением и 945 немцев. 12 июня прибыло около 2700 гитлеровцев из дивизии «Принц Евгений», большая часть их отправлена в Соколицу, а остальные расположились на Илидже и у родника Босны.

В западной части города расквартированы 7-й и 15-й полки домобранов.

На аэродроме Бутмир находится 28 бомбардировщиков и 4 истребителя. Сюда прибыло 500 вагонов с боеприпасами и авиационными бомбами, а также около 100 цистерн с бензином.

Основу противовоздушной обороны Сараева составляют три зенитные батареи, вооруженные 80-мм орудиями. Одна из этих батарей размещена на горе Грдне, в километре севернее Сараева, вторая — на склоне горы Хум, севернее Сараевского вокзала, а третья — на железнодорожной станции Ступ. Личный состав хорошо обучен и имеет в своем распоряжении радиолокационные станции...»

Вальтера, хорошо разбиравшегося в военном деле, интересовало все — даже казавшиеся, на первый взгляд, незначительными детали, которые подчас позволяли ему сделать правильные выводы о вражеской группировке. Он все время учил своих товарищей умению быстро оценивать поступавшие данные и требовал, чтобы их донесения были четкими и полными. Именно благодаря Вальтеру штаб 1-го корпуса своевременно определил, какую часть сил противник сможет снять из-под Сараева и направить для ведения боев в Восточной Боснии.

УЧЕТ ВОЕННЫХ ПРЕСТУПНИКОВ

После встречи с рядом своих товарищей Владимир Перич возвращался на свою нелегальную квартиру. Проходя мимо здания банка, Вальтер остановился в тени раскидистого дерева, чтобы перекурить и немного передохнуть. Глубоко затянувшись табачным дымом, он задумчиво посмотрел на здание, около которого ему удалось не так давно избежать провала. Да, именно здесь, у этого массивного здания, его хотели заманить в хорошо подстроенную ловушку.

«Действительно, что же случилось с Шучро? Почему он так внезапно исчез, — подумал Вальтер и нахмурился. — Что-то легко забылось очевидное предательство Шучро. Мы даже не проверили, куда он удрал. Может быть, притаился в городе и готовит какую-нибудь неожиданную неприятность. Или проник в какую-нибудь подпольную группу, где его не знают».

Перич посмотрел по сторонам и, глядя на спешивших со своими заботами людей, вдруг почему-то вспомнил осень 1941 года, когда он должен был ехать в Ужицу, чтобы стать директором партизанского банка. Но после отступления из Сербии он направился в Восточную Боснию...

«Ничего, я стану директором банка после освобождения и, может быть, буду работать в этом здании», — сказал про себя Вальтер.

Однако в следующее мгновение его мысли о будущем прервались, и он уже начал размышлять о предателях и заклятых врагах, которых в Сараеве было немало. Для того чтобы их арестовать и судить за совершенные преступления, необходимо предварительно составить список таких людей, собрать на них разоблачающий материал. Эта работа требовала времени, терпения, и для ее выполнения надо было привлечь прежде всего отважных молодых людей.

С этим заданием мог справиться секретарь партийной ячейки Энвер Крзич (Франьо), ловкий, умный парень, умевший приспособиться к любой обстановке. Его действия отличались смелостью, решительностью и не вызывали подозрений у врага. Как-то во время беседы Вальтер поинтересовался жизнью Энвера, и тот в шутливом тоне ответил:

— Пока проблем нет. Проживаю во вражеской тюрьме, хорошо питаюсь и всегда могу спокойно пройтись по городу. А полиция и агенты всюду ищут меня и хотят бросить в эту же тюрьму.

— Ты живешь по всем правилам конспирации, и это правильно, надо быть всегда хитрее и умнее врага, — подчеркнул Вальтер, намеренно умалчивая о том, что начальник тюрьмы Асан Дуракович, сторонник народно-освободительного движения, зачислил Крзича в свой штат и оберегает его от полиции.

Все тщательно взвесив, Вальтер решил поручить сбор сведений о военных преступниках Фердо Шуху (Брзи) и Энверу Крзичу, которые должны были подобрать себе помощников сами.

Вальтер благополучно пришел на свою конспиративную квартиру. Он сразу же лег в постель, намереваясь немного отдохнуть, но мысль о том, куда исчез Шучро, долго мешала ему заснуть.

ДУГОНИЧ ОБ ИНЦИДЕНТЕ С ЧЕТНИКАМИ

В зенитной батарее на Грдне случилось что-то непонятное. Командир дивизиона Никола Йованович вызвал командира батареи Звонко Дугонича и сказал, что они должны идти к четникам в Блажуе для беседы с ними. Удивленный Дугонич не мог решиться на это посещение, не поставив в известность Вальтера и не узнав его мнения. Вскоре он получил указание, что от встречи уклоняться не надо и что это подходящий повод для того, чтобы узнать о намерениях и планах четников.

В Блажуе отправились Никола Йованович, Звонко Дугонич и Мирко Павлович. Десяток четников, укрывавшихся в лесочке, встретили прибывших офицеров. Высокий бородатый четник стал долго говорить о будущем Югославии, построенном на каком-то принципе, которого Дугонич никак не мог понять и обратился за помощью к командиру дивизиона:

— О чем этот господин говорит и что он хочет?

Наступило тягостное молчание. Затем включился в разговор другой довольно самоуверенный четник и потребовал передать вооружение зенитного дивизиона.

— Что вы сказали? — забеспокоился Дугонич.

— Вы бывшие югославские офицеры... — продолжал четник. — Мы имеем сведения, что вы намереваетесь передать свой дивизион в наше распоряжение.

— Откуда вам известны наши намерения? — спросил Дугонич.

— Господа, вероятно, мое мнение ошибочно вами истолковано. — Йованович пристально смотрел на руководителя четников. — Я не думал ни, о какой передаче. Я привел своих офицеров, чтобы вы услышали их мнение. Я вижу, они против передачи оружия. Им кажется, что это, очевидно, какая-то нечестная игра...

Четники сразу заволновались, готовые по первому же сигналу своего руководителя наброситься на офицеров, отказывающихся подчиниться. Сознавая всю сложность положения и стараясь сохранить хладнокровие и рассудительность, Дугонич спросил:

— Как вы мыслите передачу нашего подразделения?

— Об этом уже говорилось, — ответил руководитель четников. — Дивизион вы должны привести сюда и разоружить.

Дугонич, почувствовав, что ему следует сопротивляться более энергично, повысил тон:

— Вы ставите неприемлемые условия! Как вы смеете!.. Вы что, не знаете обстановку на фронте?

— У нас не работает радиоприемник!

— Эх, тогда я вам скажу то, чего вы, вероятно, еще не знаете: партизаны уже совсем близко!

— Так вы что, запугиваете нас? — Четники переглянулись.

— Опасайтесь, — не отступал Дугонич. — Об этой встрече знает наше руководство. Если что-нибудь случится, то господин Йованович, по чьей инициативе организованы эти переговоры, легко не отделается!

Командир дивизиона был ошеломлен и не знал, что предпринять. Наконец он кисло процедил:

— Не надо слишком торопиться, господа! Мы можем мирно разойтись.

Четники, очевидно, не хотели больше рисковать, молча повернулись и исчезли в лесочке.

Йованович, проводив их глазами, вместе с офицерами пошел в сторону расположения своего дивизиона.

На следующий день Вальтер, получив сообщение о состоявшейся встрече с четниками, тотчас направил Дугоничу следующее приказание:

«С четниками не ссориться и не терять с ними связи».

Не догадываясь, что скрывается за этим, Дугонич стал думать, как наладить отношения с бородатыми соседями, находившимися неподалеку от его батареи.

ФЕРДО ШУХ ПРИСТУПАЕТ К РАБОТЕ...

Вальтер приказал Фердо Шуху немедленно начать сбор сведений для составления картотеки на усташей, гестаповцев и четнических палачей. Воодушевленный доверием, Фердо сразу приступил к этой работе и привлек к ней скоевца Ивана Пашалича. Прежде всего им предстояло решить, где лучше хранить секретные материалы и фотографии военных преступников. Без Вальтера они не могли прийти к определенному решению и попросили его совета. Последний, недолго раздумывая, предложил:

— Картотеку лучше всего составлять и хранить на квартире нашего сотрудника Франьо Штросмара и его супруги. Они оба активно участвуют в подпольной борьбе.

При обсуждении плана действий Фердо Шух предложил своему товарищу начать с усташского лагеря в Белаваме.

— Как ты мыслишь проникнуть туда? — спросил Пашалич.

— Твоя сестра живет на чердаке дома, в котором разместились усташи. Оттуда мы в удобный момент и войдем в их помещения. А ключи к комнатам ты изготовишь в своей железнодорожной мастерской.

— Все будет сделано, не беспокойся! — пообещал Пашалич.

Во второй половине дня Шух и Пашалич, как было условлено, незаметно спустились с чердака и, тщательно обыскав каждую комнату, нашли личные дела на многих усташей.

— Как мы это унесем? — спросил озабоченно Пашалич и рукой показал на груду тяжелых папок.

— Сделаем несколько свертков, — предложил Шух и, разглядывая фотографии усташей, добавил: — Эти теперь безнаказанно от нас не уйдут.

Со свертками в руках скоевцы незаметно выбрались из усташского логова и, придя на квартиру Шуха, спрятали все документы в черный кожаный чемодан.

— Да, а где мы будем хранить чемодан? — обратился к Ивану Фердо, после того как они передохнули.

— Об этом не беспокойтесь, — сказал отец Шуха, закаленный подпольщик, — я позабочусь о чемодане, пока вы его не унесете в другое место.

Юноши были ему благодарны.

Вальтер зашел к скоевцам узнать, как прошла операция и были ли затруднения. Когда он узнал, что все прошло благополучно, и увидел личные дела усташей, то радостно воскликнул:

— Отлично, друзья! Превосходное начало! Когда наши войдут в Сараево, нам будет легко разоблачить и выловить как цыплят этих преступников. А эту картотеку мы должны как-то окрестить. Для удобства и конспирации назовем ее «черный чемодан».

Молодые люди охотно согласились с этим предложением.

...Через несколько дней на квартиру Шуха неожиданно пришел Ивица Фохт, который сбежал из усташской тюрьмы и теперь искал надежное убежище.

— Можешь остаться у нас. Побудешь некоторое время, а потом видно будет, — предложил Фердо Шух, совсем не подозревая, к каким осложнениям это может привести.

Придя в себя после недавней погони, Ивица прилег отдохнуть. Брзи подошел к окну, посмотрел во двор и увидел там около десяти усташей. Фердо залихорадило, он не знал, что делать, куда девать Ивицу Фохта и «черный чемодан».

— Ивица, пришли усташи и кого-то ищут! Беги!

— Бежать-то некуда! — ответил Ивица.

Шух быстро взял чемодан и стал прятать его в встроенный в стене тайник, а Фохт остался стоять около двери, не зная, что предпринять. Вскоре дверь распахнулась от сильного толчка и прикрыла притаившегося Фохта.

Не обнаружив ничего подозрительного, усташский офицер стал непристойно ругать Шуха, затем спросил, почему он не в армии.

Шух молчал. Офицер дал ему пощечину и заорал:

— Знаем мы таких!.. Дают убежище и помогают врагам нашего государства!

— Неправда! — попытался разуверить разгневанного офицера Шух.

— Заткнись, иначе плохо будет!

Рука офицера опустилась на рукоятку кинжала, висевшего на поясе. Перепуганный Шух ждал, что сейчас сверкнет лезвие и все будет кончено... Однако усташ резко повернулся к подчиненным и крикнул:

— Выходите! Идем прямо на соседнюю улицу! Там и найдем его!

Презрительно плюнув, офицер вышел из комнаты последним. Как только его спина исчезла со двора, Шуха охватило беспокойство при мысли, что усташи могут напасть на Вальтера, проживающего на соседней улице, но затем он успокоился и тихо сказал:

— Все будет в порядке! Ведь он домобранский офицер.

— В чем дело? — послышалось за дверью, которая вдруг закрылась; и бледный Ивица Фохт шагнул на середину комнаты.

Удивленный, Шух отступил к стене и с облегчением произнес:

— Трудно поверить, что все так обошлось!

— Пойми, на улицу я бежать не мог. Вот и пришлось притаиться здесь, за дверью.

— Не могу понять, как это усташи не заглянули туда. Как говорят, не было счастья, так несчастье помогло, — продолжал Шух. — Если бы тебя обнаружили, нам было бы худо.

— Конечно! — согласился Фохт.

— Но если бы даже это случилось, то «черный чемодан» они бы все равно не нашли. А потом пришел бы Вальтер, взял бы его из тайника и перепрятал в другое место.

В СКОЕВЦЫ ПРИНИМАЮТ ТОЛЬКО МУЖЕСТВЕННЫХ

Фашистские власти стремились любыми путями привлечь молодых людей на свою сторону. С этой целью активно действовали молодежные организации усташей, четников и молодежный союз мусульман. Вальтер хорошо знал о намерениях врага и его планах, а поэтому неустанно призывал коммунистов и скоевцев не ослаблять своей борьбы против этих организаций.

Прежде всего необходимо было довести до молодежи Сараева цели и задачи народно-освободительного движения в стране. При проведении этой агитационно-пропагандистской работы Вальтер обращал внимание скоевских руководителей на то, чтобы они действовали осторожно и осмотрительно, не поддаваясь ни на какие полицейские провокации, поскольку всякое легкомыслие и нарушение конспирации могло стоить жизни многих людей. Он также рекомендовал молодым руководителям тщательно проверять юношей и девушек перед тем, как принять их в члены скоевской организации и привлечь к подпольной борьбе.

Скоевцы добросовестно выполняли указания Вальтера. Правда, иногда случалось, что они проверяли новых товарищей не совсем умело. Так, например, скоевец Марко вручил одному юноше тяжелый пакет и сказал:

— Вот тебе взрывчатка! Сможешь проникнуть в здание полиции и подбросить туда этот пакет?

— Да, смогу, у меня есть пропуск, — ответил побледневший юноша.

— Прекрасно! Незаметно пройди в какой-нибудь кабинет и подложи взрывчатку под письменный стол. В положенное время сработает часовой механизм — и все взлетит на воздух.

Юноша молчал. Он был напуган и подавлен.

— Ты нерешительный, и, видимо, тебя еще рано принимать в нашу организацию, — сделал заключение Марко и взял из рук бедного юноши пакет, в котором вместо взрывчатки был обычный кирпич.

Когда же подобный эксперимент Марко провел с молодым человеком по имени Тома, последний без всяких колебаний согласился взорвать здание полиции.

— Давай пакет, — требовал Тома, — я положу его, дружище, на нужное место.

Марко протянул взрывчатку. Тома быстро взял ее, некоторое время потряс на вытянутой руке, стараясь прикинуть вес, а затем спокойно заметил:

— Да, от этого пакета сразу взлетит все здание. Будет приличный шум и паника, какую редко можно увидеть. Можно идти?

Марко уже не хотел больше испытывать юношу и с удовлетворением произнес:

— Сейчас нет надобности подвергать себя опасности. Ты наш, товарищ Тома.

— Как это понять?

— Я вижу, ты по-настоящему готов к борьбе. Считай, что это была проверка. В другой раз обязательно получишь задание.

Тома был явно разочарован тем, что не мог тотчас доказать свою смелость.

КАРТОТЕКА МЕНЯЕТ МЕСТО

Налет усташей на квартиру Шуха обеспокоил Вальтера. Перед ним теперь возникла необходимость перевезти картотеку в более безопасное место и передать ее другому подпольщику. Для такого дела нужно было подобрать надежного и опытного человека. Но пока проходила подготовка к этому, «черный чемодан» непрерывно пополнялся новыми материалами. Например, Томислав Биланджич (Ребула), проникший в центральный орган усташской молодежи, сумел составить большой список самых отпетых усташей и их руководителей.

Владимир Перич решил поручить картотеку Энверу Крзичу.

— Работа нелегкая, будет сопряжена с большим риском, — сказал ему Вальтер при встрече.

— Я вижу, мне придется всюду бывать, много встречаться с товарищами, координировать их усилия, обобщать поступающие сведения... Не знаю, справлюсь ли я, — высказал сомнение Крзич.

— Ты уж тоже позволь судить о твоих способностях и возможностях. Я хорошо все взвесил перед тем, как доверить тебе это задание.

— Знаю, знаю, но есть же люди способнее меня!

— Партия тебе доверяет работать над картотекой, — твердо заявил Вальтер.

Приступив к выполнению задания, Крзич прежде всего позаботился о надежном месте для хранения картотеки и перевез ее в Загреб, в дом семьи Шлякич. Картотека уже не вмещалась в один чемодан, и Энвер достал герметичные коробки и по придуманной им самим системе поместил в них имевшийся материал.

В апреле 1945 года, когда Сараево было освобождено, в картотеке находилось около семи тысяч учетных карточек и более сотни фотографий военных преступников. Сразу же после вступления наших войск Крзич, согласно указанию Вальтера, передал картотеку офицерам государственной безопасности.

СКОЕВЦЫ В ФОРМЕ ДОМОБРАНОВ

По предложению Вальтера местный комитет КПЮ принял решение направить скоевцев в домобранские артиллерийские подразделения, для того чтобы они смогли захватить вражеские батареи с началом наступления наших войск на Сараево и тем самым ослабить сопротивление неприятеля. Однако убедить юношей вступать в домобраны оказалось не таким простым и легким делом. Некоторые из них наотрез отказывались надевать вражескую форму. Когда Вальтеру сообщили об этом его соратники, то все ожидали, что он будет резко реагировать на это, но, к удивлению многих, он принял это известие спокойно и порекомендовал лучше проводить разъяснительную работу среди молодежи.

По настоянию Вальтера члены местного партийного комитета Сафет Джинович (Мирко) и Анчика Джурич (Таня) должны были встретиться со скоевцами и еще раз объяснить им, почему их просили идти в домобранские части.

— Не бойтесь, что вас раскроют, — говорил Мирко на встрече. — Нами все предусмотрено... Вы получите домобранские документы и сможете спокойно ходить по городу. Своим же вступлением в домобраны, товарищи, вы окажете большую помощь народно-освободительному движению...

— Я не верю, что нам удастся долго оставаться неразоблаченными, — усомнился скоевец Тошо и потребовал каких-нибудь гарантий.

Мирко на мгновение задумался, решая, что сказать, но затем с прежней энергией продолжал:

— Все будет зависеть в первую очередь от вашей бдительности и находчивости. Конечно, и в домобранских частях усташская полиция имеет своих шпиков, но не давайте себя провоцировать и, как говорится, толкать на тонкий лед. Никому не смейте доверяться, не показывайте виду, что вы знакомы между собой. Будет меньше подозрений, если вы начнете добросовестно изучать артиллерийское дело.

— А как можно вступить в домобраны? — поинтересовался скоевец Жарко.

— Об этом не беспокойтесь, друзья! Уже все устроено! Вы все пойдете в один и тот же дивизион. У нас есть в рядах домобранов наши товарищи. Они вас примут и обучат. Наш товарищ Франьо, некоторые из вас его знают, уже договорился о зачислении первой группы. В положенное время, а это будет завтра в десять часов, к мосту Скендерия придет один домобранский офицер, чтобы отвести первую группу в артиллерийское подразделение. Потом будут направлены остальные...

Юноши переглянулись, не скрывая своего удивления.

— Когда вы там обживетесь и привыкнете, — теперь в разговор вступила Таня, — вы должны создать условия для приема в ваше подразделение еще двух десятков, а то и более, юношей.

— Товарищи, запомните пароль для встречи с домобранским офицером на мосту! — снова обратился к скоевцам Мирко. — Когда вы к нему подойдете, кто-нибудь из вас пусть спросит: «Есть ли у вас, господин, сигареты для продажи?» Он должен ответить, что у него есть сто пачек «Дрины», но спичек нет. После этого разговор можно продолжать без всякой боязни.

— Все ясно. Больше нас не надо убеждать, — заметил Тошо. — Направляемся в казарму и сделаем все, как положено.

Беседа закончилась.

На следующий день Тошо и Брзи осторожно подошли к мосту на Миляцке и стали ждать. С другой стороны приближался молодой человек в форме домобранского офицера. Скоевцы вышли на тротуар и внимательно посмотрели на подходившего офицера, который вскоре остановился и сдержанно улыбнулся юношам. Затем, обменявшись паролем, он сказал:

— Все в порядке, молодые люди! Пожалуйста, следуйте за мной в казарму.

Офицер шел быстрым шагом и молчал. Время от времени он поднимал руку, чтобы отдать честь.

Казарма противотанкового дивизиона находилась вблизи бойни. Скоевцы увидели колючую проволоку, серые полуразрушенные стены какого-то здания и стоявшие во дворе артиллерийские орудия. Возле одного из них они остановились, чтобы выслушать сопровождавшего их офицера:

— Молодые люди, вот здесь вы будете жить и обучаться. Вашим командиром будет сотник Влайки. Он очень строгий, ленивых не терпит. Сам он кончил училище в Стокерау. В дивизионе есть немецкий офицер. Его вы должны остерегаться, избегать встреч и не перечить ему. Теперь пошли дальше, получим форму.

За короткое время в дивизион сотника Влайки прибыло более двадцати молодых людей, готовых выполнить любое задание руководителей подпольной организации.

ГЕСТАПО ПЕРЕХОДИТ В НАСТУПЛЕНИЕ

Убедившись на опыте, что они не могут подавить подпольное народно-освободительное движение одновременно в нескольких районах, гестаповцы решили сосредоточить свои усилия на самом Сараеве.

По приказу эсэсовского генерала Камерхофера в середине 1944 года произошло объединение оперативных групп гестапо Восточной Боснии, Герцеговины и Сараева. Во главе новой оперативной группы встал оберштурмбанфюрер Антон Фест, опытный разведчик, хорошо знавший обстановку на территории Боснии и Герцеговины. В своей работе он опирался на способных офицеров гестапо Сефлера, Ванера, Амана, Абронайта и других.

Фест полностью подчинил себе усташскую полицию во главе с Эмилом Туком, он имел своих людей в немецком консульстве в Сараеве, немецко-хорватском клубе и в домобранских частях. Оберштурмбанфюрер одновременно тесно сотрудничал с офицерами разведки Кирхнером из дивизии «Принц Евгений», Куртом из 369-й гитлеровской дивизии и Келером из 5-го корпуса СС.

Келера он обязал подобрать в четнических частях, расположенных на окраинах Сараева, подходящие кандидатуры для сотрудничества с гестапо. Фест действовал напористо и не скупился на обещания. Ему удалось склонить на свою сторону командира бригады четников Саву Дериконя.

Особое внимание Фест уделил расширению сети агентов в городе, приказав заниматься этим честолюбивому оберштурмфюреру Эриху Фрику. За короткое время число гестаповских агентов, среди которых выделялись Кирилич и Стоянович, резко увеличилось.

Проведя необходимую реорганизацию и укрепив свою агентуру, гестапо яростно бросилось на поиски подпольной партийной организации Сараева, которой руководил Владимир Перич. Этот натиск надо было во что бы то ни стало сдержать и не допустить потерь в своих рядах. Благодаря умелому руководству Вальтера, сараевским подпольщикам удалось сорвать это наступление гестапо, вражеские агенты не смогли добиться поставленной цели.

Недовольный Фест собрал ближайших помощников, чтобы проанализировать создавшееся положение и наметить новый план для борьбы с подпольщиками. Офицерам гестапо было неприятно выслушивать обвинения и упреки своего шефа. Когда им давалось слово, они, стараясь оправдаться за неудачи, в один голос заявляли, как им тяжело обнаруживать и вылавливать членов и сторонников подпольной коммунистической организации, что агенты не могут проникнуть в ряды невероятно осторожного и упорного противника. Штурмбанфюрер Васари, не скрывая своей досады, закончил выступление следующими словами:

— Мы никак не можем разгадать, кто руководит коммунистами в Сараеве! Нам известно лишь, что его зовут Вальтер. Мы должны узнать, кто скрывается под этой кличкой. Когда мы это узнаем, дела наши пойдут лучше. Поиски Вальтера я хочу взять на себя. Кое в чем нам может помочь засланный к партизанам Шучро.

Фест внимательно выслушал своих подчиненных и, подводя итоги, заявил:

— Я убежден, что нам под силу изменить положение в сбою пользу. Между тем я должен напомнить, что кое-что важное упущено. В домобранские части, я в этом уверен, проникло много коммунистов и им симпатизирующих, они там мутят воду. А некоторые домобраны податливы и легко поддаются влиянию коммунистической пропаганды. Нужно проверить положение в домобранских частях.

— Кто будет этим заниматься? — спросил оберштурмфюрер Фрик.

— Для проверки домобранов достаточно и усташской полиции. Если в цепи коммунистической организации мы разорвем хотя бы одно звено, то ослабнут и остальные...

Фест немного наклонился и, заглянув в свой блокнот, стал с многозначительным видом размышлять, сообщать ли подчиненным имеющиеся еще у него важные данные или нет. Его взгляд быстро пробежал по мелко исписанной странице и остановился на фамилии унтер-офицера Курта, служившего в 9-м противотанковом дивизионе, куда было направлено много скоевцев и патриотически настроенных юношей. Он сообщал Фесту, что домобраны, после того как их снабдили пропусками, часто оставляют казармы и уходят в город. Вероятно, некоторые из них находятся в тесной связи с коммунистами и что-то замышляют.

— Домобранов контролировать тщательно! — наконец, подняв голову, проговорил Фест. — Активизируйте деятельность наших агентов! Денег не жалейте. Если их поощрять, они обязательно добудут важные сведения.

— Я и до сих пор не скупился, — заметил Фрик, хотя знал, что Фест не терпел никаких реплик и возражений.

— Призываю к порядку! — сердито бросил Фест. — В такое время не очень приятно выслушивать упреки генерала Камерхофера, что мы нерасторопны!

Фест захлопнул блокнот, тем самым давая понять, что совещание закончено. Однако Фрик, желая как-то искупить свою вину за неуместную реплику, решил обратиться к шефу:

— Господин оберштурмбанфюрер, я сделаю все возможное, чтобы не было причин для беспокойства... Что касается агентов, которыми я руковожу, они выполнят свое задание.

— С ними надо почаще встречаться, — посоветовал Фест. — Обстановка этого требует.

— Сделаю, как вы велите, — пообещал Фрик.

— А другие?

— Все будет в порядке, — заверил Васари.

Отпустив подчиненных, Фест достал из сейфа пачку свежих донесений, полученных от агентов в городе и ближайших окрестностях. Сведения от агента Шучро, который находился в Фойнице у партизан, не представляли ничего особенного. Он, очевидно, был ограничен в передвижении и не мог посещать партизанские формирования. Феста заинтересовал лишь конец донесения, где говорилось, что коммунисты Сараева, используя тайные каналы связи, часто приходят к партизанам, некоторые из них идут через Фойницу. Опытному разведчику не нравилось, что донесения Шучро очень многословны, и он решил предупредить агента придерживаться данной ему инструкции. Фест взял авторучку и в конце донесения приписал:

«Лично оберштурмфюреру Фрику. Потребуйте от Шучро, чтобы он обязательно узнал, кто именно из подпольщиков бывает в Фойнице. Очевидно, они подолгу не задерживаются там. Тщательно контролируйте выезд и въезд в город».

СВИДАНИЕ С ГРАДОНАЧАЛЬНИКОМ СОФТИЧЕМ

Встреча с градоначальником была назначена в помещении школы.

Вальтер устроился в удобном кресле и сидел с закрытыми глазами, когда со двора вошел, директор школы Хасан Любинович и с расстроенным видом произнес:

— Нет его еще... А должен был уже прийти.

— Ему нелегко, — заметил Энвер Крзич, перелистывая книгу, которую он нашел в углу комнаты. — Ему без охраны и шагу нельзя ступить — все-таки градоначальник. Ведь с главой городской власти все может случиться, а поэтому гестапо, очень довольное им, и опутало его своими щупальцами. А как вырваться из них и свободно прийти сюда? Только с большим риском...

— Не оправдывай его, Энвер! Софтич не так прост. Если захочет встретиться с нами, то, я уверен, сможет прийти. Я знаю, он ведет двойную игру и будет делать это, пока ему выгодно.

— До конца войны, — добавил Хасан.

— Должен же он чем-то жертвовать и для победы.

— Он согласится, если мы на него нажмем... Иначе...

— Разговор должен быть откровенным. Всякие намеки и недомолвки бесполезны. Хасан, подожди еще перед домом.

Вальтер встал, заглянул в книгу, которую держал в руках Энвер, и заметил:

— Черпаешь вдохновение в фольклоре? В данном случае полезнее какой-нибудь военный роман.

— И это интересно. Напоминает мне школьные годы. — Крзич закрыл книгу.

Со двора послышались приглушенные голоса. Вальтер встал у двери и, прислушиваясь, произнес:

— Случайно, не усташи?

Крзич положил книгу, нащупал в кармане пистолет и не спеша ответил:

— Не следует опасаться... Даже если это и усташи, то они прибыли для охраны градоначальника. Ведь они тоже боятся неприятностей.

От шагов заскрипела лестница, и послышался сухой кашель. Вскоре в комнату медленно вошел градоначальник и недовольно пробормотал:

— Ох, чего мне стоило сюда вскарабкаться!

— Мы могли бы и в вашей канцелярии, — заметил Вальтер.

— О, это никак невозможно! Упаси боже, вас мог кто-нибудь узнать. И была б неприятность!

— Мы умеем конспирироваться.

— Знаете, для любопытных взглядов это недостаточно. Опыт учит меня, что в закутках лучше всего сохранять тайну.

— Это и есть закуток! Мы полностью изолированы, — отметил Вальтер.

— Не отрицаю, но сегодня я что-то не в духе. То ли это на меня перемена погоды влияет, не знаю... Но давайте к делу!

— Да, начнем! — согласился Вальтер.

— У нас противоположные взгляды. — Градоначальник покачал головой. — Не знаю, как мы...

— Все ясно.

— Мне ясность и нужна, — продолжал градоначальник. — Помогите укрепить кадры мусульманской милиции.

— Не знаю, как вы это мыслите?..

— Совсем просто. Ни одного коммуниста в мусульманской милиции мне не надо, лучше домобранские офицеры.

— Мы не имеем ничего общего с домобранскими офицерами, — заявил Вальтер.

— Но вы имеете большое влияние на домобранов и их руководство. Я располагаю достоверными сведениями, — подчеркнул градоначальник.

— Это ваше предположение. Мы действительно не можем заставить домобранских офицеров идти в мусульманскую милицию. А если бы и могли, то не стали бы делать по простой причине — мусульманская милиция формируется под покровительством оккупантов. Наша же цель заключается в том, чтобы все обманутые люди, будь они в домобранах, милиции или других организациях, отошли от врага и присоединились к народно-освободительному движению. Только на этой основе мы согласны сотрудничать, все остальное не стоит внимания. Господин градоначальник, мы знаем, что вы можете влиять на руководство мусульманской милиции, и просим вас предупредить его членов, чтобы они не совершали преступлений. Народ обязательно узнает обо всем.

— У меня нет волшебной палочки, — ответил градоначальник.

— Но у вас есть знакомые в верхах, которые занимаются мусульманской милицией. И ваше слово там могло бы помочь людям избежать быть втянутыми в нечестную игру, в результате которой они станут невольными соучастниками преступлений оккупантов.

— Я уполномочен вести переговоры только по одному вопросу, — уклонился градоначальник, — просить вашей помощи, как я уже говорил, о вступлении домобранских офицеров в ряды милиции.

— Глупо возвращаться к сказанному. — Вальтер повысил голос. — Наша позиция, вновь повторяю, ясна и недвусмысленна: кто не принимает платформы народно-освободительного движения, тот наш враг!

— Не торопитесь! — воскликнул градоначальник, стараясь найти выход из неблагоприятной для себя ситуации. — Мы можем мирно разойтись. Положение требует продумать ваши предложения. Я сообщу ваш ответ, и пусть там решают.

Градоначальник встал, протянул Вальтеру руку и направился к выходу. Когда он спустился с лестницы, Вальтер подошел к Крзичу и спросил:

— Я не слишком поторопился?

— Так нужно было, — одобрил Крзич и посмотрел в окно.

Немного сгорбленная спина градоначальника быстро удалялась от школы, а Хасан Любинович стоял на тротуаре и почесывал затылок.

СТОЛКНОВЕНИЕ С УСТАШАМИ

С каждым днем у Вальтера прибавлялось забот, и он едва успевал справляться с ними. Чтобы как-то облегчить себе работу, он часть дел передал своим ближайшим помощникам. Задачу по поддержанию связи с руководством он возложил на Путника и Мирко, которые привлекли для выполнения различных курьерских дел надежных подпольщиков. Когда же дело касалось почты для Верховного штаба 5-го корпуса и окружного партийного комитета, Путник, как правило, сам доставлял ее. В этих случаях он обычно брал себе в помощники Измета Маслича (Хари).

В августе 1944 года под видом домобранов Путник и Хари отправились на мотоцикле в штаб 10-й дивизии в Фойницу. Туда они прибыли благополучно, но на обратном пути с ними приключилось несчастье.

Агент Шучро, узнав о прибытии из Сараева двух переодетых в домобранскую форму подпольщиков, тотчас же послал сообщение об этом гестаповцу Фрику.

Ничего не подозревая, Путник и Хари 17 августа 1944 года выехали в Сараево, везя почту Верховного штаба, предназначенную для Вальтера, свежие номера газеты «Борба» и деньги. Секретную почту Хари спрятал в карманы своего мундира, в которых также находились две ручные гранаты, а деньги и газеты оставались в чемодане. Мотоцикл вел Путник.

Как только было получено сообщение Шучро, гестаповцы и усташи сразу перекрыли все дороги к городу и стали тщательно проверять документы.

Недалеко от Враца связные неожиданно нарвались на усташский патруль. Держа оружие наготове, вражеские солдаты уже издалека стали требовать от подпольщиков остановиться. Почувствовав опасность, Путник дал газ, и мотоцикл скрылся за поворотом. Однако у железной дороги их ждала новая группа усташей и гитлеровцев. Изменив направление, Путник и Хари снова избежали и этой нежелательной встречи.

Третья вражеская группа поджидала связных вблизи Ковачича. На крики и сигналы солдат остановить мотоцикл Путник уже не обращал никакого внимания и продолжал увеличивать скорость. Усташи открыли огонь.

— Приготовь гранату, Хари! — предупредил Путник, когда они ушли от града пуль.

— Уже готова! — крикнул в ответ Хари.

— Спрячь ее, дружище, чтобы немцы не заметили. А вот и они!

Путник положил пистолет в карман и, крепко ухватившись за ручки, лихо пролетел мимо гитлеровцев. Через некоторое время подпольщики уже подъезжали к улице, на которой находилась явочная квартира Вальтера.

— Кажется, все обошлось! — с облегчением сказал Путник и затормозил мотоцикл.

— Вроде гитлеровцев и усташей не видать! — согласился Хари, завинчивая латунную крышку ручной гранаты.

Но только связные успели обменяться этими словами, как увидели бегущих к ним двух усташских офицеров. В одном из них Путник сразу узнал пользовавшегося дурной славой Францековича, имя которого уже было занесено в картотеку «черный чемодан».

— Слезай с мотоцикла и беги! Я задержу их! — приказал Путник своему товарищу.

Хари, воспользовавшись сутолокой, побежал в сторону Загребской улицы. Путник же направил мотоцикл на усташей в надежде развернуться и скрыться в ближайшем переулке. Но сделать это ему не удалось: он наехал на усташа и упал. Тогда Путник вынул пистолет и, отстреливаясь, стал отходить к Требевичу с намерением укрыться в лесу. Он уже поднимался по склону горы, когда снова столкнулся лицом к лицу с двумя усташами. Они поняли, что у подпольщика кончились патроны, и с остервенением набросились на него. В завязавшейся схватке усташам все же удалось одолеть усталого Путника. Они связали его и, избитого и окровавленного, потащили в Чемалушскую тюрьму.

Тем временем в наступивших сумерках Измет Маслич оторвался от разъяренных усташей и повернул к кладбищу. Преследователи открыли бешеный огонь, стремясь преградить ему дорогу и не дать укрыться среди могильных памятников. В ответ Маслич бросил гранату и, воспользовавшись минутным замешательством врага, подбежал к кладбищу и прошмыгнул в заборную щель.

Возле туннеля, когда Хари уже решил, что избавился от преследования, он неожиданно столкнулся с домобранским патрулем.

— Стой, буду стрелять! — закричал солдат.

— Что тебе надо? — грубо прикрикнул Хари, готовый схватиться с патрульным.

— Куда идешь?

— К железнодорожной станции, — ответил Хари. — Здесь мне ближе.

Солдат, заметив на форме Хари унтер-офицерские знаки различия, взял винтовку на плечо и, вытянувшись по стойке «смирно», сказал:

— Пожалуйста, проходите. Здесь близко.

— Спасибо, молодой человек, — сказал Хари, отвечая на приветствие, и направился в Бистрику, а оттуда на квартиру Хусейна Басарича, находившуюся на улице Чукма, номер 4.

Хусейн удивленно посмотрел на утомленного и чем-то сильно расстроенного посетителя, который, вплотную подойдя к хозяину, потребовал:

— Сегодня же вечером я должен встретиться с Вальтером.

— Гм, молодой человек, не так легко встретиться с Вальтером, — предупредил опытный подпольщик Хусейн.

— Скажи, что я нахожусь здесь. У нас были неприятности, и я не знаю, что случилось с Путником.

— Хорошо, я поищу товарища Вальтера. Приляг и успокойся, — предложил Хусейн.

Вальтер пришел поздно вечером. На нем была новая форма домобранского офицера, в кармане которой лежал пропуск немецких властей, дававший право его предъявителю в любое время свободно передвигаться по Сараеву и его окрестностям.

— Путника схватили, — сказал Вальтер, здороваясь с Масличем.

— Ведь его замучают! — воскликнул связной.

— Мы что-нибудь придумаем и попытаемся спасти его. Правда, это будет нелегко. Пытки он выдержит, я уверен.

Вальтер, заметно усталый и озабоченный, взял секретную почту и стал просматривать ее. Изредка он уточнял у Хари детали происшедших событий.

— Враг раскрыл нашу связь с партизанскими отрядами около Фойницы и Киселяка. Кто-то нас предает, — сделал вывод Вальтер, когда выслушал своего связного. Затем он встал и, протянув руку, сказал: — Ты, Хари, молодец! Спас почту. Спасибо тебе, друг!

СКОЕВЦЫ УВОДЯТ ДОМОБРАНСКИЙ ДИВИЗИОН К ПАРТИЗАНАМ

Вальтер сразу узнал о новой неприятности — аресте скоевца Фердо Шуха (Брзи), который служил в 9-м домобранском дивизионе. Требовалось немедленно проверить, как обстоят дела в других домобранских подразделениях, а скоевцев, оказавшихся под подозрением полиции, подготовить к отправке к партизанам.

Никто не сомневался, что опасность, нависшая над молодежью 9-го противотанкового дивизиона, была очень серьезной. По приказу Вальтера предпринимались все меры предосторожности, включая и организацию вооруженного отпора усташам и гестаповцам, если бы последние попытались производить аресты в дивизионе. На территории военного городка поддерживалось круглосуточное патрулирование. Скоевцы Тошо и Жарко получили задание вести наблюдение за парком боевой техники. К ним присоединились многие домобраны и некоторые молодые офицеры, симпатизировавшие народно-освободительному движению. На контрольно-пропускном пункте все время находился кто-нибудь из скоевцев с ручным пулеметом.

В казармах все с волнением следили за развивающимися событиями.

Командир дивизиона сотник Влайки спокойно смотрел на все происходящее и старался ни о чем не спрашивать. Сознавая серьезность положения, он не мешал своим подчиненным и стал даже редко заходить в казармы. Он прекрасно знал, что большинство скоевцев попало в его подразделение, поскольку он лично помогал Вальтеру устраивать молодежь в домобраны. С руководителем сараевских подпольщиков Влайки близко познакомился, когда однажды ночью во время облавы предоставил ему убежище в своем дивизионе.

Вскоре ночью вооруженные до зубов усташские полицейские и их агенты подошли к воротам военного городка и стали требовать, чтобы их впустили в казармы. Когда часовой спросил их, зачем они пришли сюда, вперед вышел полицейский агент Якубович и резким голосом заявил:

— У нас есть приказ арестовать Мария Микулича! Он скоевец!

— Назад! Буду стрелять! — пригрозил стоящий на посту скоевец.

Полицейские нехотя отступили, но продолжали настойчиво требовать, чтобы им дали поговорить с дежурным по дивизиону. К ним вышел унтер-офицер, симпатизировавший народно-освободительному движению, и, взяв у Якубовича ордер на арест Микулича, спокойно сказал:

— Эта бумажка ничего не значит. У вас нет прав арестовывать домобранов. Уходите, иначе...

Полицейские повернулись и, громко ворча, что военные подняли мятеж, пошли назад.

В ту же ночь Вальтер, узнав о случившемся, велел скоевцам покинуть казармы.

Тошо, Жарко и остальные товарищи собрали патриотически настроенных домобранов и предложили им уйти в партизаны. Многие согласились и тотчас стали готовиться в путь. В темноте звякало оружие, раздавался топот тяжелых солдатских сапог. Юноши выводили из строя противотанковые орудия, брали со склада боеприпасы, проверяли свое оружие и до предела набивали ранцы и карманы патронами. Все сборы проходили при свете автомобильных фар, лучи которых с трудом прорезали кромешную тьму и падали на крыши и стены казарм.

— Пришли усташи и полиция! — молниеносно пронеслось по казарме.

— Приготовиться к бою! — раздалась команда.

Фары автомашины медленно стали гаснуть, и в наступившей темноте послышалось металлическое щелканье затворов. Все изготовились к стрельбе и ждали команды. А за воротами в это время раздавался крик полицейского агента Якубовича:

— Мы должны войти во двор! Мы представители власти!

— Мне об этом ничего не известно! — ответил стоящий на посту скоевец.

— Нам нужно войти! — настаивал Якубович.

— Не подходить! Буду стрелять! — предупредил часовой.

Полицейским пришлось отступить, они вскочили в машину и сквозь гул мотора стали угрожать:

— Ну, вы за это поплатитесь! Когда поймете, будет поздно!

На рассвете пришел приказ покинуть казармы. Четким шагом юноши вышли из ворот и пошли по улице. Разбуженные жители боязливо смотрели в окна, не догадываясь, что домобранский дивизион при полном снаряжении уходит к партизанам. Этого не могли предвидеть ни гестапо, ни усташи, и поэтому погоня запоздала.

А Вальтер тем временем уже успел сообщить партизанам о том, что молодые люди в домобранской форме находятся в пути.

РАЗОБЛАЧЕНИЕ ГЕСТАПОВСКОГО АГЕНТА

Как только был схвачен Путник, Вальтер сразу предупредил своих товарищей о необходимости проявлять особую бдительность и строго соблюдать правила конспирации. Одновременно он старался как можно быстрее связаться со штабом 10-й дивизии Народно-освободительной армии и сообщить о случившемся. Вальтер мог передать свое донесение по рации, но делать это было нежелательно, поскольку гитлеровцы упорно искали радиопередатчик подпольщиков. В целях предосторожности в эфир приходилось выходить теперь очень редко, только для связи с Верховным штабом и краевым комитетом партии Боснии и Герцеговины. Но вскоре подвернулся случай воспользоваться курьером, и донесение Вальтера было доставлено непосредственно контрразведчикам 10-й дивизии.

Офицер, которому поручили заниматься расследованием причин провала Путника и Хари, оказался настойчивым и упорным человеком. Детально проверяя систему организации связи в различных местах, он наконец добрался до Фойницы, где его внимание привлекли действия двух курьеров. Нелегально отправляясь в Сараево, они часто нарушали установленный маршрут, но все обходилось благополучно. Это показалось следователю подозрительным, тем более что эти курьеры не произвели на него впечатление сообразительных и находчивых людей. Когда они в очередной раз уходили в Сараево, контрразведчик проследил за ними. Недалеко от Фойницы он увидел, как курьеры направились к находившейся у противника высоте, свободно прошли через немецкие позиции, вошли в блиндаж и, пробыв там некоторое время, пошли дальше. Контрразведчик немедленно доложил обо всем этом руководству и получил разрешение на арест курьеров.

Во время допроса курьеры отрицали, что ходили на связь с гитлеровцами.

— Мы хотим встретиться с тем, кто это видел, — требовали они.

— Вы уже встретились, — ответил следователь.

— Непонятно! — воскликнул молодой курьер.

— Вы же встретились со мной. Рассказать вам, как вы шли и когда свернули к немецкому блиндажу?

Следователь подробно описал их путь. Припертые к стене, курьеры признались, что за небольшое вознаграждение они носили гитлеровцам донесения от Шучро, но содержание их им неизвестно и что теперь они раскаиваются в содеянном.

Шучро, устроившегося в народно-освободительном комитете, очень обеспокоило долгое отсутствие курьеров, и он стал интересоваться, куда они исчезли. Однако никто из знакомых не мог ничего сказать. Чтобы дальше не испытывать судьбу, Шучро решает потихоньку исчезнуть из Фойницы, пробраться в Сараево и сообщить гестаповцам Фесту и Фрику о том, что на его след напали контрразведчики.

Но осуществить этот план ему помешал неожиданный визит офицера контрразведки, которому он попытался оказать сопротивление, но был разоружен и арестован.

На допросе Шучро во всем признался. Следователя особенно интересовало, что́ этот изменник сообщил гестапо о попавших во вражескую засаду Путнике и Хари.

— Я информировал гестаповцев о том, что двое сараевских подпольщиков, переодетых в домобранскую форму, прибыли в Фойницу и скоро должны возвратиться в город, — отвечал Шучро. — Что случилось потом, не знаю. Позднее мне сообщили из Сараева, что один из них схвачен, а другой скрылся. Меня просили сразу доложить о его появлении здесь.

— Ну а вы? — потребовал дальнейших объяснений следователь.

— Похожей личности я не встретил. Последний раз я доносил о размещении штаба десятой дивизии и работе народно-освободительного комитета в Фойнице.

За измену Шучро предстал перед народным судом и был приговорен к смертной казни.

НЕУДАЧНАЯ ПОПЫТКА ОРГАНИЗОВАТЬ ПОБЕГ

Несмотря на большую загруженность работой, Вальтер не переставал думать о том, как проникнуть в усташскую тюрьму и освободить Путника. Такое задание лучше всех мог бы выполнить Энвер Крзич (Франьо), хорошо знавший обстановку во вражеской тюрьме. Это был отважный человек, который был готов пойти на все для освобождения своего давнего и хорошего друга Путника.

Сразу же после того, как Путника доставили в Чемалушскую тюрьму, к нему явился усташский палач Крема для продолжения допроса. Он надеялся, что сможет избитого и обессиленного подпольщика заставить выдать имена своих товарищей и рассказать о партийной организации. Однако на все вопросы Путник отвечал, что ничего не знает, или просто молчал. Его поведение разозлило палача, и он начал кричать:

— Ты у меня запоешь, сукин сын! У нас есть способ заставить тебя говорить! Мы знаем, чем ты занимаешься!

Крема дал знак конвоиру принести чемодан подпольщика.

— Может быть, ты скажешь, что это не коммунистические материалы? — Крема размахивал экземпляром «Борбы». — Откуда это?

— Не знаю.

— Будешь знать! А как тебя зовут?

— Не знаю.

— Память тебе отбило?

— Совсем.

— Ничего, мы найдем и от этого лекарство.

Крема приказал своим подчиненным продолжать допрос Путника и рекомендовал им не стесняться в выборе средств, чтобы заставить его заговорить. Усташи как звери набросились на Путника, они сорвали с него одежду и стали жестоко избивать. От побоев он потерял сознание и неподвижно лежал на бетонном полу тюремной камеры. Когда его окатили водой и он пришел в сознание, усташ Любич доброжелательным голосом стал спрашивать, как зовут его товарища, с которым он ехал на мотоцикле.

— Не знаю, — слабым, глухим голосом ответил Путник.

Снова начались избиения и пытки. Но Путник молчал, решив, что скорее умрет, чем выдаст кого-либо из своих товарищей.

Гестаповец оберштурмбанфюрер Фест все время интересовался, как проходит допрос, а когда узнал, что арестованный не назвал даже своего настоящего имени, послал следователя Фроя применить свой метод допроса.

Избитого, с синяками и ранами по всему телу, Путника притащили в следственную камеру и положили перед гитлеровцем. Фрой посмотрел на едва живого человека, что-то сказал переводчику, а затем встал сапогом на израненную грудь скоевца. Оцепенев от боли, почти теряя сознание, Путник напрягал последние силы, чтобы не закричать. Потом Фрой подошел к переводчику и произнес:

— Это мелкая рыба. Крупная уплыла!

Путник владел немецким языком и сразу понял, что сказал гестаповец. У него появилась надежда, что пытать больше не будут. Фрой взял портфель, вложил в него какие-то бумаги, позвал тюремную охрану и приказал:

— Унесите этого! Пусть умирает в камере!

В полузабытьи Путник лежал на окровавленном бетонном полу камеры и боролся со смертью.

А тем временем Крзич искал возможность освободить своего друга из тюрьмы, укрыть на какой-нибудь подпольной квартире и привести к нему врача. Домобран Анте Джебо уже информировал Крзича о готовности усташского офицера Ивицы Франковича сотрудничать со сторонниками народно-освободительного движения.

— Как бы усташи не подложили нам свинью, — опасался Крзич, сообщая Вальтеру о предложении усташского офицера.

— Не стоит пренебрегать и Франковичем. Усташ на это имеет свои причины. И пусть их имеет, а ты, Энвер, должен оценить, насколько он искренен в своем желании. Если примешь сотрудничество Франковича, то тотчас предложи ему оказать помощь в спасении Звонко Грбаца (Путника).

Крзич последовал совету Вальтера и привлек усташского офицера к организации побега Путника из усташской тюрьмы.

Двое охранников за деньги согласились помочь проникнуть в тюрьму и вывести оттуда Путника. Позднее один из них передумал и донес усташам о предстоящей операции коммунистов.

Ничего не подозревая о предательстве, домобраны Джебо, Жаговец и офицер Франкович в назначенное время отправились к тюрьме и нарвались на засаду, устроенную усташской полицией.

Узнав об этой неудаче, Вальтер очень расстроился. Он долго ходил по комнате, обдумывая, что же еще предпринять для спасения Путника, но подходящий вариант никак не приходил в голову. Тогда он решил обратиться за советом к членам местного комитета КПЮ. В результате совместных усилий был выработан новый план операции. По предложению товарищей к спасению Путника привлекались члены сараевского подпольного народно-освободительного комитета Заим Шарац, Анте Мартинович, Благое Ковачевич и Боро Кнежич, которые, используя свой авторитет, должны были воздействовать с помощью некоторых влиятельных лиц на главу усташской власти в городе Николу Мандича, чтобы добиться прекращения издевательств над заключенными в Чемалушской тюрьме и передать их в руки судебных органов.

Мандич согласился принять делегацию влиятельных граждан города. Во время встречи он обещал проверить положение заключенных в тюрьме и оградить их от произвола усташей и охраны. Глава городской власти приказал генералу Маркулю, в ведении которого находилась тюрьма, лично посетить ее и проверить, какой там порядок.

Обход тюрьмы генерал Маркуль делал в сопровождении следователя Кремы.

— Как зовут? — спросил Маркуль, входя в затхлую, душную камеру Путника.

Но ответа не последовало, и Крема поспешил объяснить проверяющему:

— Господин генерал, этот не отвечал на вопросы. Мы знаем, что он коммунист, при аресте у него найдены подрывные материалы. Видите, упорно молчит.

Маркуль приблизился к Путнику, ткнул его сапогом и пригрозил:

— Хоть вы и не назвали своего имени, но все равно будете осуждены!

Вальтер не надеялся на скорое изменение условий жизни заключенных и решил, что Путника нужно перевести в безопасное место каким-то другим способом. Он обратился к поручику Жигману, работавшему в усташском военно-полевом суде, с просьбой, чтобы тот настоял на назначении суда над Путником.

Однажды заключенных стали неожиданно вызывать на перекличку. Путник с трудом попытался подняться, но не смог. Тюремщик дал ему тумака, а затем подозвал двух арестованных и велел им вывести обессиленного Путника. После переклички восемнадцать человек, похожих на живые скелеты, повели в сторону здания, где размещались военно-полевой суд и следственная тюрьма. Опираясь на двух товарищей, Путник едва передвигал ноги. В тюрьме он увидел поручика Жигмана. Теперь у Путника появилась надежда на спасение, и он все искал подходящего момента, чтобы заговорить с Жигманом.

По прибытии снова началась перекличка. Жигман воспользовался этим, подождал, пока конвой стал разводить заключенных, и подошел к Путнику. Для разговора было мало времени.

— Вальтер интересуется твоим здоровьем и принимает меры к твоему освобождению. Вот и меня просил помочь. Тебя направят в больницу. Суда не бойся.

— Эх, Жиго, скажи Вальтеру правду! Ведь я стал непохож на себя, не могу ходить и даже есть. Это нужно учитывать, если будете организовывать мой побег.

— Вальтер все знает. Побоев больше не будет.

Прощаясь, Жигман просил Путника избегать разговоров с неизвестными лицами, остерегаться провокаторов и тюремщиков.

— Я все время молчал... А было нелегко, — произнес Путник, едва держась на ногах и страстно желая сесть.

Подошел тюремный охранник, поздоровался с Жигманом и спросил:

— Господин поручик, можно этого увести?

— Веди, только смотри не урони. Он едва держится на ногах.

— Я помогу, господин поручик!

Жигман собрал листы с анкетными данными заключенных и ушел к себе в кабинет писать подробное донесение Вальтеру.

ГЕНЕРАЛ ЛЁР В САРАЕВЕ

Несмотря на большую активность и тщательность при подготовке операций, усташская полиция и гестапо так и не смогли парализовать подпольную деятельность сараевских коммунистов. Вальтер по-прежнему регулярно информировал Верховный штаб о намерениях противника, внимательно следил за передвижением его частей. Так, в ноябре 1944 года Вальтер сообщал:

«Основу гарнизона в Сараеве составляют немецкие войска. Здесь постоянно находятся три тысячи гитлеровцев, четыре тысячи домобранов, две тысячи усташей и одна тысяча полицейских.

Бомбардировки Сараева вызывают панику среди войск и населения. Особенно много неприятностей доставляют бомбы замедленного действия. Убежищ не хватает, и население бежит в близлежащие села. Многие жители города начали вооружаться для борьбы с четниками.

Кроме усташей, никто уже не верит в победу. Немецкие офицеры из 369-й дивизии прямо говорят, что война проиграна.

Станция Алипашин мост — основное место погрузки военных грузов и отступающих войск. Бомбардировки затормозили движение, но ремонтные команды и большое количество доставленных сюда итальянцев быстро восстановили железнодорожные пути.

В Сараеве все общественные здания отведены для размещения немецких войск, прибывающих из Ужицы. Раненых немцев свозят со всего города к аэродрому Бутмир и затем отправляют на самолетах...»

Вальтер также доложил Верховному штабу о том, что четники по приказу гитлеровцев перебрасываются через Романию в Сараево и что их главарь Михайлович находится в селе Округлице.

Вскоре Верховный штаб снова получает важные сведения от руководителя сараевских подпольщиков. На этот раз он информирует о прибытии командующего немецкой группой армий «Е» генерала Лёра вместе со своим штабом, который разместился в Доме туристов на Требевиче. Одновременно Вальтер доносит, что Драже Михайлович все еще находится в Округлице в обществе Мустафы Милалича и что их охраняет тысяча четников, доставленных из Сербии.

Данные Вальтера о неприятельских силах и их расположении оказывали неоценимую помощь Народно-освободительной армии при планировании и осуществлении боевых операций.

ПАРОЛЬ УСПЕХА

Неожиданно, без предупреждения, в Сараево от партизан пришел Шахин Шахинпашич. Такое появление этого человека и его вызывающие подозрение расспросы о людях и работе подпольной организации Вальтеру не понравились. Он тотчас встретился с Любунчичем, Крзичем и Джиновичем, чтобы обсудить этот случай.

— Никто не имеет права самовольничать. Особенно в такой сложной ситуации. Мы должны предложить Шахину уйти, — обратился за поддержкой к товарищам Вальтер.

— А если он не послушается? — поинтересовался Любунчич.

— Тогда надо будет применить силу, — ответил Вальтер.

— Иначе нельзя, — согласился с ним Крзич.

Но Шахин не хотел никого слушать и продолжал оставаться в городе.

— Шахин не подчиняется партийной дисциплине! Что будем дальше делать? — спрашивал Вальтер своих товарищей во время очередной встречи.

— Давайте его ликвидируем — и дело с концом! — последовало предложение.

— Не слишком ли торопимся? — усомнился Вальтер.

— Мы не можем играть в прятки и рисковать!

— Знаете что, товарищи, давайте я отправлюсь в окружной комитет и расскажу там о случае с Шахином. Посмотрим, что они скажут.

— Сейчас тяжело выбраться из Сараева. Легко можно попасться, — предупредил Крзич.

— Как-нибудь проберусь.

Недалеко от Высокого Вальтер разыскал своих старых приятелей Ратко Ваича и Смайо Манджуку из окружного комитета КПЮ. Он сообщил им причину своего прихода и попросил совета, как поступить с Шахином.

— Шахин не предатель. Если что-то и делает самовольно, то это от излишнего усердия. Мы его накажем. Завтра мы вернем его сюда, — заверил Ваич.

— Я всегда рад, когда отпадают подозрения на людей, — сказал Вальтер. — Будут рады и члены местного комитета.

Вальтер успокоился и теперь наслаждался встречей со старыми друзьями. Они долго беседовали, пели партизанские песни и только на заре прилегли немного отдохнуть.

Утром пришли неприятные вести: гитлеровцы и усташская полиция заблокировали все подходы к Сараеву, а Вальтера ждали в городе неотложные дела.

— Как же мне вернуться домой? — обратился он к Смайо.

— На автомашине.

— Тебе, Смайо, все шутки!

— Я серьезно. Поедешь в обществе гестаповца.

— О чем ты говоришь?

— Не удивляйся. И у нас есть свои люди в рядах неприятеля. Не так, правда, много, но пользу приносят большую.

— Как зовут того, с кем я поеду?

— Мартин.

— Хорошо, попытаю счастья. Как установить связь?

— Мы пошлем курьера, и он передаст Мартину, чтобы тот прибыл на условленное место. Сядете в автомобиль и поедете.

— А где это?

— В селе Чакарима. Не беспокойся, встретит.

...Мартин остановил машину, закурил сигарету и стал поглядывать на окрестные холмы. Вскоре показались осторожно спускавшиеся по тропинке Ратко, Смайо и Вальтер.

— Послушай, Вальтер, как мы узнаем, что ты благополучно добрался до Сараева? — спросил Смайо, приближаясь к дороге.

— Давай так. — Вальтер взял бумажник и вытащил из него банкнот на тысячу кун
. — Разорвем его пополам. Ты возьмешь одну половину, а мне останется другая. Если все обойдется, я отдам ее Мартину. Когда ты ее получишь и сложишь, то знай, что все в порядке.

Они подошли и поздоровались с Мартином, который испытующе посмотрел на Вальтера, одетого в форму домобранского офицера.

— Мартин, дружище, к тебе есть деликатное дело! Подбрось этого человека в Сараево, — сказал Смайо, указывая пальцем на Вальтера.

— Это нетрудно.

— Ты думаешь?

— Для меня открыта дорога в Сараево! А если я везу домобранского офицера, тем более подозрений быть не может.

— Сможешь вернуться к двум часам?

— Думаю, что смогу.

Часы уже показывали начало четвертого, а Мартин все не появлялся. Смайо и Ратко стали волноваться и упрекать друг друга за то, что они доверили Мартину везти Вальтера.

Наконец приехал Мартин. Он был выпивши и, вылезая из машины, нараспев произнес:

— А я знал, что везу важную личность. Что скажете?..

— Что-нибудь случилось? — перебил его Смайо.

— С кем?

— С человеком, которого ты вез.

— Ничего.

— Не может быть. Он тебе ничего не передавал?

— Ах да!.. Какое-то письмецо, — вспомнил охмелевший Мартин. Он сунул руку в карман и протянул голубой конверт.

Смайо лихорадочно разорвал конверт, вытащил половину банкнота и воскликнул:

— Все в порядке! Мартин, можешь ехать. Только будь внимателен... По дороге смотри не свались в какую-нибудь канаву.

— Не беспокойтесь, Мартин осторожен. Если все будут такими же осторожными, то никогда не будет неприятностей!

Он немного покачался на месте и пошел к машине.

СПАСЕНИЕ ОТ ВЕРНОЙ СМЕРТИ

Поручик Жигман добился, чтобы до начала судебного разбирательства судья отправил Путника на лечение, В больнице, куда устроили подпольщика, работало много патриотически настроенных врачей. Среди них были Артур Хорват, Иво Бакран и другие.

Больничный уход и лечение сразу улучшили состояние здоровья Путника. Когда он мог уже самостоятельно передвигаться, то, поспешил передать Вальтеру о своей готовности к побегу. Однако врачи считали, что об этом думать еще рано, поскольку их пациент пока не мог выдержать больших напряжений. Вальтер согласился, но просил принять все необходимые меры для обеспечения безопасности своего товарища.

Только через месяц, в декабре 1944 года, усташи узнали, что Путник уже вполне поправился, и стали настаивать на его выписке из больницы. К этому времени Жигман уже оповестил Вальтера о намерении усташей без суда расправиться с Путником. Побег больше откладывать было нельзя, но Вальтер старался избежать спешки и тщательно готовился к спасению своего верного соратника.

Было решено, что хирург Артур Хорват и его ассистент Осман Пертеф введут в заблуждение усташей относительно состояния здоровья Путника и срочно прооперируют его, а затем заявят, что их больной из-за сильного истощения организма не выдержал и скончался на операционном столе.

После ложной операции, которая продолжалась довольно долго, Путника поместили в морг. Узнав о смерти подпольщика, усташи успокоились и не проявляли никакого интереса к «трупу».

Тем временем покрытый простыней Путник лежал в мрачном помещении и ждал своих спасителей. Когда ушел сторож, он осторожно поднял голову и осмотрелся. В полумраке на голых досках всюду лежали мертвецы. Путнику стало не по себе, ему захотелось крикнуть и позвать на помощь, однако он подавил эту минутную слабость и старался больше не двигаться. Его стало клонить ко сну, но вдруг послышалось звяканье ключей, а затем кто-то спросил:

— Как зовут умершего?

Сквозь рыдания Путник услышал, как женский голос назвал имя и фамилию. Сторож чиркнул спичкой и зажег свечку. По стенам поползли вытянутые тени и опустились на трупы.

— Не надо печалиться. Слезами не оживить! — говорил сторож, стараясь утешить женщину в траурном одеянии. — Так как покойника зовут? — переспросил он.

— Я звала Славко! — всхлипнула женщина.

Сторож быстро зашагал, дошел до Путника, ладонью прикрыл пламя свечи и спросил:

— Не этот, госпожа?

— Не могу разглядеть.

— Вы должны мне помочь. Их тут много померло, всех не запомнишь. В последние годы я уже и живых не узнаю. Эх, время берет свое! Нагнись, а я приподниму простыню.

Собравшись с силами, женщина опухшими от слез глазами посмотрела на лицо Путника и прошептала:

— Нет, это не Славко!

Женщина и сторож пошли дальше, а по моргу все это время разносились рыдания и всхлипывания. Мертвого Славко они обнаружили, когда дошли почти до самых дверей.

— Не беспокойтесь, я отнесу покойничка на вечную квартиру, — успокаивал по-своему сторож.

Он позвал двух служителей, и те, все время ворча, унесли труп.

Путника пробирала дрожь, ему пришлось сесть и немного растереть онемевшие и закоченевшие ноги. Вскоре снова послышались шаги, и кто-то осторожно стал открывать дверь.

— Звонко! — тихо позвал чей-то голос.

— Я здесь! — отозвался Путник.

Подбежал Джинович. Отбросив простыню, он сказал:

— Нужно спешить! Держись за меня! Да ты совсем не тяжелый!

— От меня осталась ровно половина, а остальной вес выбили дубинками.

— Поправишься! Едем на Илиджу. Вальтер организовал для тебя лекарства и хорошее питание. Там быстро встанешь на ноги и будешь отлично бегать.

— Я весь искалечен, и вряд ли можно надеяться на быстрое выздоровление.

Они незаметно подошли к машине. Джинович положил Путника на мягкое сиденье и попросил его лежать и не шевелиться, пока они будут стоять или когда начнут проверять документы.

— Все будет хорошо, документы у меня в порядке.

— Быстрее увози меня, — попросил Путник, мечтая о чистом воздухе и спокойном сне.

Узнав, что Путник доставлен на квартиру в Илидже, Вальтер довольно потер руки, попросил хозяйку приготовить кофе, а сам принялся за разработку новых операций.

УСЛОВИЯ СТАНОВЯТСЯ ТЯЖЕЛЫМИ

Прорыв частей Народно-освободительной армии в Сербии летом 1944 года, затем освобождение Белграда при помощи частей Красной Армии создали неблагоприятную ситуацию для немецко-фашистских войск на юге Балкан. План Гитлера, по которому группа армий «Е» должна была отходить из Греции на территорию Югославии вдоль рек Вардары и Моравы, нужно было срочно менять. Но поскольку до конца октября 1944 года была освобождена почти вся Сербия, стало невозможным отступление немецких войск через долины этих рек. Тогда гитлеровское командование решило отводить свои силы вдоль реки Ибра через Кралево и Вишеград в направлении Сараева, который теперь стал главным опорным пунктом немецких войск. К огромной армии гитлеровцев в Югославии присоединились войска предателей югославских народов — Михайловича, Летича и др. Такой оборот дел создавал для сараевских подпольщиков и патриотически настроенного населения тяжелые и сложные условия борьбы.

Верховный штаб, командование 5-го корпуса и окружной комитет КПЮ требовали от Вальтера вести непрерывное наблюдение за передвижением немецких войск и их пособников в районе Сараева и в долине реки Босна.

Вальтеру приходилось много ездить, ежедневно встречаться со своими товарищами, чтобы собрать и обобщить необходимые данные для своего командования. Перенапряжение взяло свое: Вальтер выглядел очень усталым, его лицо стало бледным, щеки впали, появились мешки под глазами. Перетянутый ремнем неприятельский мундир на его похудевшем теле уже не смотрелся так элегантно, как раньше. На замечание товарищей, что он устал и ему следует отдыхать, Вальтер обычно отвечал:

— У меня есть более важные дела.

И действительно, перед Вальтером тогда стояла очень ответственная задача — проникнуть в штаб группы армий «Е».

У генерала Лёра работали несколько способных разведчиков во главе с подполковником Варнсдорфом, который за короткое время сумел установить самое тесное сотрудничество с четниками и использовать их для борьбы с народно-освободительным движением в Сараеве.

Встречу главаря четников в Сараеве полковника Гойки Бороты и подполковника Варнсдорфа подготовили и организовали гестаповцы Фест и Фрик. Она проходила на квартире Феста и продолжалась несколько часов. В ходе переговоров Борота согласился активизировать свою разведывательную деятельность против участников и сторонников народно-освободительного движения. Варнсдорф остался доволен этой встречей и обещал четникам помощь в военном снаряжении.

Немного позднее Вальтер узнал, что эти переговоры проходили с ведома Драже Михайловича, который приказал Бороте выполнить все требования гитлеровцев. Главари четников также договорились между собой о захвате Сараева, на случай если генералу Лёру придется отвести свои войска.

НЕОЖИДАННЫЙ УДАР

Несмотря на соблюдение строгой конспирации, подпольщики все же несли потери. Врагу удалось обнаружить и схватить Шарлотту и Йосипа Фохта и их сына Влатку, верных и стойких соратников Вальтера.

Руководитель сараевских подпольщиков принимал все возможные меры, чтобы вызволить своих товарищей из тюрьмы, но, к большому несчастью, он не успел сделать этого, поскольку полицейские расстреляли их вскоре после ареста. Когда Вальтер узнал об этой трагической новости, он так сильно расстроился, что едва сдерживал слезы.

— Неужели сразу после ареста? — все повторял Вальтер, вопрошающе глядя на Энвера Крзича.

— Враг стал действовать еще более коварно и жестоко, он беспощадно расправляется с нашими людьми!

— Мы должны мстить ему на каждом шагу! — решительно произнес Вальтер.

Надо было снова предупредить наших товарищей, чтобы они действовали более осторожно и умело, остерегались провокаторов.

В конце 1944 года Вальтер, сообщая Цветину Миятовичу о положении в Сараеве, писал:

«Дорогой наш Майо! Надеюсь, что в скором времени мы встретимся в освобожденном Сараеве. Я знаю, что тебя очень интересует положение и работа наших организаций в городе. В основном все идет нормально, несмотря на то что весь полицейский аппарат немцев и усташей в последние два-три месяца особенно старается разгромить нас. Террор значительно усилился. Однако своевременными и энергичными мерами мы не только смогли противостоять разгрому, но и расширили нашу деятельность...»

Когда Вальтер уже отослал это письмо, он неожиданно получил сведения о том, что в Сараево прибыли предатели югославского народа — недичевцы, летичи и балисты. Их встречали полковник Борота и член четнического национального комитета Мустафа Милалич. Предатели собирались для того, чтобы спланировать совместные действия против частей Народно-освободительной армии.

«Сам Драже Михайлович, — информировал Вальтер, — все еще находится вместе со своими членами национального комитета в Округлице. Хорваты представлены там Владимиром Предавецем и генералом Драгутином Кузмичем.

За последние пять дней из Вишеграда регулярно прибывают от 100 до 150 бронетранспортеров и грузовиков. На территории Илиджи, Бутмира и Влажия уже сосредоточилось более 500 машин, на которых доставлено сюда около 5000 немецких солдат. Около 3000 гитлеровцев и большое количество военной техники находятся на Кошевской дороге, недалеко от Радавы. Эти районы необходимо подвергнуть бомбардировке».

В последнем донесении за 1944 год Вальтер сообщал:

«Драже Михайлович находится у полковника Бороты в окрестностях Сараева. Я это проверил по разным источникам. Имею сведения, что часть его четников движется на север. Говорят, что они собираются напасть на Тузлу. 2-й батальон 1-го усташского полка перебрасывается с Пала на Высокое. На линии от Семизовца до Жепче две боевые группы мусульманской милиции сменят 1-й и 4-й батальоны 11-го усташского полка, который будет переброшен для участия в боевых действиях...»

Новый, 1945 год Вальтер встретил на улицах Сараева, возвращаясь в форме гитлеровского офицера с очередной явки на нелегальную квартиру подпольщиков. Домой он пришел лишь к утру.

ПРОНИКНОВЕНИЕ К ЧЕТНИКАМ

Для подпольщиков самым трудным было выведать планы Драже Михайловича. Вальтер постоянно вынашивал мысль об устройстве кого-нибудь из своих надежных помощников в штаб четников. Выбор пал на двух домобранских офицеров из зенитной батареи — Звонко Дугонича (Миле) и Мирослава Педишича (Трубадура). Контакт с четническими руководителями они установили через своего знакомого Мирковича, торговца дровами.

На встречу с домобранскими офицерами пришел сам полковник Борота.

— Что побуждает господ к переходу в штаб генерала Михайловича? — спросил без обиняков Борота.

— Политические мотивы, господин полковник, — ответил Дугонич. — Мы поняли, что заблуждались, и теперь желаем бороться в рядах королевских войск на родине, хотим отдать свои военные знания в распоряжение генерала Михайловича.

— Не сомневаюсь в искренности ваших намерений! Но сразу в штаб — так нельзя! Вам лучше начать со службы в одной из четнических частей... Быть в штабе генерала Михайловича — это особая честь, и вам надо ее заслужить.

Подозрительный Борота не стал ничего обещать и назначил новую встречу. Дугонич поспешил увидеться о Вальтером и передать ему содержание разговора с Боротой.

— Другого я и не ожидал, — сказал Вальтер, выслушав своих друзей. — Мы должны настойчиво и разумно добиваться своего. В конце концов Борота и остальные, когда убедятся, что Трубадур и ты действительно желаете перейти на их сторону, допустят вас к штабу.

Отношение Бороты к домобранским офицерам изменилось лишь через несколько встреч. Для начала полковник Борота согласился направить этих офицеров в штаб генерала Кузмича.

Накануне ухода к четникам Миле и Трубадур встретились с Вальтером и Энвером Крзичем в Кошеве для получения необходимого инструктажа. Когда они все уточнили и собирались уже разойтись, Трубадур не выдержал и попросил Вальтера:

— Если мы погибнем, сделай так, чтобы стало известно, что Миле и я не были предателями и что мы пошли на это задание добровольно и без колебаний.

— Не волнуйтесь, ничего страшного не произойдет, — успокоил их Вальтер.

— Мы идем на неизвестное и опасное дело, а это значит, что в любой момент мы можем лишиться головы, — откровенно продолжал Миле.

— Да, друзья, я вижу, вы сознательно идете на это опасное задание. А коль так, вы тем более не позволите, чтобы вас застали врасплох. Теперь только от вас будет зависеть ваша судьба. С нашей стороны сделано все. Итак, мы детально договорились о том, как вам надо действовать. Старайтесь придерживаться этого. Счастливого пути, друзья!

Миле и Трубадур вернулись в свою часть и отобрали себе в провожатые троих солдат — Мартина, Любоя и Даута.

В одну из январских ночей, точно в полночь, Миле и Трубадур отправились на встречу с четниками. Они добирались всю ночь и весь следующий день по району, который контролировали четники Савы Дериконя. Только к вечеру офицеры прибыли в штаб четнического генерала Кузмича, где находились некоторые члены национального комитета Михайловича, четнические воеводы и полковник Борота.

Как только генералу доложили о том, что двое домобранских офицеров ждут в приемной, он сразу поспешил принять их.

— Вы знаете, что я хорват? — неожиданно спросил Кузмич.

— Теперь знаем, — прикинулся простачком Миле.

— Да, господа. Мне поручено принимать со всей территории Боснии хорватов и домобранов, желающих вступить в ряды четников. Вот и вы ко мне пришли! — Генерал театрально повысил голос и пристально посмотрел на пришельцев.

Затем Кузмич пожелал подробнее узнать о причинах, побудивших молодых людей перейти на сторону Михайловича. Миле и Трубадур, тщательно взвешивая каждое слово, стали убедительно объяснять, почему они решили вступить в ряды четников.

Когда разговор был окончен, генерал Кузмич предложил офицерам отдохнуть и ждать дальнейших распоряжений.

Вскоре Звонко Дугонич стал адъютантом генерала Кузмича, а Мирослав Педишич командиром охранного взвода.

НЕПРИЯТЕЛЮ НЕТ ПОКОЯ

В первые месяцы 1945 года Вальтер почти ежедневно поддерживал связь со штабом 5-го корпуса и окружным комитетом КПЮ Боснии и Герцеговины, передавая важные сведения о вражеской группировке под Сараевом. Эти данные оказывали неоценимую помощь командованию Народно-освободительной армии при планировании боевых действий и нанесении мощных ударов по врагу.

Из январских сообщений особенно ясно видно, как активизировалась разведывательная деятельность сараевских подпольщиков, руководимых Вальтером. Вот что они сообщали своему командованию за этот период:

«2 января. В район Вишеграда немцы подвозят горючее для обеспечения находящихся на марше моторизованных частей. В течение последних четырех дней через Сараево прошло около 4 тыс. солдат и 450 грузовиков.

3 января. 5-й корпус СС сменяется 21-м горным корпусом из Черногории. Железную дорогу Семизовац — Зеница контролируют 2-й и 4-й батальоны 18-го пехотного полка.

5-й корпус покинул Сараево и двинулся в северном направлении, а главные силы 369-й и 118-й дивизий вышли из Герцеговины к Сараеву.

5—8 января. Генерал Лёр находится в Сараеве в гостинице «Европа», а его штаб размещается в здании Ипотечного банка.

Воевода четников Павле Джуришич привел из Черногории в Горажде 1,5 тыс. четников. Всем членам усташского государственного и военного аппарата предложено добровольно эвакуировать свои семьи из Сараева. Немцы взяли из банка около четырех миллиардов кун и все деньги, которые пришли из Загреба. Город остался без денег. Зарплаты за этот месяц никто не получал».

Занятый интенсивной разведывательной работой, Вальтер не забывал предпринимать необходимые меры для спасения своих товарищей, попавших в руки усташей и гестапо. Так, например, он предлагал командованию Народно-освободительной армии обменять Марицу Ухерку, Олгицу Ивковию, Елену Витас, Шукрия Маслича, Фердо Шуха (Брзи) и других на пленных вражеских солдат и офицеров.

В последних числах января Вальтер своевременно информировал командование 5-го и 3-го корпусов Народно-освободительной армии о выдвижении трех усташских батальонов для охраны участка железной дороги Семизовац — Жепче, о выезде из города генерала Лёра и его штаба, об остановке в Сараеве марионеточного правительства Черногории, следовавшего в Австрию, и т. д.

Руководить разведывательной деятельностью подпольщиков становилось все сложнее, и Вальтер попросил командира 5-го корпуса генерала Славку Родича прислать в помощь кого-нибудь из офицеров его штаба. Эта просьба была удовлетворена, и во время подготовки наступления на Сараево к подпольщикам прибыл Войо Скокович.

Занимаясь систематическим сбором и обобщением сведений о противнике, Вальтер ни на минуту не прекращал руководить сараевской партийной организацией. Совместно с членами местного комитета КИЮ он готовил коммунистов, скоевцев и всех патриотически настроенных людей для решающей схватки с гитлеровцами и их пособниками. В городе проводились саботаж и диверсии, чинились препятствия в снабжении вражеских войск.

Докладывая о положении в городе, главарь сараевских четников в феврале 1945 года писал:

«И хотя мы неплохо относимся к сараевским гражданам и у нас хорошо организованная сеть сотрудников, в городе мы ничего не можем получить. Мои люди голодают, на человека в день выдается по сто граммов хлеба... Но в то же время нам известно, что население Сараева оказывает помощь партизанам на сумму 10 млн. кун».

Далее Борота откровенно признавал, что местные жители совсем не желают сотрудничать с четниками и, объединившись вокруг местного комитета КПЮ во главе с Вальтером, всеми силами помогают коммунистам.

Руководитель сараевских подпольщиков вел большую работу и среди женщин, стремясь укрепить и расширить местную организацию антифашистского фронта женщин.

УСТАШСКИЙ АГЕНТ ЗАГОВОРИЛ

Товарищи Вальтера, проникшие в ряды неприятеля, получили задание усилить наблюдение за гестапо и усташской полицией, особенно за их деятельностью по заброске агентов в югославскую армию. Это решение оказалось своевременным, и уже 8 марта 1945 года Вальтеру стало известно, что двое вражеских агентов — Марко Бионвич и Йозо Дилбер — отправились из Сараева в направлении освобожденной территории. Они должны были прибыть в расположенную у реки Босны 10-ю дивизию Народно-освободительной армии и по заданию гестаповца Феста вести разведку района предстоящих действий гитлеровских войск.

Вальтер сообщил день и час, когда с Сараевского вокзала должны были убыть эти два предателя. В результате успешно проведенной засады бойцы 10-й дивизии перехватили поезд и пленили вражеских агентов.

Бионвич, не подозревая, что партизаны уже знают все о нем, в том числе и о его настоящем задании, на вопрос следователя, куда он направлялся, ответил?

— В ваши ряды, товарищ. Горю желанием бороться против немцев и усташей.

— Вы немного опоздали, — заметил с улыбкой следователь.

— Раньше я не мог, не было удобного случая.

— Я вам верю. Но как вас зовут?

— Мирко Васич.

— Нет, не так, — произнес следователь, стремясь не затягивать допрос. — Назовите ваше настоящее имя и фамилию.

— Но я вам уже сказал!

Бионвич держался спокойно и снова повторил ложное имя. Следователь иронически улыбнулся и сказал:

— Хорошо, я скажу, как тебя зовут, — Марко Бионвич! А профессия твоя — вражеский агент! Что-нибудь еще нужно?

В тот же момент Бионвич яростно вскочил, бросился на следователя, пытаясь сбить его с ног и убежать, но агента быстро успокоили.

В комнату следователя вошел курьер и передал ему сложенный пополам лист бумаги. Это была телеграмма от Вальтера, в которой он просил: если пойманы агенты, выяснить, где они обучались и какое получили задание.

После Бионвича следователь стал допрашивать агента Йозу Дилбера. Однако последний ничего существенного не говорил и твердил только одно: он, мол, подчинен Бионвичу и выполнял лишь его приказы. Правда, Дилбер сразу признался, что у него фальшивые документы, которые имеют многие усташские агенты и функционеры в районе Сараева, для того чтобы было легче выбраться из города. Он подробно рассказывал, как делались эти документы и кем подписывались. Было ясно, что Дилбер, говоря о второстепенных вещах, пытается скрыть самое важное, но следователь терпеливо продолжал добиваться своего.

После многочасового допроса следователь, не получив желаемых результатов, передал Дилбера охране и велел снова привести Марко Бионвича.

Усташский агент и следователь молча смотрели друг на друга. Тягостное молчание нарушил следователь:

— Ну как, Бионвич, отдохнул и успокоился?

— Я еще не отдохнул.

— У тебя было время и поспать.

Агент молчал, пытаясь понять, что скрывается за ничего не значащими на первый взгляд вопросами следователя.

— Для вас обоих было бы лучше признаться, — прервал раздумья агента следователь. — Некоторые факты настолько ясны... У тебя есть фальшивые документы?

— Есть, господин следователь!

— Я никакой не господин, ради бога!

— Товарищ... — начал было Бионвич.

— И так не пойдет. Мы не товарищи, — прервал его следователь.

— А как же тогда? — спросил в замешательстве агент.

— Я для тебя просто следователь.

Бионвич заерзал на жестком сиденье, посмотрел на связанные руки и тяжело вздохнул. Следователь внимательно следил за агентом, опасаясь, как бы он снова не вскочил и не попытался бежать.

— Не волнуйся и спокойно отвечай! Где тебя обучали? — тихо спросил следователь.

У Бионвича на скулах заходили желваки, и он еще больше замкнулся в себе.

— Я знаю, что ты не имеешь права рассказывать о себе. Присягу давал?

— Давал.

— Но это теперь для тебя не помеха, ты далеко от тех, кому присягал. Если будешь говорить правду, сможешь облегчить свою участь и надеяться на прощение.

— Значит, обещаете? — поинтересовался Бионвич.

— Разумеется.

— Какие гарантии?

— А ты довольно дерзкий! Уже ставишь условия. Могу лишь обещать, что народный суд при вынесении приговора учтет твои искренние признания.

Бионвич молчал.

— Время не ждет, принимай решение! — предупредил следователь.

— Все к черту! — как бы очнулся Бионвич. — Курсы агентов я окончил в Загребе.

— Когда?

— В начале этого года, а потом меня сразу направили в Сараево.

— Почему именно в Сараево?

— Там меня никто не знал, и поэтому поручили выполнить одно секретное задание.

— Секретное задание? — повторил следователь. — Какое конкретно?

— Я должен был найти руководителя сараевских коммунистов. Для усташей и гестапо он был как кость в горле. Но я его никак не мог выследить...

— Вот в это я верю. А как зовут вождя коммунистов?

— Эх, этого я точно не знаю. У него было подпольное имя Вальтер. А что касается его настоящего имени и фамилии, то здесь лишь одни догадки и предположения. Кличка мало что говорит, особенно моим коллегам в их работе... Так мы и не могли никак узнать, кто же на самом деле скрывается под этой кличкой.

— Хорошо, это останется секретом и дальше, — обрадовался следователь и сразу же задал следующий вопрос: — Ты же не один окончил курсы агентов?

Бионвич немного поколебался, но, очевидно, боясь новых предупреждений следователя, снова заговорил:

— Понятно, на курсах я был не один. Со мной обучались Илья Фркович, Миле Павлович, Мате Бошняк, Ивица Мешич, Миле Нехич и Марьян Ранчевич.

Следователь подошел к секретарю и, взяв протокол допроса, протянул его Бионвичу, чтобы тот проверил, правильно ли записаны названные фамилии.

— Куда же агентов направили после окончания курсов? — снова задал вопрос следователь, когда Бионвич закончил просматривать протокол.

Вражеский разведчик побледнел и растерянно ответил:

— Поверьте, не знаю!

— Сомневаюсь, чтобы ты не знал. Ведь тебе оказывали особое доверие, если послали в Сараево.

— Лучше бы мне было поехать в другое место! Может быть, тогда...

Агент неожиданно замолчал и закрыл руками лицо.

— Что случилось? — спросил следователь.

— Схожу с ума!

— От искренних признаний еще никто не попадал в сумасшедший дом.

— Дайте мне воды.

— Сейчас дадут.

Секретарь позвал часового и попросил принести кружку воды. Бионвич жадно выпил воду, вытер рукавом губы и стал говорить:

— По окончании курсов к партизанам были направлены Фркович, Павлович, Мешич, Нехич и Ранчевич. Там они, насколько мне известно, хорошо устроились и посылали в Загреб, в центр, важные сведения.

— В какие районы направили их?

— Под Загреб, в Загорье. Можно ли мне немного отдохнуть? — попросил агент.

— Почему же нет?

Следователь прекратил допрос и отправил Бионвича в комнату, предназначенную для арестованных.

25 марта 1945 года в управление контрразведки была послана секретная депеша следующего содержания:

«Фркович Илья, Павлович Миле, Бошняк Мате, Мешич Ивица, Нехич Миле окончили шпионско-диверсионные курсы в Загребе. В начале февраля с. г. их заслали к партизанам в Загорье. Об этом сообщил захваченный агент Бионвич Марко, который тоже проходил обучение на этих курсах».

НЕМЕЦКИЙ ВОЕННЫЙ ПЛАН В РУКАХ ВАЛЬТЕРА

В начале 1945 года немцы решили предпринять наступление против Красной Армии на юге Венгрии. По плану гитлеровского командования войска генерала Лёра не покидали города на Миляцке и долины реки Босны, а пресловутая дивизия «Принц Евгений» прекратила операции в Словении и срочно двинулась в Сараево. О ее перемещении Вальтер немедленно известил штаб 5-го корпуса.

«В Зеницу через Брод, — писал Вальтер, — перебрасывается немецкая дивизия для усиления вражеского контроля в Боснии. В задачу этой дивизии входит пробиться в Тузлу через Сараево и Кладань и там участвовать в наступлении».

Немного позднее Вальтер уточнил, что дивизия «Принц Евгений» направляется в Сараево. Как только стало известно об этом, командование югославской армии срочно организовало наступление на участке Добой — Какань и сильно потрепало эту отборную немецкую дивизию.

Благодаря сообщениям Вальтера командиры 2, 3 и 5-го корпусов заблаговременно узнали о неожиданном решении немцев усилить оборону Сараева.

В сложившейся обстановке Вальтеру поставили новую задачу — попытаться раздобыть гитлеровский план обороны Сараева.

Владимир Перич, размышляя о том, где мог храниться этот план, пришел к выводу, что, вероятнее всего, он находится в штабе коменданта города генерала Катнера. Но как туда проникнуть? Может быть, через начальника штаба подполковника Веделя? Но это типичный офицер прусской закалки, крутой и неприступный. Вальтер перебрал в памяти имена еще нескольких офицеров, занесенных в картотеку «черный чемодан», которую продолжал вести и пополнять новыми данными Энвер Крзич (Франьо). Руководитель сараевских подпольщиков прекрасно понимал, что только критически настроенный к фашистскому режиму человек может согласиться помочь ему добыть этот тщательно охраняемый план обороны города.

Мысль о проникновении в штаб не давала покоя Вальтеру. Временами он склонялся к тому, чтобы самому в немецкой форме явиться в штаб. Но а дальше? Что он скажет дежурному? В случае неудачи гитлеровцы еще больше усилят охрану, и выполнение задания будет поставлено под угрозу. Пришлось отказаться от этого варианта. Наконец он вспомнил о своем знакомстве с немецким офицером инженерных войск Шварцем, родившимся где-то в Воеводине. Вальтер познакомился с ним в зенитной батарее на Грдне, которой командовал Звонко Дугонич (Миле) до своего ухода к четникам.

Шварц был спокойным аккуратным человеком. Он старался не замечать, что многие домобраны из батареи симпатизируют и помогают народно-освободительному движению. У Шварца было много знакомых среди немецких офицеров, он имел дружеские отношения с начальником штаба подполковником Веделем, к которому иногда приходил для консультаций и бесед.

Тщательно все взвесив, Вальтер решил привлечь Шварца к сотрудничеству с подпольщиками.

В один из дней Вальтер надел новую форму немецкого офицера и направился на окраину города, чтобы встретить Шварца, когда тот будет идти домой. Однако встреча не состоялась, поскольку немецкий инженер заступил на дежурство. Тогда Вальтер нашел своего подпольщика, домобрана Ивицу, и получил от него подробные сведения о том, когда Шварц приходит и уходит с работы, каким следует маршрутом и т. д. Теперь Перич мог более точно спланировать и рассчитать время и место встречи с молчаливым и замкнутым офицером.

Недалеко от городской ратуши Вальтер остановил Шварца и на немецком языке представился ему. От неожиданности Шварц заморгал глазами, немного отступил, а затем, после некоторого раздумья, ответила

— Мы с вами незнакомы, господин!

— А мы часто встречались.

Шварц удивленно спросил:

— Встречали меня? Не помню... А где?

— В зенитной батарее. Я, правда, не так выглядел... Я приходил к командиру батареи Дугоничу.

— Он уже не командир! Он куда-то исчез...

— Да, я приходил к нему в домобранской форме.

— Ничего не понимаю, — нахмурился Шварц. — Ведь на вас немецкая форма, чин...

— Форму я меняю по необходимости.

— Но это мне ничего не говорит, — ответил Шварц, явно желая услышать более конкретное объяснение.

Тогда Вальтер решил действовать смелее и открыто заявил:

— Я не немецкий офицер.

— Меня это не касается. Я должен идти! — с испугом произнес Шварц.

— Я не случайно вас остановил, — успокоил его Вальтер. — Вы нам нужны. Вы родились в этой стране...

— Откуда вы это знаете?

— Я знаю и больше. Вы должны помочь этой стране, если, конечно, вам дорога ваша собственная жизнь, — не отступал Вальтер. — Приближается конец войны и гитлеровского фашизма. Вы это сами прекрасно видите!

— Я не фашист! — защищался Шварц. — Я солдат.

— Вы служите фашизму и Гитлеру. Я понимаю, что у вас не было другого выхода и выбора. Но сейчас у вас есть эта возможность.

— Кто вы? К чему клоните? — спросил Шварц, все еще опасаясь провокации.

— Давайте уйдем с многолюдной улицы и спокойно поговорим, — предложил Вальтер.

— А что нам здесь мешает?

— Прохожие. Мы у них на виду. Пойдемте по набережной Миляцки.

Нахмурив брови, Шварц нехотя двинулся вперед.

— Почему вы не говорите, кто вы?

Вальтер задумался на некоторое время, а затем решительно сказал:

— Я представляю коммунистов и хочу, чтобы вы сотрудничали с нами.

— Я никогда не лез в политику и не был членом никакой партии.

— И теперь мы не собираемся зачислять вас в партию... Я прошу, чтобы вы помогли нам.

Шварц понял, что имеет дело с интеллигентным, мужественным и настойчивым молодым человеком. Инженеру сразу вспомнилось предупреждение гитлеровцев о том, что во главе сараевских коммунистов стоит необыкновенно энергичный и находчивый руководитель, который действует очень умело и всегда избегает преследования.

— А может быть, вы этот?.. — волнуясь, спросил Шварц.

— Да, я Вальтер!

От удивления Шварц широко открыл рот и ничего не мог сказать.

— Я уже говорил, что многое о вас знаю, — продолжал Вальтер, не обращая внимания на волнение Шварца. — Вы честный человек, иначе я бы не обратился к вам.

— Спасибо за хорошее мнение обо мне, но я все-таки не понимаю, почему вы обратились именно ко мне.

— Вы знакомы с подполковником Веделем из штаба обороны Сараева?

— Иногда встречаемся.

— А с другими офицерами?

— Знаю многих, с некоторыми у меня хорошие отношения. Почему вас это интересует? — Шварца одолевало любопытство, и он еще больше разволновался.

— Во-первых, надо кое-что уточнить. — Вальтер пристально посмотрел в лицо Шварца. — О нашем разговоре не должен знать никто. Это прежде всего в ваших интересах.

— Итак, значит, угрожаете? — заметил Шварц.

— Нет, лишь предупреждаю! А на сотрудничество вы можете и не соглашаться, но только не вздумайте кому-нибудь говорить о нашем разговоре. У вас есть время подумать.

Шварц посмотрел на поднявшуюся после весенних ливней и таяния снега Миляцку и замедлил шаг.

— Что вам конкретно нужно? — после недолгого молчания спросил Шварц.

— План обороны Сараева.

— Ни больше ни меньше?! — удивился Шварц.

— Самый последний вариант, составленный на вилле «Браун» в Кошеве.

— Вы и это знаете! — воскликнул Шварц.

— В составлении этого плана участвовали генералы Лейзер, Катнер, Райнике, Маркули и офицеры Фест и Ведель, — продолжал Вальтер.

— Вы и так все знаете, — иронически заметил Шварц.

— Нет, иначе бы вас не просил, если бы все знал.

Наконец Шварц согласился достать план обороны города и передать его Вальтеру.

На очередную встречу Шварц пришел расстроенный и стал объяснять, что никак не может добраться до секретного документа гитлеровцев. Вальтер постарался успокоить Шварца и просил его действовать настойчивее и смелее. Одновременно Перич подключил к выполнению этого задания некоторых подпольщиков, работавших во вражеских учреждениях, но сделать пока ничего не удавалось.

Но вот однажды в назначенное время Шварц пришел к Вальтеру очень бледный и возбужденный. Он вытащил из портфеля большой конверт и взволнованно сказал:

— Вот, он здесь! Разрешите мне уйти!

— Подождите! Садитесь.

— Я спешу.

— На службу?

— У меня личные дела.

— Это более важно. Подождите!

Вальтер открыл конверт и достал план обороны города. Восхищенный, он подошел к Шварцу и, горячо пожимая ему руку, произнес:

— Поздравляю, поздравляю, товарищ! Ты настоящий герой! Я могу тебя зачислить в наши ряды!

— О нет! Я буду лучше так помогать...

— Хорошо, дружище! — согласился Вальтер.

Перед тем как проводить Шварца, Перич договорился с ним о новой встрече. Вернувшись домой, Вальтер немедленно приступил к изучению плана. Ему стало ясно, что гитлеровцы тщательно подготовились к обороне города на Миляцке. Просматривая приложение к плану, Вальтер обратил внимание на записку генерала Катнера, в которой предупреждалось, что

«в случае нападения на Сараево придется считаться с возможным восстанием в самом городе...».

«Нужно использовать боевые группы для нанесения удара но самым чувствительным местам обороны», — решил Вальтер, продолжая рассматривать план.

Дольше всего он задержался над изучением внешней и внутренней оборонительных полос вокруг города. Внешняя полоса включала в себя два основных участка — северный и южный, каждый из которых в свою очередь делился на сектора, имевшие между собой огневую связь. В плане детально описывались все фортификационные сооружения с указанием размещенного в них вооружения и численности живой силы. Огневые позиции артиллерии были оборудованы на Пашином холме, Грдне, Хуме, Лемазовом холме, Лукавице, Златиште, Драгульце, Требевиче и в других местах.

Вальтер постарался по самому надежному каналу передать этот план командиру 5-го корпуса генералу Славке Родичу. Получив такие данные, штабы 2, 3 и 5-го корпусов приступили к окончательной разработке наступательной операции по освобождению Сараева.

СТРАХ НА ЛИЦАХ УСТАШЕЙ

Вальтеру предстояло несколько встреч с руководителями боевых групп в центре города. Он намеревался еще раз предупредить их о жестокости предстоящей борьбы, поскольку враг в своей предсмертной агонии пойдет на все и не пощадит ни жителей, ни их домов.

Вальтеру не хотелось идти по многолюдной городской улице одному, и он на всякий случай попросил Энвера Крзича сопровождать его.

— Что у тебя есть из оружия? — спросил Вальтер своего верного друга.

— Пистолет и граната.

— Хорошо, можем идти, но только не рядом. Из предосторожности ты пойдешь метрах в пятнадцати от меня. Если ко мне приблизится кто-нибудь подозрительный, будь начеку.

— Не волнуйся, я буду следовать за тобой и смотреть в оба.

Крзич все время внимательно следил за тем, чтобы не потерять Вальтера из виду, особенно на многолюдной Поглавниковой улице. Вдруг он заметил, как посреди улицы двое вооруженных усташей остановили Вальтера и о чем-то стали его расспрашивать. Крзич остановился и сжал в руке пистолет. Разговор между Вальтером и усташами становился все оживленнее, но Крзич не мог расслышать, о чем идет речь. Будь он на десять метров ближе или если бы не было такого шума на улице, он услышал бы следующее.

— А, Владимир Перич? — произнес коренастый усташ.

— Он самый! — насторожился Вальтер, не вынимая руки из кармана, готовый в любой момент нажать на курок.

— Мы же земляки! — напомнил усташ.

— Да, мы хорошо знакомы, — ответил Вальтер.

— Еще бы! Ты уже давно коммунист, наш заклятый враг!

— Так точно, земляк!

— А что ты здесь делаешь и чего ищешь?

— Представляю Верховный штаб! Вы удовлетворены?

Усташи смутились и заколебались, не зная, что дальше делать. А Вальтер, не давая им опомниться, продолжал:

— Будьте осторожны, братцы, я вас серьезно предупреждаю — я не один.

Усташи боязливо посмотрели по сторонам, а затем коренастый спросил:

— Как это ты не один?

— Видите этих людей вокруг? Гражданских?

— Не слепые!

— Посмотрите лучше! Через каждые двадцать метров по всей улице и по всему Сараеву стоят мои бойцы. Если вы что-нибудь попытаетесь сделать со мной — вам не быть в живых!

На лицах усташей появился страх. Вальтер воспользовался их замешательством и спросил:

— А дети у вас есть?

— Есть, — одновременно сказали оба.

— Подумайте о своих детях и оставьте в покое своего земляка. Знаете, я спешу, и мои люди тоже. Если мы потеряем терпение, ваши дети останутся сиротами. Но если вы будете благоразумны и спокойно уйдете, я тогда смогу что-нибудь сделать, чтобы вам в будущем кое-что простилось. Знайте, час освобождения приближается.

— Земляк, веришь, мы никого не убивали, — заверил его коренастый усташ. — А то, что гитлеровцам приходит конец, мы и сами видим.

— Значит, не беспокойтесь, земляки! И помните о голове!

Усташи остались на месте, а Вальтер осторожно пошел дальше. Отойдя на большое расстояние, он остановился и стал ждать Крзича.

— Кто это был? — спросил Энвер.

Вальтер подробно рассказал о своей встрече с усташами.

На другой день по Сараеву прошел слух, что партизаны, переодетые в гражданскую одежду, уже находятся на всех улицах города и ждут приказа своего руководителя Перича, чтобы открыть огонь.

ВРАГ ОХВАЧЕН ПАНИКОЙ

Командующий обороной Сараева генерал Катнер 23 марта 1945 года в 9 часов позвал к себе подполковника Веделя и велел ему принести план обороны Сараева, чтобы внести туда небольшие изменения, поскольку несколько воинских подразделений привлекались для усиления немецкой полиции, размещавшейся в здании 2-й гимназии, доме Сокольского и на улице Ивы Беневаленция.

Ведель открыл сейф и перебрал несколько аккуратно сложенных папок, но плана обороны не нашел. Задыхаясь от волнения, он повалился в кресло. В этот момент в кабинет поспешно вошел генерал Катнер и, увидев расстроенного и разбитого Веделя, строго потребовал:

— Скорее давайте план!

— Не могу его найти, господин генерал! Он был здесь, в сейфе!

Катнер резко повернулся, молча вышел и тотчас вызвал офицеров контрразведки и гестапо. Началось детальное расследование.

В тот же день в 16 часов начальник штаба 21-го немецкого горного корпуса полковник Клок созвал своих офицеров на совещание и объявил им о исчезновении военного плана. Гитлеровцы стали подумывать о пересмотре системы обороны Сараева, но вскоре убедились, что делать это в условиях, когда части югославской армии приближались к городу, было уже бесполезно.

В поисках плана гестаповцы Феста стали хватать всех, кто имел хоть малейшее отношение к пропавшему документу. За короткое время они арестовали 175 военнослужащих.

Вальтер пристально следил за действиями гестапо и усташской полиции. Шварца он сразу предупредил, чтобы тот не вступал ни в какие контакты с работниками штаба, занимавшимися вопросами обороны Сараева, и даже обеспечил ему нелегальное убежище, на случай если гестапо что-то заподозрит. Но, к счастью Шварца, их расследование пошло по ложному пути — в штаб 369-й немецкой дивизии, в группу пекарей и в домобранские пехотные подразделения.

Подполковника Веделя откровенно предупредили еще в начале следствия, что он будет наказан за потерю бдительности. Его нервы не выдержали, и 26 марта 1945 года он покончил жизнь самоубийством. Немецкий майор Беме, который вел военный дневник 21-го немецкого горного корпуса, записал следующее:

«В 20.15, по сообщению начальника генерального штаба, подполковник Ведель покончил с собой, после того как ему предъявили обвинение в преступлении по статье 175 и должны были арестовать и направить в сараевскую тюрьму. Его похоронили без воинских почестей».

С подходом войск югославской армии к Сараеву врага охватила паника. В дальнейшем между гитлеровцами и их пособниками в связи с намерением командования 21-го немецкого корпуса уйти из окруженного города возникли трения.

НЕБОЛЬШОЕ НЕДОРАЗУМЕНИЕ

Из Среднего, где находились генерал Кузмич и члены национального комитета, многие четники группами стали уходить в Требаво, чтобы присоединиться к Драже Михайловичу. Звонко Дугонич (Миле) и Мирослав Педишич (Трубадур) не забывали о поставленной перед ними Вальтером основной задаче — любыми средствами проникнуть в штаб Драже Михайловича. Воспользовавшись благоприятно сложившейся обстановкой, они попытались убедить генерала Кузмича тоже двинуться в Требаво, чтобы, мол, избежать встречи с партизанами. Однако генерал не принял совета разведчиков Вальтера.

— В этот район скоро подойдет пополнение домобранов, — заявил он. — Что касается партизан, то я не боюсь их. Меня, господа офицеры, беспокоит другое и заставляет быть очень осторожным... Советую и вам проявлять осторожность!

— А в чем дело? — спросил Трубадур.

— Я получил предупреждение от господина военного министра Михайловича о том, что коммунисты из Сараева могут попытаться заслать в его штаб своих людей. Они что-то замышляют. Надо тщательно проверять каждого пришельца... Давайте подождем! — ответил Кузмич.

После этого разговора Миле и Трубадур поняли, что им не преодолеть стоящих на их пути препятствий, и стали искать способ, как сообщить Вальтеру об этом и получить от него дальнейшие инструкции. С одобрения генерала Кузмича разведчики отправились проверить обстановку вблизи Сараева, но в сам город проникнуть им не удалось, поскольку усташи и гестапо уже блокировали все подступы к нему.

Дугонич и Педишич поняли, что в ближайшее время связь с Вальтером они не смогут установить, и решили действовать самостоятельно. С началом жестокого сражения за Сараево, когда четническая колонна ушла в село Радаво, недалеко от Вогошча, разведчики взяли в плен генерала Кузмича и несколько офицеров из его окружения.

Вскоре пришли бойцы одной партизанской бригады. Объяснение Дугонича, что он и Педишич выполняли специальное задание в четническом тылу, им показалось неубедительным, и они арестовали их. Позднее все выяснилось, и двое отважных разведчиков стали офицерами югославской армии.

ОН ПОГИБ ВО ИМЯ СВЕТЛОГО БУДУЩЕГО

В апреле 1945 года товарищ Тито отдал приказ освободить Сараево.

Вальтер тщательно готовил свои боевые группы для нанесения ударов по врагу с тыла. Одновременно на них возлагалась задача спасти от уничтожения важные промышленные предприятия и здания города.

Мощное наступление частей югославской армии началось 5 апреля. С прорывом внешней оборонительной полосы вокруг Сараева боевые группы Вальтера развернули активные действия и не давали противнику свободно маневрировать своими силами.

С автоматом в руках Вальтер вышел из своей нелегальной квартиры и направился для обхода боевых групп. У ворот он остановился и внимательно посмотрел по сторонам. Метрах в пятидесяти он заметил усташского пулеметчика, который упорно стрелял в окно ближайшего здания, где находились вооруженные подпольщики.

— Сейчас вы замолчите! — крикнул Вальтер и одной очередью сразил вражеского пулеметчика и его помощника.

Прижимаясь к стене, Вальтер осторожно пополз вперед. На соседней улице гремели выстрелы и слышалась ругань. Видимо, усташи никак не могли набраться смелости и атаковать вооруженных патриотов. Наконец он приблизился к убитым усташам, взял пулемет и патроны, а потом снова вернулся к воротам и с довольным видом стал рассматривать свой трофей. Шум и ругань вдруг усилились. Вальтер положил автомат у стены и притянул к себе пулемет. Пятеро усташей шли по другой стороне улицы вдоль длинного здания и время от времени открывали огонь. Вальтер нажал на спусковой крючок — и четверо усташей остались неподвижно лежать на асфальте. Неся патроны, автомат и пулемет, Вальтер перебрался в высокое здание недалеко от Вечницы и там нашел руководителя боевой группы Ивана, который с удивлением спросил:

— Что это у тебя?

— Подарок хорошим бойцам. Вот, возьми! — Вальтер протянул пулемет и патроны.

— Ох и дадим мы сейчас им огоньку! Знаешь, сюда направляются немцы и усташи.

— Давайте, давайте, а мне надо идти дальше! — весело сказал Вальтер и протянул руку.

— Оставайся с нами, — предложил Иван, — пока прояснится обстановка.

— Меня ждут другие! Пойду к электростанции. Я обещал товарищам, что приду.

В темноте Вальтера остановил громкий окрик:

— Кто идет?

— Я свой, товарищи!

Зажегся карманный фонарик, и бойцы, стали внимательно следить за подходившим человеком.

— Кто ты? — последовал вопрос.

— Я же сказал, что свой. Кто тут командир?

— Комиссар, идите сюда!

Подошел статный и моложавый комиссар батальона Джордже Вукотич. Он подозрительно посмотрел на незнакомца с автоматом в руке и спросил:

— Что ищешь?

— По заданию я здесь, руковожу боевыми группами. Проводи меня к начальству.

— Не знаю я тебя, товарищ, но верю, что говоришь правду. Я покажу, куда тебе идти, — согласился комиссар.

В ночь на 6 апреля 1945 года Владимир Перич встретил своего друга Милоша Зекича, командира 27-й дивизии, и попросил его послать группу бойцов на сараевскую электростанцию, чтобы помочь вооруженным рабочим отбить неприятеля и не дать ему заминировать ее. Зекич срочно направил туда своих бойцов. Одновременно он связался с командиром 38-й дивизии Франьо Херлевичем и передал ему просьбу Вальтера. Потом Зекич предложил своему другу остаться в штабе дивизии и дождаться конца боя.

— Не могу, Милош, много дел. Меня ждут рабочие на электростанции. Я обещал им помочь наладить работу электростанции сразу после окончания боев.

— Отдохни хоть немного, — умолял Зекич. — Мы скоро будем там, и ты сможешь спокойно заняться электростанцией.

— Я дал слово рабочим... Мне надо идти, дружище!

— Но подожди немного, скоро станет известно, как идут там дела.

— Я вернусь, не беспокойся! — пообещал Вальтер.

Во многих частях города раздавались взрывы и выстрелы. Шел жестокий бой у электростанции и вдоль реки Миляцки.

К командиру дивизии Милошу Зекичу пришел связной. Он неожиданно снял шапку и тихо произнес:

— Товарищ Вальтер погиб.

Зекич долго не мог прийти в себя, а затем спросил:

— Как это случилось?

— Смертельно ранен осколком минометной мины.

— Эх, старый мой друг, — с тяжелым вздохом произнес Зекич. — Угас, чтобы дать людям свет!

Рабочие исполнили желание Вальтера: спасенная электростанция заработала, и улицы, заполненные народом, осветились ярким огнем.
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